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XYPHAN oEAEPALUU MPO®COO30B PABOTHUKOB MOPCKOIO TPAHCIMOPTA D ;lé

COXPAHUTDb YC/TOBUA NMPEXHEIO
TPYOOBOIO AONOBOPA - NMPABO JTOLLMAHA

IT°S APILOT’S RIGHT TO KEEP WORKING ON TERMS
OF THE FORMER EMPLOYMENT CONTRACT

«HY>XHO CTPEMUTbCHA HE K COKPALLEHUIO
MOPAKOB, A BBEAEHNIO MUHUMAJIBHOI'O
BE3OMNMACHOIO COCTABA SKUMAXA»

«THE RIGHT WAY IS NOT TO CUT SEAFARERS,
BUT TO INTRODUCE A MINIMUM SAFE CREW»

YTOUHWTb HOPMbI BbIOAYM PA3PEWIEHWN
5 HA MCMOMb30BAHUE MHOCTPAHHbIX
N CY[0B B OTAE/bHbIX BULAX PABOT

PERMITTING INVOLVEMENT OF FOREIGN VESSELS




Aoporue gpys3sbs,
koaneru, 6pambsi u cecmpbl!

llo3gpaBAasito Bac
C Hacmynawwumu npasgHukamu —
HoBbIm rogom-‘fl Porigecmom XpucmoBbim!

lo3agu ocmaemcs euje oguH rog — rog UHMeHCcUBHOU
pabombl Ha 6Aaro mopsikoB, gokepoB, AOUMAHOB,
pblbakoB u 6eperoBbix pabomHukoB. Kak u npe/ige,
YAeHckue opraHusayuu @degepayuu npogcoro30oB
pabomHukoB mopckoro mpaHcnopma 6opoAuch
3a npaBa npoghcoro3Horo b6pamcmasa.

Mbl cmoAKHYAUCH €O CAOMHBIMU Bbl30Baml,
HacmynaeHuem Baacmu u pabomogamenel

Ha npaBa mpygsauwuxcs. Aa, Mbl npourpaau
Hekomopble cpa#seHus, HO He 6umsy.

A }'Mbl npogoAxdsum mpebosamb Yy pabomogameneu
- npoBegeHUs neperoBopos U 3akAYyeHus
koArekmuBHbIX goroBopoB, gocmouHou U Bbicokoll
3apabomHol nanambl, 6e30nacHbIX U COBPEMEHHbIX

paboyux mecm u psiga coyuarbHbIX rapaHmudl.

 ‘MbI'Bepum, Ymo war 3a warom o6a3ameAbHo gobbemcs
'-,-“{ e cobarogeHus npas pabomuukos mopckoll ompacau

= B NnoAHOM 06beMe, Begb Mbl CUAbHbI MHOr0OA€MmHel

%

—— ; gpy#6oll, eguHCMBOM U COAUGaPHOCMbIO.

T .
- ) ¥ 4. Xoyemcs, ymobb! B yxogauiem rogy Bbl 0CMaBuAU

E\“\ &1"‘1 Bce HEB.?I'Ogbl, npobaembl U nevaau,
P d B Hacmynawuwjul rog B3sAu Bepy. Hageigy
3 u Awboss. lMycmp 2020 rog cmaHem Ay4Huue,
; 4em rog yxogsuwuu.
il
‘_ yp Om Bcel gyuwiu #eAar Bam ¢ goCmoOUuHCMBOM U HYeCmbHo
= i npoxogumsb UCNbIMAHUS, eCAU OHU BblNAgym Ha Bally
.F P goAlo, ¢ Aerkocmbio nokopsimb HOBble BEPUWILUHbI,

npogoAMambp meymamp U HaXxogumbCs B rapMoOHUU
¢ cobou u 6auskumu.

e P Mupa Bawum cembsam!
Cyacmbs u kpenkoro 3gopoabn! Bcex 6aar!

| ‘( Fo- : lpegcegameab ®egepatuu npoghcoro30B
'Y _;.,é'o " pabomHukos mopckoro mpaHcnopma,
) ! , ! ! ¢ 4 npegcegamens Pocculckoro
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Dear friends,

| would like to wish you
Happy New Year
and Merry Christmas!

We are leaving behind another year .*
of active endeavors for the benefit

of seamen, dock workers, pilots, fishermen

and shore workers. As before, member organizations

of the Maritime Transport Workers’ Federation

kept standing up for the rights of the trade union
brotherhood. We have faced huge challenges related

with attacks of the governments and employers

against the rights of workers. We have lost some

battles, but not the war.

We will keep demanding employers to hold e
negotiations and sign collective agreements, %
to provide properly high salaries, safe and

state-of-the-art working places, and a number

of social benefits. We believe that, by acting -

in stepwise manner, we will ultimately have the rights B
of the maritime industry workers respected, =
because our strength lies in many-year friendship,
unity and solidarity.
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I would like you to leave all your troubles, = +'1
problems and sorrows in the outgoing year & . '!
and to take belief, hope and love along —
to the coming year. Let the year 2020 = =
 —

be better than the previous one.
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I sincerely wish you to pass, with dignity and honor,
any tests the fate may bring upon you, to easily
conquer new peaks, to keep dreaming,

and to live in harmony with your relative

and with yourselves.

May your families stay in peace! '
Stay happy and healthy! All the best!

a

Chairman of the Maritime
Transport Workers’ Federation, =
Chairman of the Seafarers’

Union of Russia | » y.

Yury Sukhorukov 2 '

4




IN ISSUE | BHOMEPE

PbIHOK TPYOA COXPAHNTDb
LABOR MARKET YC/10BMA 4-1
MPEXHEIO
12-14  YTOUHUTb HOPMbI BblAAUM pa3peLeHnn TPYOOBOIO
Ha ncnoJsib3oBaHMe NMHOCTPaHHbIX OOroOBOPA -
CyAoB B OTAE/bHbIX BUAAX paboT MPABO
Permitting involvement of foreign JNOLIMAHA
vessels in certain activities
needs to be clarified IT'S A PILOT'S
RIGHT TO KEEP
HA 3AMETKY MOPSIKY WORKING
KEY THINGS FOR SAILOR TO REMEMBER ON TERMS
OF THE FORMER
22-23 MypMaHCKoe MOpCKoe EMPLOYMENT
NMapoxoACTBO 3a40/MXano CONTRACT
paboTHuKaM 91,2 M/IH py6nen
Murmansk Shipping Company
(MSCO) owes their employees
91.2M rubles
24-25 W3MeHeHue Hanorosoro
~  3aKOHOAaTeNbCTBa MOXeT
3aTPOHYTb POCCUACKUX MOPSIKOB
Tax law changes may affect
Russian seafarers
NULUA MOPH
FACES OF SEA
31-43 «Mope n6buT CUNbHBIX U 3TUM

BCe CKa3aHO»

Sea Likes the Strong, Says It All

CMEPTb HA ﬂﬁ_OHCKMX PUOAX
REAEFEQN THE REEESTOFTARAN

© ®doto SCF

PepakunoHHas konnerus:
Cyxopykos 10. 10.,

npeacesatens Gegepauun npocoio3os
paboTHMKOB MOPCKOro TPAHCNOpTa;
npeacesatens Poccuiickoro
npodeccuoHanbHOro colo3a MopAKoB
Nasnos U. H.,

3amecTtuTens npeaceaatena PNCM
BogHs A. M.,

3amecTutenb npegcepatena PMCM,
npegcesatens Coseta bantuiickont
TeppuTOpUansHoi opranmusauumn PNCM
Ouwos C. A,

KoopAnHaTop MexayHapogHoi
desepaLmm TpaHCNopTHUKOB B Poccun
Cuportiok B. M.,

npegcesatens LC Poccuitckoro
npodcotosa paboTHMKOB MOPCKOTO
TpaHcnopTa

KosapeHko B. B.,

ancﬂoﬁ

‘Becmuux

®DoTo Ha obnoxKe:

T/x «Kpuctod ae Mapskepu»
Title page photo:

m/v «Christopher De Margeri»

JXKYPHAN ®ELEPALIMU
MPO®COI030B PABOTHUKOB
MOPCKOI0O TPAHCIMOPTA

npeacepatens Poccuiickoro
npodcoto3a AoKkepos

Kab6aHoB B. A.,

npeacesarens MexpernoHansHoro
npodcoto3a N0UMaHOB

Napwes . 10.,

npegcegatens TNO «MypmaHcKuit
Tpanosbiit pnoT»

Pepakums:
WpuHa YcTIOMeHKo, rnasHbii pefaktop

Wndopmaums:

WpuHa YcTiomeHKo
Hatanba Kynukosa
Mapraputa flky6eHko
WWW.Sur.ru
www.bro.sp.ru
WWW.SUrpr.ru
www.stosur.ru
WWW.hovosur.ru
www.trosur.ru

[u3aiiH, BepcTka
BukTopua UBaHioTUHa

Mpy nepeneyatke ony6NKOBaHHbIX
MaTepuanoB ccbika Ha XypHan «Mopckoit
npo¢coto3HbIi BECTHUK» 0bA3aTeNbHa.
MoanucaH B nevatsb: 11.12.2019

Anpec pepakuuu:

198035, CaHkT-MeTepbypr,

[BuHckaa ya., 4. 10, kopn. 2, 7 aT.

Ten.: 718 63 82, 714 95 02,

Ten./dakc: 718 63 82

E-mail: bulletin@sur.ru

MypHan 3apeructpuposaH
MwuHuctepcteom PP no genam nevaty,
TeNepaa1oBeLLaHNA U CPEACTB MacCoBbIX
KOMMYHWMKaLuit. Cnaetenscrso M Ne 77-
12041 ot 11.03.2002. Tupax 3000 3K3.
PacnpoctpaHsetca becnnaTHo.

MARITIME TRANSPORT
WORKERS’ FEDERATION
JOURNAL

Editorial team:

Yu. Sukhorukov,

Chairman of the Maritime Transport
Workers’ Federation of Russia,

SUR Chairman

1. Pavlov,

SUR Vice Chairman

A. Bodnya,

SUR Vice Chairman,

Chairman of the Board,

SUR Baltic Territorial

Organization

S. Fishov,

ITF Coordinator in Russia

V. Sirotyuk,

Chairman of the Central Council

of the Maritime Transport Workers” Union
of Russia

V. Kozarenko,

Chairman of the Dockers’ Union of Russia
V. Kabanov,

Chairman of the Interregional

Pilots” Union

P. Parshev,

Chairman of the Territorial Union
Organization «Murmansk

Trawling Fleet»

Editorial office:
Irina Ustyumenko,
Editor-in-Chief

Information:

Irina Ustyumenko
Natalya Kulikova
Margarita Yakubenko

Design and layout
Victoria Ivanyutina

Be any materials reprinted, reference
to Maritime Unions Herald is required.

Signed to print on: 11.12.2019

Editorial address:

7th floor, 10/2 Dvinskaya st.,
St. Petersburg, 198035

Tel.: 718 63 82, 714 95 02
Tel./fax: 718 63 82

E-mail: bulletin@sur.ru

The journal is registered
16+ by the Russian Federation
Ministry of Press, Broadcasting
and Mass Media. Certificate
PI'No. 77-12041 dated 11.03.2002.
Run of 3,000 copies.
Distributed for free.

Ne6 (129) 2019 maritime unions herald | MOopcko/ NPOo¢$COIO3HbIW BECTHUK



COXPAHUTD YCJ/1TOBUA
MPEXXHEIO TPYAOBOIO
OOroBoOPA - NMPABO JTIOLLMAHA

IT'S APILOT'S RIGHT TO KEEP WORKING ON TERMS
OF THE FORMER EMPLOYMENT CONTRACT

Knposckuit panoHHbiv cyn CaHkT-lNeTepbypra Hauan
pacCcMOTPeHME NCKOBOIO 3afB/IEHNA MEPBUUHOM
NPOdCOO3HON OpraHn3aumnmn MexpermoHansHoOro
npodcoto3a nouMaHoB «Mopckme noLMaHbl CaHKT-
MeTepbypra» (MMNO MIMC/) k CeBepo-3anagaHoMy
6accernHoBoMy dununany Pryr «Pocmopnopt». NMpeamMeTom
crnopa AB/IAITCA NpuKasbl AMpekTopa CeBepo-3ananHoro
baccenHoBoro ¢unmana Pryrl «Pocmoprnopt» N2 483

«O6 yTBEpPXAEHMM [MoNoXeHNA 06 opraHM3aumnmn n onnaTte
Tpyada noumMaHoB CeBepo-3anaaHoro 6accemHoBoro
dunmana Oryr «Pocmopnopt», N2 521 «O BHeceHun
n3MeHeHwun B NpasBuia BHyTPEHHEro TPYOOBOro
pacrnopsaka ans pabotHnkos CeBepo-3anaaHoro
6accenHoBoro ¢unmana Oryri «Pocmoprnopt» 1 N2 545

«O BHECEHUN n3MeHeHUn B [NoNoXeHne 0 NPeMUpPOBaHNN
1 Apyrux Boinnatax paboTHWkam CeBepo-3anaaHoro
6accenHoBoro ¢unmana Pryri «PocmoprnopT». Bce oHn
BCTYynuav B cuny 1 oktabpa 2019 rona.

0 MHEHMUIo Kopekca P®. OHuM nsaaHbl
MOPCKOTO I0LMaHa,  C HapylleHuem npoueaypbl
npegcenarens NPUHATUA NOKAbHbIX HOPMa-
nno mncn TUBHbIX aKTOB Ha Npeanpu-

Bnapmmupa KabaHosa

W BeAyLLEero OpUCKOHCY/bTA
000 «CNP-KoHcanTt» EneHbl
Mnewko, 3T1 JOKYMEHTbI
npoTMBOpEeYaT HopMam
AencTaytowero Tpynosoro

ATUM M MOTYT NPUBECTH
K CYLLECTBEHHOMY YXYALUEHMUIO
YCNOBWIA TPYA,A, MOCKO/bKY
BMECTO O/IXKHOCTHOTO OKNaja
BBOAMTCA MOYacoBas onsiata
TPYA,a /IOLLMAHOB U AUCKPUMM-

The Kirov District Court of St. Petersburg has

started examining the statement of claim that was
communicated by Primary Trade Union Organization

of the Interregional Pilot Trade Union (PPO MPSL)

“Sea Pilots of St. Petersburg” against the North-
Western Basin Branch of FSUE Rosmorport. The subject
of the dispute is the orders No. 483 "On approval

of the Regulation on the Organization and Remuneration
of Pilots of the North-Western Basin Branch of the FSUE
Rosmorport”, No. 521 "On Introduction of Amendments
to the Internal Labor Schedule of the Employees

of North-Western Basin Branch of the FSUE Rosmorport”
and No. 545 "On Introduction of Amendments

to Regulation on Bonuses and Other Payments

to Employees of the North-Western Basin Branch of the
FSUE Rosmorport” issued by the Director of the North-
Western Basin Branch of the FSUE Rosmorport.

These orders entered into force on 1 October 2019.

issued without respect for the
procedure of adopting local
regulations in the company and
can result in a significant dete-
rioration of working conditions:
hourly wages for pilots and

a discriminatory bonus system
are introduced instead of a fixed
salary, the pilot’s paid working
time is reduced by 1.5 hours,

ladimir Kabanov,

a sea pilot and

the chairman of

the PPO MPPSL,
and Elena Pleshko, the leading
legal adviser of SPR-Consult
LLC, consider these docu-
ments as violating the norms
of the actual Labor Code of the
Russian Federation. They were
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HaLMOHHAA CMCTeMa NPemmpo-
BaHMA, COKPALLAETCA ONaYmnBa-
emoe BpemMsa paboTbl IoyMaHa
Ha 1,5 vaca n yctaHaBauBaeTcA
nepepbIB 4NA OTAbIXA U NUTAHUA
npoAoXKMTEeNbHOCTbIO 1,5 yaca
6e3 yKa3aHWUsA KOHKPETHOro
BPEMEHM B TeYeHNEe CMEHbI,
KoTOpasa anutca 24 vaca.

McTel, npocuT NpusHaThb
npwKasbl gupektTopa Cesepo-
3anaaHoro 6acceitHOBOro
dunmana Orymn «Pocmopnopt»
NeNe 483, 521 n 545 Hesa-
KOHHbIMW U He nognexKawnmmm
K UCNONIHEHMIO.

MHEHWE OTPULIATEJIbHOE

N MOTUBNPOBAHHOE
B anpene 2019 roga noumaHbl
CaHkT-leTepbypra nonyunnu
3anpoc ot pabotogatens —
Cesepo-3anagHoro 6acceitHo-
goro dununana Oryn «Pocmop-
NopT» — Ha NpeAoCTaBeHne
MOTUBMPOBAHHOIO MHEHUA
nepsu4Hol Npodcoto3HoM
opraHusauum MexpervoHanb-
Horo npo¢coto3a SI0LLMaHOB
«Mopckue noumaHbl CaHKT-
MeTepbypra» Ha NpoekKT «Mono-
KeHua 06 opraHusaLmmn u onnarte
Tpyaa noumaHos Cesepo-3anag-
Horo b6acceiiHoBoro punnana
®ryn «Pocmopnopt».

[oKkymeHTOM npeanaranocb
YCTaHOBWUTb HOBYIO CUCTEMY
onnaTtbl TPYAa — BMeCTo
[OIKHOCTHOrO OKNaAa BBECTU
noyYacoByto TapudHYHO CTaBKY.
M3yuuB ero, npodkom npuwien
K BbIBOAY, YTO NPOEKT HapyLiaeT
JeNcTayloLLee TPYA0BOE 3aKo-
HO4aTesbCTBO, a C ero Beeje-
HUEM MOXKET CHU3UTLCA pasmep
3apnnatbl pabOTHWUKOB.

Y1066l Ha NpeanpUATUN
npow~na nogobHasa 3apnaaTtHas
«pedopma», pyKoBOACTBO
[OIKHO NPOBECTU Ntobble opra-
HM3aLMOHHbIE UM TEXHONOTUYe-
CKME U3MEHEHWA YCNOBUI Tpyaa,
nossonsatoLe o60CHOBATb
HEeBO3MOMXHOCTb COXPaHEHMUA
NpeXHUX YCN0BUM AENCTBYHOLMX
TPYA0BbIX OFOBOPOB M TaKUM
obpasom noaTBeEPAUTL HEOOXO-

AMMOCTb M3MeHeHU. OfHaKo
[OOKYMEHTOB, NOATBEPKAAIOLLNX
HEeBO3MOXHOCTb COXpaHeHWA
YCTaHOBJ/IEHHOrO TPYA0BOro
nopagka, Cesepo-3anazHbii
6acceltHoBbIV duaman Oryn
«PocmopnopT» 8 MMNO MMNCA

He NnpefoCTaBuA.

B koHUe TOro ke mecAua
npeacTasuteny npodcot3HbIx
opraHusaumi nposenu c pabo-
TogaTenem AONOAHUTENbHbIE
KOHCYNbTaLMOHHbIE Neperosopbl
no NpoeKTy «onoxeHnay,

HO K COrNacuio He NpULWAM.
OpHaKo 31O He NnomeLano
aAMUHUCTPaLMK B 06x0p,
OTPULLATENbHOrO MHEHUA
npodKoma Ha NPOEKT AOKY-
MeHTa u3gatb npmkas Ne 483
«06 yTBepKAeHUM MoNoKeHUs
06 opraHusauuu 1 onnate Tpyaa
noumaHos Cesepo-3anagHoro
6acceliHoBoro ¢unmana eryn
«PocmopnopT» o7 05.06.19 roga,
HayaTb Bbl4aBaTh I0LMAHAM
yBegomneHus «06 nsmeHeHnu
onpegaeneHHbIX CTOPOHaMM1
yCNoBUIA TPYLOBOrO AOrOBOPa»
W, B KOHEYHOM CYeTe, NepeBecTn
WX Ha HOBYIO CUCTEMy OnnaTbl
TPYyAa — N0YacoByIo.

OMJTAYMBAEMOE BPEMA
COKPALLAETCH HA 1,5 YACA
BmecTe c Tem OCHOBHbIe
YXYALLIEHWUA YCNOBUI TpyAa
npodKoM CBA3bIBAET C NPMKA30OM
Ne 521 «O BHeceHUn nsme-
HeHuii B MpaBuaa BHYTpeH-

Hero TpyA0BOro pacnopagKka

Ans pabotHukos CeBepo-3anaa-
Horo bacceiiHoBoro ¢puavana
®ryn «Pocmopnopt» (MBTP)

ot 17.06.19 roaa, KoTopbIi
COKpaLLaeT onsaymMBaemoe
Bpems paboTbl nouMaHa

Ha 1,5 vaca. K cnosy, pykosoa-
cTBO dpunnana «<PocmopnopT»

B HapywweHwue cT. 372 TK PO paxke
He CTaz0 HanNpPaBAATb ero NPOEeKT
B NPObCOIO3HYH NEPBUUKY
IOLLMAHOB A/1A NOly4YEeHMA MOTU-
BMPOBAHHOIO MHeHMS,

Tem CaMbIM HapyLIMB npoLeaypy
NPUHATUA NTOKA/bHbIX HOPMa-
TUBHbIX aKTOB Ha NPeANpPUATUN.

PROFESSIONAL FRONT | MPO®OPOHT

and a 1.5 hour break for rest
and meals is set but without
reference to the schedule of the
24-hour shift.

The claimant asks to declare
the orders of the director of the
Northwest Basin Branch of the
FSUE Rosmorport Nos. 483, 521
and 545 illegal and unenforceable.

THE OPINION IS NEGATIVE
AND MOTIVATED

In April 2019, pilots of St. Peters-
burg received a request from the
employer (the North-Western
Basin Branch of FSUE Rosmor-
port): the Primary Trade Union
Organization of the Interregional
Pilot Trade Union “Sea Pilots
of St. Petersburg” was asked
to provide a motivated opinion
on the draft «Regulations on the
organization and remuneration
of pilots of the North-West Basin
Branch of the FSUE Rosmorport».

That document was about to
establish a new system of remu-
neration that introduced hourly
wages instead of the fixed salary.
The trade union committee
has studied it and came to the
conclusion that the draft violates
the actual labor legislation,
and its introduction can lead to
reducing the workers’ salary.

To make such a «reform»
possible, the management
should carry out any organiza-
tional or technological changes
in working conditions that would
make it possible to justify that
the previous conditions of the
actual labor contracts can not be
maintained and thus to confirm
that the changes are essential.
However, the North-Western
Basin Branch of the FSUE
Rosmorport did not provide
any documents confirming the
impossibility of maintaining the
established labor order to the
MPSSL PPO.

The trade union organiza-
tions’ representatives held
additional advisory negotia-
tions with the employer on the
draft «Regulation» at the end of

that month, but did not reach
any agreement. That didn't
prevent the administration,
however, from circumventing
the negative opinion of the
trade union committee on the
draft and issuing order No. 483
«On approval of the Regula-

tion on the Organization and
Remuneration of Pilots of the
North-Western Basin Branch of
the FSUE Rosmorport» dated
05.06.19, also from giving
notifications «On changes of the
employment contract terms by
certain parties» to the pilots and
finally from transferring them to
the new system of hourly wages.

THE PAID TIME

IS 1.5 HOURS LESS
At the same time, the trade
union committee considers the
worsening of working condi-
tions is mainly contributed by
order No. 521 «On Introduction
of Amendments to the Internal
Labor Schedule of the Employees
of North-Western Basin Branch
of the FSUE Rosmorport» dated
17.06.19, according to which
the pilot’s paid work time is to
be reduced by 1.5 hours. By the
way, the management of the
“Rosmorport” branch hasn’t
even submitted its draft to the
primary trade union of the pilots
to obtain its motivated opinion,
thereby violating Article 372
of the Labor Code of the Russian
Federation and the procedure
for adopting local regulations
in the company.

>
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— o npuHATMA ocnapu-
BaeMbIX B CyAe SIOKaNbHbIX
HOPMaTMBHbIX aKTOB IOLLMaHaM
obecneunBanacb BO3IMONX-
HOCTb OTABIXa U NpUema NuLLM
B pabouee Bpems, — nosc-

HAET IOPUCKOHCYNLT EneHa
Mnewwko. — 370 6bIN0 CBA3AHO

c ocobeHHOCTAMM TpyAa
MOPCKUX NOLLMAHOB, TaK KaK
[AaHHble PpaboTHUKMN He MoryT

B JI06YI0 MUHYTY OCTAaHOBUTH
NOLLMaHCKY0 NPOBOAKY CyLHa

W YWTW Ha NepepbIB A1 OTAbIXa
1 nuTanHmA. Mpmkas Ne 521
npeaycmaTpuBaeT, 4To Havano
M OKOHYaHMWe nepepbiBa

[ANA OTAblXa U NUTaHUA onpeje-
NAKOTCA MO COMNALEHNIO MeXAay
paboTHWKOM U paboTogatenem,
To ecTb 1,5 yaca (nepepbiB

[N 0TAbIXa M NUTaHUA) He ABNA-
toTCA pabounm BpemeHem.

B cBA3M c nepexogom Ha noya-
COBYIO CUCTeMy onnaThbl TPy4a
pa3mep 3apaboTHoOI NnaThl
NIOLLMAHOB YMEHbLUUTCSA, TaK Kak
onnarte nognexar 22,5 vaca,

a He 24 vaca.

[Opyras npobnema,
BblTeKatoLLan U3 NpuKasa
Ne 521, — BO3MOKHOCTb NoAy-
4nTb 37K 1,5 yaca Ha nepepbiB.
Tak, B LOKYyMeHTe roBopumTcs,
410 90 MUHYT NpeaoCcTaBAA-
OTCA NO COrNALIEHNIO CTOPOH,
HO NPU 3TOM YETKO pernameH-
TMpoBaHo — ¢ 15.00 go 21.00.
MeKay Tem HUKaKMX A0nco-
rnaweHui no sTomy Bonpocy
K MOMEHTY BCTYN/IEHUA
npuKasa B cuny mexay pabot-
HWKamu 1 paboToaaTenem
He 3aK/14anoch.

— Ecnav noumaH 3actynut
Ha cmeHy B 09.00, a, Hanpumep,
8 15.00 ero oTtnpasat
Ha NPOBOAKY CyAHa, KoTopas
B cpegHem anutca 3-4 vaca,

TO OH NpubyaeT Ha beper

C y4eTOM BPEeMEHM J0CTaBKM

8 21.00, — oTMeYaeT MOPCKOM
NouMmaH, npeacepatenb

MNO MMNCA Beibopra Oner
3MuUTpayKoB. — Monyyaetcs, UTo
B OTBeAeHHOe paboTonaTenem
Bpemsa B npomexyTke ¢ 15.00

«MPUHATDIE
OPTAHU3ALMNOHHDIE
MEPDbI MO3BONMAT
COKPATUTb PACXOAbl
no oOHAY OMNMATbI
TPYOA, HE YXYOLWAA
YCNoBUA TPYOA
PABOTHUKOB
NnPUMNOJZIHOM
COXPAHEHUM
PABOYUX MECT».

UPUHA PAYKOBA ,
MPEOCTABUTE/Tb OTBETUMKA -
CEBEPO-3AMAOHOIO
BACCEWHOBOIO ®UNANMA
oryn «<POCMOPMOPT»

B 3AJIE 3ACEAHUM
KWPOBCKOIO PAMOHHOIO
CYOA CAHKT-METEPBYPIA,

3 OKTABPS 2019 TOMA.

80 21.00 pabOTHUK He CMOXKeT
0TAOXHYTb. Kpome ToOrO, Ntoboe
noxenaHue N0LMaHa B3ATb
nepepbiB B pern1aMeHTUpo-
BAaHHOM Mepuoae MOXeT bbITb
OTK/IOHEHO paboToaaTtenem
13-3a NPOBOAKM CYAHA, TaK
KaK Bpema oTAbIxa npeao-
CTaBAAETCA NO COMNALIEHUIO.
B ycnoBuu BCTynuMBLLIErO B CUANY
NIOKaNbHOrO HOPMATUBHOTO
aKTa 370 He byaeT cunTaTtbeA
HapyLeHnem co CTOPOHbI
paboTopatena. OfHaKo 3TO
He YTO MHOE, KaK yLemaeHne
npasa Ha OTAbIX, BeAb A0LMaH
TPYAMUTCA 24 Yaca B OTK/IOHAI-
LLMXCA OT HOPMAJIbHbIX YCNO-
BUAX. Takoe NpaBo paboTHUKa
3akpenneHo B TK P® n npukase
MuHucTepcTBa TpaHcnopTa PP
ot 14.03.2012 Ne 61 «O6 yTBEp: K-
aeHuu MonoxeHnsa ob ocobeH-
HOCTAX pexunma pabouero
BPEMEHM U BPEeMEeHM oTAbIXa
MOPCKMUX IOLLMAHOB U KaHAM-
[aTOB B MOPCKME IOLMAHbI».
Bonee Toro — no npusHaHuio
NOLLMaHOB, Ha 3 OKTAbPA
2019 roga y AexypHoro
Avcnetyepa Aaxe He 6b110
HUKaKNX SOKYMEHTOB
N MHCTPYKLMI ana pukcaumm
nepepbiBOB, XOTA Npmkas Ne 521
BCTYNWUA B cuny 1 okTabpsa
2019 roga.

Elena Pleshko, legal adviser,
says, «The pilots could have
some rest and food during
working hours, before the local
regulatory acts now being chal-
lenged in court were adopted.
It was essential due to pecu-
liarities of sea pilot work, since
these workers cannot stop
the pilotage of a vessel at any
moment to make a break for
rest and meals.» Order No. 521
stipulates that the time limits
of break for rest and meals are
to be agreed on between the
employee and the employer, so
1.5 hours of the break are not
regarded as working hours. Due
to implementation of the hourly
wage system, wages of pilots
will decrease as only 22.5 hours
are now payable instead of
24 hours.

Another problem that roots
in order No. 521 is the ability to
have these 1.5 hours to make a
break. Thus, the document says
that 90 minutes are provided by
agreement of the parties, but
this time is strictly regulated to
fit into the interval from 15:00
to 21:00. Meanwhile, no addi-
tional agreements between the
employees and the employer
had been concluded on this
matter by the time the order
came into force.

«Let’s suppose that a pilot
takes the shift at 09:00, and he
is sent to pilot a ship at 15:00,

«THE ORGANIZATIONAL
MEASURES ARE TO
REDUCE COMPANY’S
SALARY EXPENSES
WITHOUT WORSENING
THE WORKING
CONDITIONS AND
WITH EMPLOYMENT
PRESERVED».

IRINA RACHKOVA,

A REPRESENTATIVE OF THE
DEFENDANT, NORTH-WESTERN
BASIN BRANCH OF THE FSUE
ROSMORPORT, IN THE KIROVSKY
DISTRICT COURT

ON 3 OCTOBER 2019.
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he is be on duty for 3-4 hours on
average, so he arrives ashore at
21:00 approximately including
the travel time», says Oleg
Zmitrachkov, a sea pilot and the
chairman of the Vyborg PPO
MPSL. «The Employee will surely
have no any opportunity to rest
within the time allotted by the
employer, namely from 15:00 to
21:00. Moreover, the pilot’s wish
to take a break in the regulated
period may be rejected by the
employer due to the necessity to
keep pilotage, since the time of
rest is provided by agreement.
The local normative act that has
entered into force empowers
the employer to do so, and it will
not be considered as a violation.
However, it is nothing else than
an infringement of the right to
rest, because the pilot works

24 hours in conditions well away
from normal. Such a right of

the employee is enshrined in
the Labor Code of the Russian
Federation and order No. 61

of the Ministry of Transport

of the Russian Federation «On
approval of the Regulation on
the peculiarities of hours of
work and rest of sea pilots and
candidates for sea pilots» dated
14.03.2012.»

Moreover, the pilots say that
by 3 October 2019 the super-
visor didn’t have any documents
or instructions on how to record
the breaks, although order
No. 521 entered into force on
1 October 2019.

TO BE ORNOT TO BE?

In addition to the renunciation
of the fixed salary, the innova-
tions made in the company also
carry other unpleasant surprises
for pilots.

Thus, the «Regulation on the
organization and remuneration
of labor» implies that the pilot
may be on-call by agreement
of the parties. According to the
document, the pilotage call
waiting time for an on-call pilot
is accounted as only a part of



BblTb UM HE BbITb?

HosoBBeaeHuA Ha npegnpu-
ATMN NOMUMO YXO4,3 OT JOJK-
HOCTHOrO OKNaja HecyT

B cebe v Apyrue clopnpusbl
ONA NOLMaHOB.

Tak, «MonoxeHue 06 opra-
HW3aLMK 1 onnate Tpyga»
noApasymeBaeT HaxoxgeHue
NlouMaHa B pesepBse Mo corna-
COBaHMIO CTOPOH. [IOKyMeHT
npeaycMaTpumBaeT, YTo Bpemsa
OKMAaHWUA BbI30Ba HAa NPOBOAKY
NPU HaXOXAEHUN OLMaHa
B pe3epBse no obecneyeHuto
BbINONHEHWA HenpeaBUAEeHHbIX
paboT NpupaBHMBAETCA K 4aCTK
paboyero BpeMeHu U3 pacyeTa
% yaca paboyero BpemeHu
33 OAMH Yac oXuaaHua. Bce
3TO 03HaYaeT AnULWb OAHO —
paboTHMK, B Cyyae cornacus
Ha HaxoXAeHue B pe3sepse,

He CMOKeT NNaHNPOBaTb CBOU
BbIXOAHbIE AHU U cBOBOAHOE
Bpems, TaK KaK B 110601 MoMeHT
€ro MoryT BbI3BaTb Ha paboTy.

—PaboTopatens npaBuabHO
onpegenunn, YTo HaxoXaeHune
B pe3epBe He/b3A cunTaThb
BpeMeHeM OTAbIXa, N03TOMY
npegnaraet y4nTbiBaTb 3TO
BpeMms Kak pabouee, HO TONIbKO
noYyemy-To He NOHUMAET, YTO
TaK e, KaK He/b3A y4nTbiBaTb
meTp paBHbIM 30 caHTUMe-
Tpam, Henb3A CYMTATb OAMH Yac
paBHbiM 15 MUHYyTam, — noAc-
HaeT Bnagumump KabaHos. — Tak
e, Kak oguH meTp — 370 100
CaHTUMETPOB, OAMH Yac — 3TO
60 MmUHYT nnum 3600 3TaNOHHbIX
cekyHa. TonbKo Tak ero Heobxo-
AMMO YYUTbIBATD.

B cBA3M c aTm BONpoC
onnatbl TpyAa BpemeHu,
NpoBeAEHHOro B pe3epBe, TOXe
BbI3blBaeT COMHeHMA. Beab
B COOTBETCTBMM CO CT. 129 TK PO
TapudHan cTaBKa — 3TO PUKCK-
POBaHHbIV pa3mep onaatbl
Tpyaa paboTHUKa 3a BbINOA-
HeHWe HOpMbI TPyda onpeae-
JIEHHOM CNOXKHOCTHU (KBanudu-
KalMm) 3a eAMHMLY BpeMeHU
6e3 yyeTa KOMNEHCALMOHHBIX,

CTUMYZINPYIOLLMX U COLMANBHBIX
BbInAaT. EguHMLen Bpemenu
34ecb ABAAETCA Yac, TO ecTb

60 MUHYT, a He 15 MUHYT.

K Tomy ke camo no cebe
HaxoXAeHWe IoLMaHa B pesepse
NPOTUBOPEUMT KaK HOPMaM
TK P®, TaK 1 npuKasy
MwuHTpaHca PO ot 14.03.2012
Ne 61.

— TpyaoBoe 3akoHOA4a-
TENbCTBO He NpedycmaTpu-
BAET HU NOHATUA «pe3epBay,

HM NOHATMA «YacTb pabouero
BPEMEHMY», a NYHKT 6 NpuKasa
Ne 61 packpbiBaeT nepuoabl,
KOTOpble BKAKOYALOTCA

B paboyee Bpems noumaHa:
HaxoXaeHune noumaHa

B pe3epBe He 3HAUMTCA Kak
pabouee Bpems, a, cnefioBa-
TeNbHO, I0LMaH He 06s3aH
HaxoAWTbCA B pesepse

W B yKa3aHHoe Bpems cBoboaeH
B Bblbope cnocoba nposeaeHus
CBOEro OTAbIXa, — NOACHAET
Enena Mnewko.
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the working time: one hour of
waiting is equal to just % working
hour. That means that an on-call
employee will not be able to plan
his days off and free time, as he
should be ready for a call at any
time.

«The employer reasons
it correctly that being on-call
may not be considered as rest
time, therefore, he suggests
considering it as working time,
but he somehow doesn’t
understand that one can not
state that one meter is equal
to 30 centimeters or one hour
is equal to 15 minutes», notes
Vladimir Kabanov. «One meter
is 100 centimeters, one hour is
60 minutes or 3600 seconds, not
the other way around».

In this regard, the on-call
time payment regime is also
questionable. According to the
Article 129 of the Labor Code
of the Russian Federation, the
hourly wage is a fixed amount

of the employee’s remuneration
for fulfilling a labor of a certain
complexity (qualification) per unit
of time, excluding compensation,
incentive or social benefits. The
unit of time is said to be an hour,
that is 60 minutes, not 15.
Moreover, the fact of pilot
staying on-call contradicts both
the norms of the Labor Code
of the Russian Federation and
order No. 61 of the Ministry
of Transport of the Russian
Federation dated 14.03.2012.
«The labor legislation
provides neither the concept of
“staying on-call”, nor the concept
of “part of the working time”;
the periods that are included
in the pilot’s working hours are
stated in para 6 of order No. 61:
staying on-call is not considered
as working time, and the pilot
therefore doesn’t have to do
that, so he is free to spend
his leisure time in the way he
wants,» Elena Pleshko explains.

B 13 Hosbps 2019 rona B KMPOBCKOM palioHHOM CyAe COCTOSINI0Ch BTOPOE 3acefaHuve
Mo UCKY nouMaHoB K CeBepo-3ananHoMy 6accenHoBomy dunmany @yl «PocMopnopT.
PaccMoTpeHne UcKa no cylecTBy Ha3HadeHo Ha 16 nekabpa 2019 roga. Ha ¢oTo (cnesa
Hanpaso): AHOpen YcTbaHoB, EneHa Mnewkxo, Bnaanmmp KabaHos, Oner 3MUTPauKoB.

The second hearing on pilots’ statement of claim against the management of the
North-Western Basin Branch of FSUE Rosmorport was held in Kirovsky district court
on 13 November 2019. Consideration on the merits is scheduled for 16 December 2019.

In the photo (from left to right) Andrei Ustianov, Elena Pleshko, Vladimir Kabanov,

Oleg Zmitrachkov.
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Ona noumaHos Bonpoc
«BbITb UMK He BbITb»
B pe3epBe — BOBCE He pUTOPU-
YecKuin, a HanpsaMyto 3aTparu-
BaeT UX COLMaNbHO-IKOHOMMU-
YecKune nHTepecol.

MpumeyaTensbHo, 4TO
npu paspaboTke JOKYMEHTa
«PocmopnopTt» pykoBoa-
CTBOBAJICA HE MPUKA3OM
Ne 61, Kacatowmmcsa Heno-
CpeACcTBEHHO MOPCKUX
NouMaHoB, a npukasom Ne 139
«06 yTBEPKAEHMM NON0KEHUA
06 0COBeHHOCTAX pexnma
paboTbl M BpeMeHU OTabIXa
YNIEHOB 9KMMAXKa BO3AYLIHbIX
cyaos» MuHucTepcTBa TpaHc-
nopta P® o1 21.11.2005 .

MPEMUN BYOYT
MONYYATb FOPUCTHI,
A HE TOLIMAHDbI

[Opyroii npukas — Ne 545
«0O BHECEHUU U3MEHEHUI
B NONIOXKEHWUA O NPEMUPOBAHUM
W opyrux BbiniaTtax pabot-
HMKam CeBepo-3anagHoro
6acceitHoBoro ¢unmnana eryn
«PocmopnopT» 25.06.19 . —
BOO6LLE BBOAUT AUCKPUMUHA-
LIMOHHbIV NOPAAOK BbINAATbl
Npemuit Ha NpeanpPUATUN.
[JokymeHTOM npeaycmo-
TPEeHbl AOMNONHEHUA, COTNACHO
KOTOPbIM HauMCNEHUE CTUMYNU-
pyloLelt BbINAaTbl 10LMaHaM
6yneT 3aBuCeTb OT NPOU3BOL-
CTBEHHOro dbaKTopa, APYyrux
paboOTHUKOB, SKOHOMUYECKOrO
nokasartens npeanpuaATUA.
—Cr. 135 TK P® rosopwur,
4TO 3apnnaTa CKNafblBaeTcs
n3 oknaga (nam TapudHom
CTaBKM), KOMNEHCALMOHHOW
U CTUMyAUpPYIOLWEn (npemun)
BbInAaT, — ob6bacHaeT Oner
3mutpaykos. — Mo HoBomy
nopaaKy pasmep npemuu,
a COOTBETCTBEHHO, 3apnsiaTa
3aBUCUT OT KOIMYECTBA
NPOBOAOK, TaKUM 06pazom,
npeanpuAaTMEM BBeAEH NPOU3-
BOACTBEHHbIN $paKTop. Ecau
B CMEHY /IOLMaH He caenaet
HW O4HOW NPOBOAKM,
TO 32 TaKOW pabounit geHb OH

Bnaanmup KabaHos:
«Pa6boTtonarenb
npaBuibHO onpeaenun,
UTO HaxoXxaeHue

B pe3epBe HelNb31
cUuTaTb BpEMEHEeM
oTAbIXa, NO3TOMY
npeanaraeTt yunTbiBaTb
3TO BpeMs Kak pa6bouee,
HO TO/IbKO NMoYeMy-TO

He NoOHUMaeT, UTo
TaK)Xe, KaK Henb31
yYMTbIBaTb METP PaBHbIM
30 caHTUMeTpaM,
HeNb3f cCUnTaTh OAUH
yac paBHbIM 15 MUHYTaM.
Tak xe, Kak 0oAVH MeTp -
3710 100 caHTUMETpPOB,
OOMWH Yac - 3T0 60 MUHYT
mnun 3600 3TaNnOHHbIX
ceKyHA. TonbKo Tak

ero Heo6xoanmmo
YUMTbIBaTb».

MOET PacCcynTbIBaTb TO/IbKO
Ha Bbinaaty 30% oT no4yacosow
TapudHou cTaBku. Korga xe
HacTynuT mecau, 6e3 eguHomn
NPOBO/AKM, @ TAKOE TOXE MOXKET
6bITb, HANPUMEP, B 3UMHUIA
nepvopa, Koraa Koan4yecTso
NPOBOAOK Pe3Ko Najaer,
NOLMaH He NoayymnT
Huyero. MNpu aTom
ANA apyrux
KaTeropum
paboTHUKOB
COXpaHeH
NpexHUn
nopagoK

BbINAaT. BoixoauT,
4TO Mbl pabo-
Taem Ha 0AHOM
npeanpuaTuun,

B O4HOM dunmane,

For pilots, the question of
“to be or not to be” on-call is
not rhetorical at all: it affects
their social and economic inter-
ests directly.

Curiously that “Rosmor-
port” preferred order No. 139
«On approval of the Regula-
tion on the peculiarities of the
operating mode and rest time
of aircraft crew members» of
the Ministry of Transport of
the Russian Federation dated
21.11.2005 to order No. 61 that
relates directly to sea pilots,
when developing the document.

BONUSES WILL BE GIVEN
TO LAWYERS, NOT PILOTS
Another order No. 545
«On Introduction of Amend-
ments to Regulation on
Bonuses and Other Payments to
Employees of the North-Western
Basin Branch of the FSUE
Rosmorport» dated 25.06.19
is blatant as it introduces a
discriminatory procedure of
paying bonuses in the company.
The document appendixes
state that the calculation of
incentive payments
s willdependona
production factor
- for pilots and on
% the economic
9% indicator of
J the company
for other
workers.

«Article 135 of the Labor
Code of the Russian Federa-
tion says that salary consists
of a fixed salary (or hourly wage),
compensation and incentive
payments (bonuses),» explains
Oleg Zmitrachkov. «According
to the new order, the bonus and
consequently the salary depends
on the number of pilotages,
so the company introduced a
production factor. If no pilotage
is performed during a shift, then
the pilot can only get a payment
of 30% of the hourly wage for
such a working day. And he
won’t get any money for a month
without a single pilotage, that
is quite possible, e.g. in winter
months when a number of pilot-
ages drops sharply.

Vladimir Kabanov:

«The employer reasons
it correctly that being
on-call may not be
considered as rest time,
therefore, he suggests
considering it as working
time, but he somehow
doesn’t understand
that one can not state
that one meter is equal
to 30 centimeters or
one hour is equal to

15 minutes. One meter
is 100 centimeters, one
hour is 60 minutes or
3600 seconds, not the
other way around».




HO 13-3a BBEAEHMA AUCKPUMU-
HaLMOHHOIO NpMKasa npemum
6yayT NoayYaTh OPUCTDI,
a He I0LMaHbI.

CTOUT OTMETUTD, YTO
B MpeAblayline roapl 3apnsarta
/IoLMaHa B 3MMHWI Nepuog,
OCTaBaslacb TaKOW e, Kak
W B Apyrue ce3oHbl. Tenepb
e npu pepopmmnpoBaHmm
CUCTEeMbI ONNaTbl TPYAA,
BK/ItOYAA NPEeMUPOBAHME,
NIoLLMaHaM He npuaeTca
paccynTbIBaTb Ha CTabuAbHbIE
BbINAATbI.

MPOKYPATYPA

BbIABNAET HAPYLWEHUA
Mocne n3gaHuA NpuKasos
NeNe 483 1 521 NMO MNCA
«Mopckue noumaHbl CaHKT-
MeTepbypra» obpatunacb
B CeBepo-3anaHyto TpaHc-
NOPTHYIO NPOKYypaTypy
C 3aAB/IeHMEM O NPOBEpPKE
[OKYMEHTOB Ha npesameT Hapy-
LWeHWM TPYA0BOro 3aKoHoa-
TeNbCTBa.

o ee ntoram npokypa-
Typa NpuLwAa K BbiBOAY, YTO
npv ux U3gaHuu Nnpeanpuatue
[0NyCTU0 HapyleHua Tpebo-
BaHuM cT. 74 n cT. 135 TK PO.
Tak, BeLOMCTBO BbIABUIIO,

YTO NPUKa3bl 4EUCTBUTENBHO
YXYALWAOT NONONKEHNE
NOLMaHOB, MOCKO/IbKY KaKue-
NMb0 U3MEHEHUA opraHM3aLm-
OHHBbIX MU TEXHONOTUYECKUX
yCNnoBui TpyAa oLMaHOB
bunnana He NpoBOANNMUCD,

a B XxoZe npoBepku dbunmnan
«PocmopnopTta» He npeg-
CTaBWA [OKa3aTeNbCTB
Hannuna o6 bEKTUBHO
06YyCNOBNEHHOW HEBO3MOXK-
HOCTU COXPaHEHUA NPEXHUX
yC/NI0BWIA onnaThl TPyAa.
Tpynosolt kKogeke PO gony-
CKaeT U3MEHEeHUA B TPYAO0BbIX
[0roBopax Aullb B ABYX
C/ly4anx: No COrNacoBaHuio
CTOPOH (CT. 72), a TaKxe
WHWUKaTMBe paboTopaTtens

B C/ly4ae U3MEHEHUA OpraHu-
3aLMOHHbIX UU TEXHONOTUYe-
CKMX ycnoBuii Tpyaa (cT. 74).

— Cornacus paboTHWKOB
Ha M3MeHeHWe onpeaeneHHbIX
CTOPOHAMM YCNI0BUI TPYLOBOrO
forosopa He 6b110, NOCKO/IbKY
«MonokeHne 06 opraHnsauun
W onnarte Tpyaa» v usme-
HeHusa B NBTP yxyawatot
nosoxeHue paboTHUKOB
M YMEHbLUIAIT pazmep nx
3apnnatbl, — 0bbAcHAeT EneHa
Mnewko. — B cooTseTCcTBUM
¢ TpygoBbiMm Kogekcom PO
paboTopaTtenb UMeeT NpaBo
WU3MEHUTb onpeaeneHHble
CTOPOHaMM YCNOBUA TPYAO0BOTO
Zorosopa (Hanpumep, pasmep
3apaboTHOI NnaTbl) No ceoeMn
WMHWULMATUBE TONbKO B CBA3MU
C U3MEHeHneM opraHusauu-
OHHbIX UM TEXHOOTUYECKUX
(Hanpumep, U3meHeHus
B TEXHO/I0MMWN NPOM3BOACTBA,
CTPYKTYpHaA peopraHusaumm
NPOW3BOACTBA U A4p.) YCIOBUiA
Tpyaa. O npeacroAlmx usme-
HEeHWAX U UX NPUYUHaX pabo-
ToAaTenb 0643aH yBeAOMAATb
pPaboTHMKA B MMCbMEHHOW
dopme He no3gHee, yem 3a ABa
mecAaua. Mpu aToM COXpaHUTb
npexHue ycnoBua Tpyao-
BOrO 10roBopa A0/XKHO bbITb
HEeBO3MOXHO. Ecnn paboTHUK
CornaceH TPYAMTbCA B HOBbIX
yCNOBUAX, TO OH NOA4NMUCbIBAET
aoncornawenue. Ecau Her,
TO NpeanpuATUE UMeeT NPaBo
€ro yBO/IUTb.

Y70 KacaeTca cuTyauum
C /IoLMaHaMK, TO B KayecTee
OCHOBaHWI ANA BBeAEHUA
«MonoxeHns 06 onnate Tpyaa»
B npuKa3 Ne 483 rosoputca
ULWb O NoXenaHuax pabotoaa-
TeNA: «BO UCMOJIHEHWE NPUKa3a
reHepanbHOro AMpeKkTopa
®ryn «PocmopnopT»; B Lenax
COBEpPLUEHCTBOBAHMA CUCTEMDbI
onnatbl Tpy4a BO B3aMMOCBA3MU
C AOCTUTHYTbIMM NPOM3BOA-
CTBEHHbIMM NOKa3aTenamu;
yCUAeHUA MaTepuanbHOro
CTUMYZIMPOBAHMA; KAYeCTBEH-
HOrO BbIMNOMIHEHWA YCTAHOB-
NNeHHbIX NPOU3BOACTBEHHbIX
3a4,ay; NOBbILEHMA OTBET-
CTBEHHOCTU PabOTHUKOBY.
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Bbicagka noumMaHa
Disembarking a pilot

Meanwhile, the previous
payment procedure is retained
for other categories of
employees. So it looks like we all
work in the same company and
the same branch, but due to this
discriminatory order, the bonuses
will be given to the lawyers, not
to the pilots.

It is worth noting that the
pilot’s salary in winter remained
the same as in other seasons in
previous years. Now, with the
remuneration system, including
bonuses, being reformed, the
pilots will not have any stable
payments.

THE PROSECUTOR’S
OFFICE FINDS OUT
VIOLATIONS

After orders No. 483 and 521
were issued, the PPO MPLS “Sea
Pilots of St. Petersburg” filed an
application to the North-West
Transport Prosecutor’s Office

to launch investigation of the
documents for violations of the
labor law.

From the investigation, the
prosecutor’s office concluded
that the company committed
violations of the requirements of
Articles 74 and 135 of the Labor
Code of the Russian Federation by
issuing the orders. In particular,
the prosecutor’s office revealed
that orders discriminate the

pilots, since no any organizational
or technological working condi-
tions of the pilots at the branch
of “Rosmorport” were changed,
and the branch did not provide
evidence of the impossibility of
maintaining the previous condi-
tions of remuneration. The Labor
Code of the Russian Federation
finds changes in labor contracts
permissible in two cases only:

by agreement of the parties
(Article 72) or by the initiative of
the employer if organizational or
technological working conditions
are changed (Article 74).

«The employees did not
agree to change the previously
established terms of the employ-
ment contract, because the
«Regulation on the organization
and remuneration of labor» and
all the reforms in North-Western
Basin Branch of the FSUE Rosmor-
port are aggravating the situation
with workers and reducing their
salaries», says Elena Pleshko.
«According to the Labor Code
of the Russian Federation,
employer has the right to change
the previous terms of an employ-
ment contract (for example, the
size of salary) on his own initiative
only if this is necessitated by
changes of organizational or tech-
nological conditions (for example,
changes in production process,
structural reorganizations, etc.).
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Hv 04HO 13 HUX He OTHOCKTCA
K OpPraHu3aLoHHbIM UAn
TEXHO/IOTMYECKUM U3MEHEHUAM
yCNoBUIA TPyAa U He NoaKpen-
IeHO HOPMaMM 3aKOHa.
Mpu aTOM B yBEAOMNEHUAX
«06 M3MeHeHUM onpeaeneHHbIX
CTOPOHAMM YC0BUI TPYA,0BOrO
[,0roBopay, KOTopble N0UMaHbl
Hayanu NoayyaTb B KOHLLEe
ntoHA 2019 roaa, B KauecTse
OPraHM3aLMOHHbBIX YC0BUH,
NOBNEKLWMX USMEHEHMUA,
Ha3blBaeTCcA Camo BBegeHue
«MonoxeHuns 06 opraHusaumm
n onnaTe Tpyaa». To ecTb Heob-
XOAMMOCTb HOBOM CUCTEMBI
onnatbl Tpyaa pabotoaartens
060CHOBbLIBAET BBEAEHUEM
HOBOW CMCTEMbI ONAATbI TPYAA.
HeyausutenbHo,
yto B asrycte 2019 roga
CeBepo-3anagHas npokypa-
Typa BHecna npeacTaBaeHue
aupektopy Cesepo-3anagHoro
6acceitHoBoro ¢unmnana eryn
«PocmopnopT». Ho paboTo-
AaTenb C HAA30PHbLIM aKTOM
He cornacuiaca: npeacTaBu-
TeAW opraHusauum obxanyroT
pelleHne NPoKypaTypbl.

OrOBOPKA

Nno ®PENAY
MapannenbHo Kuposckui
paloHHbIN Cy4 paccMaTpuBaeT
MCKOBOE 3asBJEHNE JIOLMaHOB
K pykoBoacTBy dunmana
«PocmopnopTa» 0 NpM3HaHUK
npukasos NeNe 438, 521 n 545
HEe3aKOHHbIMU U He Nnoanexa-
LWMMU K UCNONHEHUIO. Ha npea-
BapuUTe/IbHOM 3acefaHuu,
KOTOpOe cocToANoch 3 okTAbpA
2019 roga, no cnosam npen-
CTaBUTENA OTBETUMKA MpUHBI
PaykoBoW, 04HOM M3 NPUYUH
M3MeHEeHUA YCN0BUI TpyLo-
BOrO OrOBOPA, B YaCTHOCTH,
no onnaTe Tpyaa, ctana
yObITOYHOCTb 1OLMAHCKOM
CNYHKObl.

— PaspabatbiBas

1 yTBepXAaan «lonoxeHun
06 opraHusauuu n onnarte
TpyZAa NouMaHoB», duanan
nonaranca Ha Tunosoe

B TpyooBoe 3akoHOOATENBCTBO HE NpedyCcMaTpUBaEeT
HW MOHATWNA «pPe3epBa», HM NMOHATNA «4acCTb pabouero
BPeEMEHNY.

«The labor legislation provides neither the concept
of "staying on-call’, nor the concept of “part of the

working time”».

MoJI0XeHWe roJI0BHOM opra-
Hu3aumuum «PocmopnopT»
(npukas ot 28.02.19 Ne 68

«06 yTBEPHKAEHUMN TUNOBOTO
nosoXeHusa 06 opraHM3aLmm

n onnare Tpyaa 10LMaHOB»
reHepanbHoro aupektopa ®ryn
«PocmopnopT» A. B. Jlaspu-
LweBa), — NoAYepKHyna oHa

B X0A4e 3acefaHua. — Hu ogHa
13 Hopm TK PO He Hapy-

weHa. MHoro rosopunaocs,

yTo paboToaaTens He MOXKeT
[OKa3aTb OpraHM3aunoHHbIe

N TEXHONOrNYecKne ycnoBus,
KOTOpble MOBAEKAN U3MEHEHUNA
B onsare Tpyaa. Huuero npocto
TaK He NPOUCXOAMUT: KOHEYHO,
OHW HacTynuAKn. 3T0 BUAHO

13 NpoBeAEeHHOro PUHAHCOBOrO
1 SKOHOMMYECKOro aHanunsa.
OcHoBHaA 40NA PAacx0A08,
noHeceHHbIX «PocmopnopTom»
ANA OCyWeCcTBAEHUA AaHHOrMo
BMAA AeATEeNbHOCTM, COCTaB-
NAEeT Kak pa3-Taku 3aTpaTbl

Ha onnaTy TpyAa N0LMaHOB.

Hwu B Koem cnyyae opraHusauma
He HanpaB/AeT CBOM ycuMaua

The employer must notify the
employee of the upcoming
changes and their reasons in
writing at least two months
before. The previous conditions
of the employment contract
must also be unretainable. If the
employee finds the new working
conditions acceptable, he shall
sign an additional agreement. If
he does not, the company has the
right to fire him.»

As for the situation with
pilots, only employer’s wish is
mentioned in order No. 483
as a reason for introducing the
«Regulation on Remuneration of
Labor»: «Pursuant to the order of
the Director General of the FSUE
Rosmorport, in order to improve
the remuneration system due to
the achieved performance indica-
tors, to increase material incen-
tives, to ensure proper reaching
of allotted production goals,
and to increase the employees’
responsibility.» None of these
relates to organizational or
technological changes of working
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conditions and is strengthened

by the norms of law. At the same
time, the notifications to «On
changes of the employment
contract terms by certain parties»
that were distributed to the pilots
at the end of June 2019 refer to
the introduction of the «Regula-
tion on the Organization and
Remuneration of Labor» as the
reason of changes. That means
that the employer explains his
requirement for a new remunera-
tion system by introducing the
new remuneration system.

It is not surprising that the
North-West Prosecutor’s Office
made in August 2019 a notice
of violation to the director of the
North-Western Basin Branch
of FSUE Rosmorport. But the
employer didn’t accept the
notice, and his representatives
are going to appeal the decision
of the prosecutor’s office.

A FREUDIAN SLIP
Meanwhile, the Kirovsky district
court is considering the pilots’
statement of claim against the
management of the “Rosmor-
port” branch on declaring orders
Nos. 438, 521 and 545 illegal and
unenforceable. At the preliminary
hearing on 3 October 2019, Irina
Rachkova, the representative of
the defendant, claimed that the
changes in terms of the employ-
ment contract, namely the salary,
were necessitated by, among
others, the fact that the pilotage
service was no longer profitable.

«The «Regulations on the
organization and remunera-
tion of pilots» were built upon
the Model Provisions of the
“Rosmorport” head organization
(order No. 68 dated 29.02.19
«On approval of the Model
Regulations on the organiza-
tion and remuneration of
pilots» issued by A.V. Lavrish-
chey, Director General of FSUE
Rosmorport)», she said at the
hearing. «None of provisions of
the Labor Code of the Russian
Federation is violated. Much



Ha yXyZLWeHue ycnoBui Tpyaa
cBowmx paboTHuKoB. K apyromy
OPraHM3aLMOHHOMY YCN0BUIO
oTHOCUTCA NpuKas Pepe-
panbHOM aHTUMOHOMO/bHOW
cnyx6bl (PAC), KoTopbIl
yBe/IMYMBaeT 400 UTPOKOB
Ha pbIHKE, CHU3UB A0
NPUCYTCTBUA KaXKA0rO U3 HUX.

Ha atom doHe «Pocmop-
nopT» NPeAnpPUHAN NOMbITKY
M3MEHUTb YCN0BUA TPYAa
NOLLMaHOB.

—MNpuHATLIE OpraHM3aLm-
OHHble Mepbl MO3BONAT COKPa-
TUTb pacxoabl No ¢oHAYy onnatsl
TPyAa, He yXyaLas ycnosus
Tpyaa paboTHMKOB NpY NONHOM
coxpaHeHun pabounx mecT, —
cKasana M. Paukosa B cyge.

Ha Bonpoc nctua —3a cuet
Yyero npeAnosaraeTca Cokpa-
TUTb PacXoAbl, He yXy4Lwmns
YCN0BUA TPyAa NOLMaHOB,
OTBETUYMK NONPaBKUANA, YTO peyb
MaeT He 0 KCOKpaALLEeHNK,

a o6 onTmusaunm poHaa
3apaboTHoM onnaTtbi». Takum
obpasom, «PocmopnopT»
nAaHMpyeT gocTuuyb 3G deKkTnB-
HOCTM 3a CYET NPUMEHEHUA
noyacosoli TapudHOI CTaBKU
ANA TOLMAHOB.

OtmeTum, yto 8 MIMC/1
OZHOM U3 OCHOBHbIX NPUYMH
y6bITOUHOCTH NTOLLMAHCKOM
cnyx6bl Ha3bIBalOT besrpa-
MOTHOE yrnpaB/ieHue Ha npes-
NPUATUK, U KaK cneacTeme —
HenpaBu/bHbIM pacyeT CTaBOK
louMaHcKoro cbopa.

MPABO TOLIMAHA

—B 2004 rogy Mexpervo-
Ha/IbHbIM NPO¢COt03a IOLMAHOB
n pykosogcteo ®ryn «Pocmop-

nopT» YeTbipe mecAla pabotanu

pYyKa 06 pyKy Hag, TPyA0BbIM
[OrOBOPOM, B KOTOPOM Bbi/1
YCTaHOBNEH AO0MKHOCTHOM
OK/1afZl, NPOMUCAH PeXUM
paboyero BpeMeHU 1 BpeMeHU
0TAbIXa, — FTOBOPUT Npeacesa-
Teb NepsuUYHOM NPodCoto3HOM
opraHusauum MexpermoHanb-
Horo npogcoto3a NoLMaHoB
«Mopckue noumaHbl CaHKT-
MeTtepbypra» Bnagummup
KabaHos. — Cnyctsa 15 net

Ham HaBA3a/IM NoYacoByio
TapudHYyHo CTaBKy, COKpaTUAU
onnayvMBaemoe pabouee Bpems
Ha 1,5 yaca 3a cuet nepepbiBa
AN OTAbIXA U NUTAHUA, KOTOPbIN
baKTMYeCKM HEBO3MOXKHO
npeaocTasuTb, U pepopmu-
poOBann cucTeMy Npemmpo-
BaHWA TakKMM 06pas3om, UTo
JIOLMaHOB /IMLLIAIOT NPEMUM

3a HeOPaboTKM yrpaBeHLeB.
Mbl He ycAbIWanu HU OLHOrO
ybeauTensHOro aprymeHTa

B NOJ/1b3Y U34aHHbIX NPeanpu-
ATUEeM NpuKasos. JeicTeu-
TenbHo, ®ryn «Pocmopnopt»
Ha NPOTAXEeHUN NocNeaHUX
NeT exXero4Ho noayyaet
HeBUAaHHble MHOTOMUANN-
OHHble YObITKM MO NOLMaH-
CKoI geaTenbHocTU. Kak pas
3Ty Npobnemy HyXXHO peLaTb

B Nepsyto oyepesb, HO 3TOro
He NpoM30MAeT 3a CYET YMEHb-
WweHun doHAa onnaThl TPYAa
/IOLLMaHOB, paau Yero BBeAeHO
«MonoxeHune 06 opraHusaLum
n onnate Tpyaa». CoxpaHuTb
YCNOBUA NPEXHEro TPyL0BOro
[0roBOpa — Hallle NpaBo, rapaH-
TMPOBAHHOE HaM 3aKOHOAa-
Te/bCTBOM Haluei

CTpaHbl.
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has been said that the employer
cannot show any organizational
or technological conditions that
caused changes in remuneration.
Nothing comes out of thin air, so
here they are, these conditions.
The financial and economic
analysis proves that. Most of the
expenses incurred by “Rosmor-
port” for this kind of activity are
the pilots’ salaries. The organiza-
tion doesn’t worsen the working
conditions of its employees
intentionally, in any way.
Another organizational condi-
tion is the order of the Federal
Antimonopoly Service (FAS) that
increases the number of players
in the market by reducing share
of each of them.»

Therefore, “Rosmorport”
tried to change the working
conditions of the pilots.

«The organizational measures
are to reduce company’s salary
expenses without worsening
the working conditions and with
employment preserved», said
I. Rachkova at the hearing.

The claimant’s question how
it was planned to reduce costs
without worsening the working
conditions of pilots met the
defendant’s reply that it was not
a reduction, but an optimization
of the salary fund. Therefore,
“Rosmorport” plans to achieve
efficiency by applying an hourly
wage rate for ..
pilots.

It shall be noted that
the Interregional Pilot Trade
Union considers the unprofit-
able pilotage service is mainly
explained by faulty management
in the company resulting in incor-
rect calculation of pilotage fees.

PILOT'S RIGHT
«In 2004, the Interregional Pilot
Trade Union and the manage-
ment of the FSUE Rosmor-
port worked together on an
employment contract with the
salary, working hours and rest
time indicated”, says Vladimir
Kabanov, the chairman of the
Interregional Pilot Trade Union
“Sea Pilots of St. Petersburg”.
«Now, 15 years later, we are
imposed hourly wages and
a break for rest and meals that
is, in fact, useless but reduces
the paid working hours by
1.5 hours, and the bonus system
was reformed in such a way
that pilots were deprived of the
bonuses because of weaknesses
in the management. Not a
single convincing argument in
favor of orders issued by the
company was heard. It is true
that FSUE Rosmorport has
been bearing unprecedented
losses from pilotage activities
for years. This problem is the
first on the list, but it cannot be
solved by reducing the pilots’
remuneration fund, the main
reason for the «Regulation on
the organization and remunera-
tion of labor» implementation.
Preserving the previous terms
of employment contract is our
right guaranteed to us by the
law of our country.»
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Mpw NpuHATUN

HOBbIX 38aKOHOB

0 CTUMYNMpOBaHUK
CTpouTENbCTBa CydOB
Ha POCCUNCKUX BEPDSX,
NX UCMOMb30BaHUN

1 KOMMIeKTaumnm
POCCUINCKNM
ob6opynoBaHeMm
Heo6xoanMo

n3bexaTtb NpaBoBOU
HeonpeneneHHocTn

1N HEMOCW/TbHbIX
PUHaHCOBbIX
obpeMeHeHnn

Ha cynoBnanenbLes

K TaknM BbiBOAAM NPULLIN
3KCMepThbl CEKLLUN

Mo MOPCKOMY U PEUHOMY

TPaHCMopTy Npu KOMUTETE

locayMbl Mo TpaHCMoOPTY
N CTPOUTENLCTBY,
npoweaten 18 Hoabps.

B ee pabote npuHsan
y4yacTune rnaBHbIv
npaBoOBOW 3KCNepT
Poccuinckoro
npogpeccroHanbHOro
Colo3a MopsikoB Banepwui
Hedenos.

HOBbIE HOPMb
OTEYECTBEHHOIO
CYOOCTPOEHUA

aK, cyaa, KoTopble

6b11M NOCTPOEHDI

[0 NPUHATUA NoCTa-

HoB/ieHWA Mpasu-
Tenbctea P® Ne 719, B KoTopom
0603HayeH 06A3aTeNbHbIN
obbem nponsseaeHHbIX B PO
KOMMAEKTYIOLWMX, MOTYT BbiTb
He JonyLLeHbl K KaboTaxy.
Peub naer o 3akoHonpoekTe,
KacatoLLemca oTAe/bHbIX
BMAOB paboT, ocylecTBieHne
KOTOPbIX BO3MOXHO UCK/ILO-
YUTENIbHO C UCMOb30BaAHNEM
CYZ0B, NOCTPOEHHBIX Ha TeppU-
Topuun PO.

o mHeHuIo cyaoxoaHoro
coobLLecTBa, 3TO AUCKPUMUHU-
pYyeT poccuicKuin dnar n HuBe-
nvpyet adpdekT ot d3 Ne 305
0 noaaepKKe cyaocTpo-
eHun, BeAb OHU paboTatoT
nop dnarom PO, a B ux cTpo-
UTENbCTBO Ha POCCUMCKMUX
Bepdax 6blN0 BNOXKEHO MHOTO
cpeacTs.

YTOUYHUTb HOPMbI
BblOAYU PA3PELUEHUW
HA UCMOJIb30OBAHMUE
MHOCTPAHHDbIX CYOOB
B OTOE/IbHbIX BUOAX PABOT
PERMITTING INVOLVEMENT OF FOREIGN

VESSELS IN CERTAIN ACTIVITIES
NEEDS TO BE CLARIFIED

— [nsa 6u3Heca Ha AaHHbIN
MOMEHT TaKoM UCKYCCTBEHHbIN
KpWUTepuii BpeaeH, Tak Kak
co34aeT NpaBoOBYO Heonpese-
NEHHOCTb, — cunTatoT B Poccuii-
CKOW Nanate cyA0xoAcTBa.

Y4yacTHMKM 3aceaHunsn obpa-
TUAW BHUMAaHUe, 4To Tpebo-
BaHuA MM PP Ne 719, koTopsble
BCTynatoT B cuay ¢ 2019 roaa,
MOTYT 6bITb BbINMOJHUMbI,

a B N0O3ULMAX, KOTOPbIE Noanu-
CaHbl K ucnonHeruto ¢ 2022 roaa,
TaKoW YBEPEeHHOCTU HeT.

MpaBuTeNbCTBO XKe apry-
MEHTUPYET CBOH NO3ULLMIO TEM,
YTO 3aKOHOMPOEKT Hanpas/eH
KaK pa3 Ha pa3BuTHe OTeue-
CTBEHHOIO CYA,0CTPOEHMS,
YTO6bl HE BO3HUKANO TaKMUX
CUTyaLUi, Korga poccuit-

CKan Bepdb BbINMPbIBAET
KOHKYPC Ha CTPOUTENbCTBO
CyZHa, a NOTOM pa3smellaeT
3aKas Ha 3apybexHoi sepdu.

Adopting new laws

to encourage ships to be
construction at Russian
shipyards and outfitted

with Russian equipment

shall be accompanied with
avoiding legal uncertainty
and unbearable financial
encumbrance on shipowners.
Such conclusions were
reached by experts of the Sea
and River Transport Section
under the State Duma’s
Committee on Transport

and Construction at the
meeting held on 18 November.
Valeriy Nefedov, the chief
legal expert of the Seafarers’
Union of Russia took partin
the event.

NEW REGULATIONS FOR
DOMESTIC SHIPBUILDING

or instance, ships
constructed before
Russian Government’s
Decision No. 719,
which indicates the mandatory
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minimum volume of components
produced in the Russian Federa-
tion, may not be allowed to
coastal navigation. This is a draft
law concerning certain activities
to be carried out only with ships
constructed on the territory
of the Russian Federation.

According to the shipping
community, this would discrimi-
nate the Russian flag and nullifies
Federal Law No. 305 on support
for shipbuilding, because such
ships operate under the flag
of the Russian Federation and
constructing them at the Russian
yards required a lot of money to
invest.

«At the moment, such
a far-fetched criterion is harmful
for business, as it creates legal
uncertainty,» believes the
Russian Chamber of Shipping.

The attendees of the meeting
pointed out that Decision No. 719’s



«3a nepuog ¢ 2012 no 2017 rr.
B HalLel cTpaHe BBEAEHO

B 3KcnayaTaumio 1116 cynos
3apybeKHOro NponsBoOACTBa,
13 HMX 239 npeAHa3HayeHbl
019 BHYTPEHHUX BOAHbIX NyTen
n 877 ANA MOPCKMX aKBa-
TOPUIA», — TaKyto CTAaTUCTUKY
NPUBOAUT MUHUCTEPCTBO.

B xone oxunBneHHOM
OMCKYCCUM NpeacTasuTenu
CyA0X04HOro coobue-

CTBa NOAYEPKUBANM, 4YTO

He NPOTMB MMNOpPTO3amMeLLeHnA
B CMEXHbIX MPOU3BOACTBAX,

HO 3Ty Leb Ayylle gocTuraTb
nyTem NPUHATUA OTAENbHOWM
rocnporpammbl o UMNOpPTO-
3aMelLLEeHMI0 KOMMNEKTYIO-
wero obopyA0BaHNUA U TONBKO
Nno mepe ee BbINOAHEeHUA
BBOAMTb T€ MW UHblE 3anpeLLa-
loLwune KpUTeEPUN N HOPMbI.

KOTA MOXHO
«[YCKATb» B PABOTY
«MHOCTPAHLIA»?

Tem BpemeHeM Poccuiickunit
npodeccrMoHanbHbIl coto3
MOPAKOB MONPOCU YTOUHUTD
HOpPMbI, N0 KoTopbim MpaBu-
TenbcTBO PO cmoKeT BblAaBaTh
paspelleHne Ha UCNob30-
BaHWe MHOCTPAHHbIX CYA0B
B OTZAE/IbHbIX BUAAX paborT.
Peub naeT o 3aKOHOMPOEKTE,
KacatoLlemca OTAe/IbHbIX BUAOB
paboT, ocyLiecTBaeHUE KOTOPbIX
BO3MOKHO UCKIKOUUTENBHO
C MCNONb30BaHUEM CY0B,
NOCTPOEHHbIX Ha TeppuTopumn PO,
[NaBHbIN NpaBoBoOM
aKkcnept PNICM Banepuii
Hedenos nogyepkHysn, 4To
OEeNCTBYOWan pefaKkLmsa aTon
HOPMbI, B OT/IMYME OT Npeabl-

AYLWEN, HE COLEPKUT CCbINKK
Ha Ha/iM4me cayyaes U NOPALKa,
npu KoTopbix MpaBuTenscTBO
P® BbigaeT Takue paspelueHun:
— Cyaa no Tomy, 4To
B AEUCTBYIOLWEN pegaKkumm
JaHHOM Hopmbl KTM oTcyT-
CTBYET yKa3aHue Ha Heobxoau-
MOCTb HaINYUA TaKUX YCNOBUI
1 nopagka, korga Npasutens-
cTBO PO naeT paspelleHue
Ha NiaBaHUe MHOCTPAHHbIX
CyZ0B B KaboTaxe, Takue
peleHna NPUHUMAOTCA NPOU3-
BOJIbHO, YTO HEAOMNYCTUMO, TaK
KaK BeAeT K yLeMAeHUAM Npas
POCCUICKMX CyAOBNaAENbLEB
1 POCCUMCKUX MOPAKOB, —
nosicHun Banepwuii Hedepos.
Takke oH 0b6paTun
BHUMaHWe, YTO C y4eTOM
TpebosaHmit TK PO (cT. 35.1)
n ®3 «O Poccuickol Tpexcro-
POHHE KomMUccUm No perynu-
POBaHMIO COLMANBbHO-TPYA0BbIX
OTHOLLEHMI» 3TOT 3aKOHO-
NPOEKT HeobX0AMMO BbIHECTU
[N PAaCCMOTPEHUSA Ha NIOWAAKY
PTK, nockonbKy OH, B YacT-
HOCTW, 3aTparMBaeT UHTepPeCHI
MOPSKOB Ha 3aHATOCTb, CO3AaeT
HanpsAeHue Ha HaLMOHANbHOM
MOPCKOM PbIHKe TPyAa, a NoTomy
HY}/[1aeTCA B COOTBETCTBYIOLLEN
KoppeKTMpoBKe. Ero noaaep:an
npesunaeHT Poccuiickol nanatbl
cypoxoncTtea Anekcen KnasuH.
Mpepnonaraetca, 4To
nosuumio no 06oum BbiHe-
CEHHbIM Ha 3KCNepTHOe
obcyKaeHe 3aKOHOMNPOEKTaM
onpeaenut B banaliee
Bpems NPodUNbHbIN KOoMUTET
focayMbl MO TPAHCMOPTY M CTPO-
UTENbCTBY.

Mo matepnanam noprana
«Mopckue Bectu Poccum»
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requirements coming into force
since 2019 can be accomplished,
while those to come into force
since 2022 may not.

The government argues
that the draft law is aimed at
the development of domestic
shipbuilding by avoiding situa-
tions when a Russian shipyard
is awarded a contract and then
places respective construction
order at a foreign shipyard.
«Over the period from 2012 to
2017, 1116 foreign-constructed
ships were commissioned in the
country, 239 of them being for
inland navigation and 877 being
sea-goingy, this is statistics
reported by the Ministry.

During the lively discussion,
the shipping community high-
lighted that they do not mind
import substitution in compo-
nent industries, but this goal
may be better achieved through
adopting a separate state
program for import substitu-
tion of component equipment,
and any prohibitive criteria and
rules should be introduced only
in pace with implementation of
the program.

WHEN MAY A “FOREIGNER”
BE ALLOWED TO WORK?

Meanwhile, the Seafarers’
Union of Russia asked to clarify
requirements to obtain the
Russian Federation Govern-
ment’s permissions for involve-
ment of foreign vessels in
certain activities. This is a draft
law concerning certain activities
to be carried out only with ships
constructed on the territory of
the Russian Federation.

Valeriy Nefedov, the chief
legal expert of the Seafarers’
Union of Russia emphasized that
the revision, unlike the previous
one, does not stipulates condi-
tions or procedure for issuing
such permission by the Govern-
ment:

«Judging by the fact that
the current version of the Code
of Merchant Shipping does not
does not stipulates conditions
or procedure for issuing permis-
sion by the Russian Federation
Government for coastal naviga-
tion of foreign vessels, we may
conclude that those decisions are
made arbitrarily, which is unac-
ceptable, since it leads to infringe-
ment of the rights of Russian ship-
owners and Russian seafarers,»
explained Valery Nefedov.

He also noted that, taking
into account the requirements of
the Russian Labor Code (Article
35.1) and the Federal Law «On
the Russian Tripartite Committee
for Regulation of Social and
Labor Relations”, this draft law
needs to be submitted to the
Russian Tripartite Committee,
since it affects, among other,
the employment interests of
seafarers and produces tension
in the national maritime labor
market, and, therefore, needs
to be adjusted accordingly. He
was supported by Alexei Klyavin,
the president of the Russian
Chamber of Shipping.

It is expected that State Duma’s
relevant Committee on Transport
and Construction will elaborate
its standpoint with respect to
both draft law submitted for
expert discussion today.

Following portal
Marine News of Russia
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$600 TbiCAY - MOPHAKAM
U NX CEMbAM

[anbHeBOCTOUHAA
pervoHanbHasa opraHusaums
Poccunckoro npogcotosa
MOPAKOB NMoaBena nToru
paboTbl 3a NeBATb MECALLEB
2019 rona. Yeunusamn BPO
PrNCM MopsakaM n uneHam
nx cemen 6b110 BO3BPaLLLEHO
6onee 600 ThicAY AOMTAPOB
CLA. 3a yka3aHHOe BpeMs
B OpraHun3aLmio NoCcTynmno
8 obpalleHun oT aKMnaxen
CynoB 1 14 nHanBmnayanbHbIX
obpalleHunin 0T MOPAKOB

1 UneHoB nx cemen. Nosoabl
anaxanob 6bl1n pasHbiMU,
OfHaKo 60/blasa YacTb
npobnem Kacanacb ycnosum
Tpyaa u 6biTa Ha cydax u,
KOHEUHO, CBOEBPEMEHHOCTH
3apnnaThbl.

pu noceLieHum
CyZ0B B nopTax
Haxogka
1 BocTouHbIi
MHCMEKTOPbI HE TONbKO CTapa-
t0TCA BbIABUTb CyLLECTBYIOLLME
npobaembl, HO 1 paccKasbiBaOT
MOPSAKaM, MHOTUE 13 KOTOPbIX
He cocToAT B Npodcoro3ax
W He 3aLLMLLeHbl KONIEeKTUBHbIM
porosopom MexayHapoaHoi
benepaLmm TPaHCNOPTHUKOB,
o geatensHocTn MOT n adpdpu-
NIMPOBaHHbIX OPraHM3aLuii.
Kak “3BecTHo, oHa HanpaBneHa
Ha y/NyyLleHue yCNoBUI Tpyaa
paboTHMKOB. Ha BcTpeyax YneHbl
3KMMarKel YacTo obpalarotca
K npeactasutenam ABPO PMCM
C Npocbboit HanpaBUTb CYA0B-
nagenbly HOTUC O 3aK/YeHUU
KONNEKTUBHOIO A0rOBOPA,
KOTOpPbIM AacT UM JOCTOVHbIE
CoLManbHble rapaHTUm.

Tak, 3a AeBATb MecALEeB
2019 roga nHcnekTopsbl noce-
TN 64 cyaHa, U3 KOTopbIX
7 pabortatoT nog ¢narom
Poccun n 57 — nog nHocTpaH-
HbIMM dnaramu: OCHOBHasn
YyacTb — nog ¢dnarom MaHambl
(29 cypos), 7 — Nnbepun,

6 — MapLlannosbix OCTPOBOB
15— ManbTbl. lommumo

3TOro BCTpeyanuch dnaru
Toro, Kunpa, Cbeppa-/leoHe,
[oHKOHra. M3 64 Tennoxonos
TONbKO Ha 13 6bln KONNEeK-
TUBHble forosopbl ¢ MOT

n PNICM. B cBA3MK € 3TUM
OBPO PNCM Hanpasuna
cyposnagensuam 40 HOTMCOB
C npeaynpexaeHnem o Heob-
X04MMOCTH NoANUCaHuA
KONNEKTUBHOIO A0roBopa
M®T. Bo Bpems nocelyeHuni
CYA0B MHCNEKTopam yaanocb
noobwarbca ¢ 1230 mops-
Kamu, U3 KoTopbix 243 —
poccusHe. YneHam akunakemn
B X04e BCTpeY nepegasanucb
KYpHanbl 1 raseTsl, nogpobHo
paccKasbiBaoLwme o geatenb-
HocTM MOT n PMNCM.

Kak oTmeTun npeacena-
Tenb BPO PMCM Hukonai
CyxaHoB, Npu1 NoceLl,eHnn CyLoB
MHCNEeKTopbl yaenanu ocoboe
BHMMaHMWe NPaBUAbHOCTH
YCTaHOBKM 1 0bopyaoBaHUA
Tpana, HaAnuKio cneLoaeKabl
1 00yBU, ee CTUPKEe U XpaHeHuto,
a B 3UMHee Bpema — HaIn4umio
Tensaol ogexabl. Kpome
TOrO, B X0/104HOE Bpems roga
BO3HMKANN U Apyrue BONpochl,
MMeloLLLMe OrPOMHOE 3HaYeHue
Ana 6e30MacHOCTM YeHOB
3KMMNaxei: 0cobeHHOo cnegmnm
3a Tem, YyTobbl Ha nanybe
He 6bl10 NbJia U CHera, Tak
KaK nepemeLLeHne no Heoun-
LLLEHHOM NOBEPXHOCTU MOXKET
NPUBECTU K CEPbE3HO TPaBMe.
3ameyaHuA nNo 3Tm BoNpocam
YCTPAHANNCH 32 BPEMA HAXOXK-
[AEeHNA MHCNEKTOPOB Ha Cyaax.

OpHaKo He MeHee BaXKHoe
MecCTO yAenanocb nposepke
AOKYMEeHTaLuu, B NepByto
ouyepeab — CTPaxoBbIX CBUAE-
TeNbCTB 0 GUHAHCOBOM
rapaHTUm cygosnagenbua nepes
aKuMnaxem npu 6aHKpoTCTBE
KOMMaHMWK, @ TaKKe UX CeMbAMM
B C/ly4ae rubenm MopsaKoB.

WX Hannune Ha BOPTY € TOUKM

O Deht

USD 600,000 TO SEAFARERS
AND THEIR FAMILIES

The Far-East Regional
Branch of the Seafarers’
Union of Russia summed

up their activities over the
nine months of 2019. More
than USB 600,000 was
returned to seafarers and
their families by the Far-
East Regional Branch of the
Seafarers’ Union of Russia.
Over the period, the branch
received 8 appeals from
crews and 14 individual
appeals from seafarers and
members of their families.
The reasons for complaints
were different, but most

of the problems were about
working and living conditions
onvessels and, of course,
the about timely payment
of salaries.

hen visiting
ships in the
Nakhodka and
Vostochny
ports, inspectors try both to
identify existing problems
and tell seafarers, who are
often not in trade unions and
not protected by collective
agreement of the International
Transport Workers’ Federa-
tion, about the activities of
ITF and affiliated organiza-
tions. It is known to be aimed
at improving the working
conditions. During the meet-
ings, crew members often ask
officials of the branch to send
a notice to the shipowner to
conclude a collective agree-
ment that would give them
decent social protection.

In particular, over the
nine months of 2019, the
inspectors visited 64 vessels,
of which 7 sail under the
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Russian flag and 57 under
foreign flags: these are mainly
flags of Panama (29 vessels),
7 of Liberia, 6 of Marshall
Islands and 5 of Malta. In addi-
tion, there were flags of Togo,
Cyprus, Sierra Leone, and
Hong Kong. Out of 64 motor
vessels, only 13 had collective
agreements with the ITF and
the Seafarers’ Union of Russia.
Therefore, the Far-East Regional
Branch of the Seafarers’ Union
of Russia sent 40 notices
to shipowners to warn them
to sign a collective agree-
ment with ITF. During visits
to vessels, inspectors commu-
nicated with 1,230 seafarers,
of whom 243 were Russians.
During the meetings, the crew
members were given maga-
zines and newspapers detailing
the activities of ITF and the
Seafarers’ Union of Russia.
According to Nikolai
Sukhanov, the chairman of
the Far East Regional Branch
of the Seafarers’ Union of
Russia, the inspectors paid
special attention to properly
installed and outfitted ladders,
to the presence, washing and
storage of working clothing
and shoes, and in winter to
the presence of warm clothes.
In addition, during the cold
season there were other
matters of great importance to
the safety of crew members:
special attention was paid to
decks being free of ice and
snow, as walking on the iced
or snow-covered surface
may lead to serious injuries.



3peHunn CBOAHOMN KOHBEHLMM
2006 roga o TpyLe B MOPCKOM
CyLoXoAcTBe ABnseTcsA 06A3a-
TenbHbIM. PaKTUYECKM Ha BCeX
NPOBEPEHHbIX CyAax CTpaxoBble
CBUAETEeNbCTBA AeWCTBUTENBHO
6b12K, 0gHaKo Npobaema B TOM,
YTO YaCTO MOPSAKM He 3HaIoT,
Ha KaKyl Cymmy MX 3acTpa-
XOBan cyaosnagenew, B cayyae
cmepTu. Kpome TOro, MHCNek-
TOpPbl OTMETMU/M, YTO B 60/1b-
LUMHCTBE KOHTPAKTOB Ha cyaax
noa ¢narom PP He ykaszaHbl
CYMMbI CTPAXOBKM, B TO BpemMs
KaK CTpaxoBble KOMMaHWK
33ABNAIOT, YTO OCYLLECTBAAIOT
BbIN/IaThl B COOTBETCTBUM C YC/10-
BMAMM TPYAOBbIX 4OrOBOPOB.
—lNoceleHuna cyaos
B 3TOM rozly B ouepesHoMn
pas3 NpuBenu Hac K BbiBOAY,
YTO TONbKO HannuMe Ha bopTy
KONNeKTUBHOro gorosopa MOT
1 PMICM pewaeT npakTnuyecku

BCe 3TW BOMPOCHI, — OTMETU
HuKkonait CyxaHoB. — Tak,

K npumepy, U3 7 pOCCUMCKUX
CYLL0B, NPOBEPEHHbIX UHCMEK-
TOpPaMu, HU Ha OAHOM He 6blno
KONIIEKTUBHOIO 4,0roBOpa
PMCM, rae 4eTko 6bian 6bl
0603HaueHbl CTPaxoBble CYyMMbI
oKono 40 TbicAY 4ONNapoB

B C/ly4ae rubenv mopska,

a 6a3oBan cTaBKa maTpoca

1 Knacca 6bina 6bl Ha YPOBHE,
pekomeHAOBaHHOM MexayHa-
pPOAHOM opraHusaumen Tpyaa —
618 nonnapos CLUA. NHorga
6a3oBas cTaBKa bblna coBep-
WeHHO MU3epHOM — B YacT-
HOCTK, Ha TaHKepe «Kaipoc»
nog ¢narom Poccmm oHa
cocTtasnana scero 3480 pybnei.
M3nunwwHe rosopuTs,

YTO OT OTCYTCTBMA KONLOrOBOPA
CTPafaoT MOPAKU, MOITOMY TaK
BaXXHO BeCTu paboTy no 3aknto-
YeHMI0 COrNalLeHuni.

NMPO®PKOM OTPEATMPOBA/I
OMEPATUBHO

B KkoHLLe okTa6psa 2019

B NMPO¢$KOM MOPSAKOB ropoaa
BnaovBocToka nocTynuna
»ano6a oT MaTpoca c cyaHa
«Silver Way» (MMO: 8858855,
dnar - Cbeppa fleoHe).
CyOHOo Ha TOT MOMEHT
Haxoamnock B NopTy lMycaH,
FOxHasa Kopesi, Mopsika
6ecnokouna cunbHas 3ybHas
6onb. Koraa 6onb ctana
HEeTeprnMMon, OH 3arpocus
penatpuaumio. OnHaKo
neTeTb AOMOoW 6bin cornaceH
TO/bKO MNP YC/IOBUK, UTO EMY
rMoracaT 3a40/MXEHHOCTb

rno 3apaboTHou nnaTe.

Kak BbIICHNIOCb, BECb
SKUMNaX He MonyYnn AeHbru
3a CeHTAGPb.

npodrome Hesames-
NUTENbHO OTpearnpo-
Ba/IM Ha obpalleHne
1 CBA3ANCDH C ANPEK-
TOPOM KoMMaHum «East Liney,
onepupytoLLen CyaHOM.
Okasanocsb, 4To o anobe
MOPAKA OH CNbIWKUT BNepsble,
HWKaKoW nHGopmaLmm

no noBoAy NJI0XOro CaMouyB-
CTBMA HU OT CAaMOr0 MOPAKa,
HW OT KanuTaHa He noay4an.
[vpekTop 3aBepun, 4To BCE
YNeHbl 9KMMNAKa 3acTpaxo-
BaHbl M B C/ly4ae Heobxo-
AMMOCTM BCeraa nonyyator
Heobxo04MMY0 MeULUHCKYIO
NOMOLLb.

Yrto KacaetcAa 3agon-
YKEHHOCTM No 3apnnaTe, OH
CO06LLMA, YTO Ha 3TOM XKe
Hegene 3KUMax NoayynT cBou
AeHbru. Tak 1 NpousoLwno.

B npodrom mopskos r. Bnaau-
BocToKa PMCM yxe noctynuna
6aHKOBCKas BbIMUCKa O nepe-
BOAE CEHTABPbLCKOM 3apnaaThl
BCeMy 3KMNaxy B obLLeii cymme
10363 ponnapa. Matpoc,
MoXas0BaBLUMIACA HA 3YOHYIO
60nb, NoNYyYNN HeObXO-
AMMOe NeYeHue: ero AocTa-
BU/IM B MEAULMUHCKUIA LLEHTP

B8 HOxkHol Kopee 1 nposenu
Heo6X0aNMOe NeyeHue.

TIME OF SUR | BPEMSl PIICM

Respective findings were
eliminated during inspector’s
presence on board.

However, no less important
place was given to checking
documentation, first of all,
insurance certificates that
represent shipowner’s finan-
cial guarantees to the crew in
case of bankruptcy and to their
families in case of seafarer
death. Their presence on board
is mandatory under the Mari-
time Labour Convention 2006.
In fact, insurance certificates
were indeed present on all
the checked vessels; however,
seafarers often don’t know
exact amount of their death
insurance. In addition, the
inspectors noted that most
contracts on the ships flying the
Russian flag don’t specify the
amounts of insurance, while
insurance companies declare

that they make payments in
accordance with the terms of
employment contracts.
«Visiting vessels this year
once again led us to the conclu-
sion that nothing but collec-
tive agreement of ITF and the
Seafarers’ Union of Russia solves
almost all these issues,» noted
Nikolai Sukhanov. «For example,
out of 7 inspected Russian ships,
none had a collective agreement
with Seafarers’ Union of Russia to
clearly state the death insurance
amount of about USD 40k and AB
benchmark rate at the ILO recom-
mended level, USD 618. Some-
times the AB benchmark rate
was very tiny, in particular, on
tanker Kairos flying the Russian
flag it was as low as 3480 rubles.
Needless to say that seafarers
suffer from the lack of collective
agreement, so it is so important
to work on concluding them.»

THE TRADE UNION COMMITTEE
RESPONDED JUST IN TIME

In the late October 2019,

the seafarers’ trade union
committee in Vladivostok
received a complaint from

a sailor working on m/v Silver
Way (IMO 8858855, flying a flag
of Sierra Leone). The ship was
berthing in the port of Busan,
South Korea, and the sailor

was suffering from terrible
toothache. When the pain
became intolerable, he asked for
repatriation. However, he claimed
that he would return home only
after his salary arrears would
have been paid. The entire crew
did not have their September
salary paid, as it turned out.

he trade union
committee imme-
diately responded
to the appeal and
contacted with the director of
East Line, operator of the vessel.
It turned out that he hadn’t
heard a word about the sailor’s
complaint, and he didn’t get any
information about the sailor’s

health problems neither from
the sailor himself, nor from the
master. The director assured that
all crew members were insured
and received medical treatment
whenever necessary.

As for the salary arrears, he
said that the crew would get their
money that very week. It actually
happened that way. The Vladi-
vostok seafarers’ trade union
committee has already received a
remittance advice to certify that
the September salary has been
paid to the entire crew in a total
amount of USD 10,363. The sailor
that had a toothache received
the necessary treatment: he was
helped into a medical center in
South Korea and treated.
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«3ABOTA O MOJTOOOM
NMOKOJIEHUU - OOHA
U3 NMABHbIX 3AOAM

MPOP®COIO3A»

[MepBuuHana npogpcotosHas
OopraHu3aLus MOPAKOB

r. BnaaonsocToka Poccuinckoro
npogCcoro3a MOPAKOB

(MMO PMNCM) yupeawna Tpu
nepcoHasibHble CTUNeHaNN
OT/IMUHUKAM yuebbl
nnaBaTeNbCKUX GaKybTETOB
MIY um. . 1. HeBenbckoro.
X pa3mep noutn B Tpu

pa3a byneT rnpesbiWaTth
CyllecTByolmne CTuneHann
B yHuBepcutete. O6 3TOM

B XOA€ BCTPEUMN C PEKTOPOM
yHuBepcuTeTa [leHNCoM
BypoBbiM cooblumn
npeacenatens MMNO PMNCM
[Metp OcnuaHckmm.

MbI npocTto 06s3aHbI
BN 103360TUTbCA O TEX, KTO

npuaeT Ham Ha CMeHy, —
noA4YepKHYA OH. — BaHo, 4TobbI
Ha pnoTe paboTanm He TONbKO
BbICOKOMPOdeccMoHaibHble
CMeLManmncTbl, HO U UCTUHHbIE
natpuoTbl PoanHsl. Ha moit
B34, CamMblil 3G GEKTUBHBIN
cnocob A0buTbCA 3TOro — BOCMNMU-
TbiBaTb MO/I0A0E NOKONEHNE
Ha npumepax ycnewHbix
1 3HAMEHUTbIX MOPAKOB, TaKMNX
KaK KanutaH AHHa /iBaHOBHa
LLeTuHUHa.

Momwumo atoro obeykaanca
BONPOC BO30OHOBAEHUA COTPYA-
HuyecTBa mexay Poccuiickum
npodcotozom mopsakos n My
mm. agm. I. . Hesenbckoro
N0 BOCMMUTATEe/IbHO-NATPUOTK-
YecKoMy HanpaBaeHuo paboTbl
¢ KypcaHTamu. Metp OcnyaH-
CKMI1 HANOMHWA, 4YTO paHee
B MTY cywectsoBana nepsBuyKa
PNCM - nepsuyHas npodpco-
t03HaA opraHusauua PNCM MTI'Y
mm. agm. I. U. Hesenbckoro. OHa
Be/a paboTy cpeam Monosexu
1 B TOM YMC/ie OKasblBasia
MaTepuanbHy NOMOLLb,
yypeamB YeTbipe NepcoHabHble
CTUNEHAWN ANA OTANYHUKOB.

OgHako MMMNO npekpatuna csoe
cywecTtsoBaHue. MNetp Ocnyax-
CKWUI yBepeH, 4To 0bpa3oBas-
LUKMIACA NpoBen HyKHO 3anon-
HWTb, BeAb 3TO — BONpoc byay-
Lwero 61arononyymns KypcaHToB.
— CerofiHa monogple pebata
[10 KOHL,@ HE 0CO3HatoT, YTO
Takoe NpodCoto3 U KaK BaHa
CONNAAPHOCTb, — 06BACHUA
OH. — OfiHaKo 3aBTpa, Koraa
OHM CTaHYT MOPAKaMMU U yinayT
B peic, 3aLMTa COBCTBEHHbIX
npaB 1 OTCTauBaHWE MHTEPeCoB
CTaHeT ANA HUX NOBCeAHEeB-
HOCTbIO, 3an10rom 6aarono-
Nyumna u ysepeHHOCTU. UMeHHOo
nostomy 3aboTa 0 M0sI0LOM
NOKONEHUU — OZLHA W3 NaBHbIX
3a4auy Hawero npogdcoto3a.

«CARING FOR THE YOUNG
GENERATION IS ONE
OF THE MAIN TASKS

OF THE UNION»

The Vladivostok trade
union cell of the Seafarers’
Union of Russia has
established three personal
allowances to be paid

to excellent students of
navigating faculties of the
G. I. Nevelsky’s Maritime
State University. They

are to be nearly three
times as much as the
prevailing allowances

at the university. This

was announced by Petr
Osichanskiy, the Chairman
of seafarers’ primary trade
union organization of the
Seafarers’ Union of Russia
during the meeting with
Denis Burov, the rector

of the university.

Il TlepBuruHas NPodCO3HasA OpraH3aLLmns MOPSKOB
r. BnagmsocToka PINCM yupeaunna Tpu nepcoHanbHble
CTUMNEHONW OTNINYHMKAM YyUebbl MNaBaTENbCKNX
dakynsTeToB MIMY nM. I V. Hesenbckoro. Nx pasmep
nouTK B TP pasa byaeT NpeBbiWaTh CyWeCcTByoumMe
CTUMNEHONM B yHMBEPCUTETE (C/IEBA HAMPaBO:
npeacenatens MNMO PIMNCM MeTp OcnUYaHCKKM 1 peKTop
MIY um. I . HeBenbckoro [eruc bypos).

The trade union cell of the Seafarers’ Union of Russia
has established three personal allowances to be paid
to excellent students of navigating faculties of the

G.I. Nevelsky's Maritime State University. They are to be
nearly three times as much as the prevailing allowances
at the university (left to right: PI. Osichanskiy, the
chairman of the trade union cell, and D.V. Burov, the
rector of the Nevelsky’'s Maritime State University).
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We have to take
(( care of those who

will replace us,» he
emphasized. «lt is important
that the maritime workers
are not only highly profes-
sional specialists, but also true
patriots of the homeland. In my
opinion, the most effective way
to achieve that is to educate
the young generation via exam-
ples of successful and famous
seafarers, such as master Anna
Shchetinina.»

In addition, resuming
cooperation between the
Seafarers’ Union of Russia and
G.l. Nevelsky’s Maritime State
University in both professional
and moral education was
discussed. Petr Osichanskiy
said that earlier the Maritime
State University had a local
trade union cell under the
Seafarers’ Union of Russia.

It worked with the young, also
through welfare assistance

by establishing four personal
allowances payable to excel-
lent students. But later the
trade union cell ceased to
exist. Petr Osichanskiy is sure
that the gap should be filled
because it is a matter of the
future well-being of students.

«Today the young do not
fully realize what a trade
union is and how important
solidarity is,» he explains.
«But tomorrow, when they
become seafarers and take
the sea, defending their
own rights and interests will
become their daily routine
and a foundation for well-
being and confidence. That
is why caring for the young
generation is one of the main
tasks of our union.»
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«HY>XHO CTPEMUTDBbCH
HE K COKPALLEHNIO MOPAKOB,
A BBEAEHUO MUHUMATIbHOIO
BE3OIMACHOIO COCTABA SKUIMAXKA»

«THE RIGHT WAY IS NOT TO CUT SEAFARERS, BUT TO
INTRODUCE A MINIMUM SAFE CREW?»

MexayHapoaHas ¢peaepaums TPaHCMNOPTHNUKOB MOBLICUT
3¢ PEeKTUBHOCTb CBOEN paboTbl B MexayHapoaHom
MOPCKOW OpraHn3aumnm a1 3almTbl NpasB U MHTEPEeCcoB
nnaBcocTaBa. K TaKOMYy peLeHuio NPULLIM NpeacTaBuTeNmn
MOPCKUX MPOPCOIO30B — UNEHCKUX OpraHn3aLmm

MO®T B xoae 3acenaHna KommteTa no 6e30nacHOCTH
MopennaBaHusa (KBM M®T). Takxe yuacTHUKM 06Cyannm
rpaayLWwmnn nepexon Ha aBToMaTU3nNpPOoOBaHHbIE TEXHOMOM NN,
B/IMAAHME UENOBEYECKOro paKkTopa Ha 6e30mMacHOCTb
Mopern/iaBaHuA, NnepecMoTp MexayHapoaHOW KOHBEHLLUN
0 MoAroTOBKE M ANMIOMUPOBaHMM MOPAKOB M HECEHUM
BaxTbl (MOHB), peBn3nio MexxayHapoaHOM KOHBEHLMK

0 NoAroTOBKE M ANMNIOMUPOBaHMUM NepcoHana
pbI6ONOBHbIX CyAOB U HeceHun BaxTbl (MAHB-P),
MUHWMaIbHbIN 6€30MacHbIN COCTaB 3KMMaxa CyaHa

W Apyrue BOnpochl.

pabote KEM M®T HasnbHOro obpasosaHua NYMP®

npuHUMaloT yyactne  um. agm. C. O. Makaposa,
3KCMepTbl, KOTOPbIX yneH PNCM Cepreit Ali3uHOB.
M®T perynapHo

HOPMATV/BHAA BA3A BYOET
FOTOBAYEPE315 JIET

Hanpas/AeT Ha 3acefaHuA
Komutetos n lMogkomuteTos

The International Transport Workers’ Federation
(ITF) willenhance its performance in the International
Maritime Organization to protect the rights and
interests of seafarers. This decision was reached by
representatives of ITF member trade unions during
the meeting of the Maritime Safety Committee

(ITF MSC). The participants also discussed the
forthcoming transition to automated technologies,
the impact of the human factor on the safety

of navigation, the revision of the International
Convention on Standards of Training, Certification
and Watchkeeping for Seafarers (STCW), the revision
of the International Convention on Standards of
Training, Certification and Watchkeeping for Fishing
Vessel Personnel (STCW-F), the minimum safe crew,
and other matters.

Admiral Makarov State Univer-
sity of Maritime and Inland
Shipping and a member of the
Seafarers’ Union of Russia.

he ITF MSC is

attended by experts

routinely sent by

ITF to meetings of
committees and sub-committees

of the International Maritime REGULATORY FRAMEWORK

MexayHapoAHON MOPCKOM
opraHusaumm. Poccuinckui
npo¢coto3 MoOpAKOB npea-
cTaBnAn aupektTop MHCTUTYTa
AOMNONHUTENBHOTO Npodeccuo-

Monutuke M®T B 0bnacTu
ABTOHOMHOTO Cy4,0X04CTBA UK
3KCNyaTaumm 6e3sKmMnaxHbIX
cynos (MASS-ships) ceroaHa
yaensetca ocoboe BHUMaHMe.

Organization. The Seafarers’
Union of Russia was represented
by Sergei Ayzinov, Director

of the Professional Development
Programmes Institute under

TO BE READY IN 15 YEARS

Special attention is paid today to
the ITF’s policy in autonomous
navigation, or operation of
unmanned ships (so-called MASS,

4
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B dpepepauum noHNMatoT, 4To
BHeApeHNe HOBbIX TEXHONOrUi
HeusbexHo. OAHaKo BCTaeT
BOMPOC, YTO NpousonaeT

C MOPAKAMM U KaK 3alUmUTUTb
npaBa paboTHUKOB OTpac/u,
KOTOpas CTOMT Ha nopore
pesontoLMU. BnonHe BepoATHO,
YTO Ha CyAax UX 3HaHUA 6onblue
He NoHapo6ATcA, ecnu Bce
6yaeT NPOUCXOANTb U BbIrNSA-
[JeTb Tak, Kak pacckasan Ceprei
AV3MHOB Ha NpUMepe CTposLLe-
rocs HOPBEXCKOro cyaHa «Yara
Birkeland».

Ha momeHT cTapTa atoT
NPOEKT ABNANCA NepBOM
B MMpe «OT U 40» aBTOMAaTH-
3MPOBAHHOW NAaeei, BKAOYas
norucTuky. Ero cosgaHmem
3aHUMaeTcs MexayHapoaHas
TexHoaorMyecKas rpynna
«Kongsberg» npu yyactum paga
OPYTMX KOMNaHWUNA.

— o 3agymke, «Yara
Birkeland» ctaHeT nepBbim
aBTOHOMHbIM CyLHOM
C 3KMNaxem, Ho Ha ero bopTy
6yayT paboTaTb BCero gBa cyfo-
BOAWTENA U B MEXAHWKA, —
OTMETUA OH. — TaK cyaHo
npopaboTaeT ABa roga, a nocne
CTaHeT NO/IHOCTbI aBTOHOMHO-
3/1eKTPUYECKUM C 3anacHbIM
AnsenbHbim aBuratenem. Mepe-
XOAbl NNAHUPYHOTCA TONBKO
B HOYHOE BPems NPOAOIKM-
TeNbHOCTbIO He bonee Tpex
yacos. MpoekTom npeayc-
MOTpPEHa BO3MOMXHOCTb
3apsagKu 6aTapeit B mopTy,

a TaK¥Ke nposefieHne norpyso-
pasrpy3oyHbIx onepawmi.
HopsecKoe cyfHO CMOXeT
nepeso3unTb 120 KOHTEHEPOB.
Kpome TOro, gna ero ynpas-
NleHun Ha bepery bygeT co3gaH
LLEHTpP no KoHTposto (Multi
Control Centre), rae Kak pas
NoHagobATCA MOPAKK, XOTA, KaK
nnaHUpyeTcs, TONbKO YeTbipe
YyenoBeKa.

Npea ctpouTtenscTea
«Yara Birkeland» akTusHo
noAafepKMBaeTca NpaBnUTeb-
cTBom HopBeruu, 4To rosopuT
0 Cepbe3HOCTU HaMepEeHUI.

Cepren A3MHOB:
«Hy>XHO cTpeMuUTbCA
He K COKpaleHuio
MOPSIKOB B KOMaHae,
a BBeAeHulo
MWUHUMaNbHOIO
6e3onacHoro
cocTaBa aKMnaxa,
adeKBaTHOro Tuny
cyaHa».

3aKOHOMEepHO BCTaeT BOMNPOC
0 NPaBOBOM CTaTyce TaKoro
MASS-cyaHa. lanna npeanaraet
KnaccuduKaLmMOHHbIM 0bLLe-
CTBaM KaK MOXHO CKOpee HayaTb
YCTaHaBAMBATb HOPMATUBHO-
npasoBble CTaHA4APTbI A/15 aBTO-
HOMHOroO cyfoxoacTsa. OfHako
3TO BCe paBHO A0/ NpoLiecc.
Mo noacyeTam, paspaboTka
[OKYMEHTOB MOXET NPOAANTbCA
BnaoTb 20 2030 roaa, 3aTem
noHagoburca eue 2-3 roaa
Ha ux BHegpeHue. CnepoBa-
TeNbHO, HopMaTuBHasA 6asa
A5 6e33K1NaXKHbIX CY40B
OPUEHTUPOBOYHO NOABUTCA
k 2035 rogy.

3T0 3HAUUT, YTO NOKONEHUID
MOPAKOB, KOTOPOE NpuaeT
Ha GNOT B TeYeHUe BAMKaNLWKX
15 net, NnoHafo06ATCA HE TONbKO
Knaccuyeckoe obpasoBaHue,
HO U HOBbIE 3HAHWUA U HaBbIKU
anaynpasneHma MASS-cynamum
¢ bepera.

— TpaAWLMOHHbIX 3HaHUI
6yneT HegoCTaTouHO, — A06aBMA
Cepreit Ait3MHoB. — B oTpac/iu
6yayT BOCTpeboBaHbI cneuu-
a/IUCTbI, KOTOPbIE 3HAKOT BCE
o undposm3aLmu, Nnepesave,
obmeHe 1 3aLmTe faHHbIX.

MMCuUC - UHCTPYMEHT
NMO

CnepyeT 06paTUTb BHUMaHME,
4YTO HECMOTPA Ha rpagyLme
MU3MEHEHWsA, peryamposaTb
paboTy aBTOHOMHOTO CyA,0X04-
cTBa byneT BNosHe peasnbHas
opraHusauua — MUMO. Ons sToi
uenn MexgyHapoaHan
MOpPCKanA OpraHM3aLma akTUBHO
BHeapaeT TMCUC — TobanbHyto

maritime autonomous surface
ships). The federation under-
stands that the introduction

of new technologies is inevitable.
However, the question arises,
what will happen to seafarers
and how to protect the rights of
workers in the industry that is on
the brink of revolution. It is quite
likely that their knowledge and
skills will no longer be needed on
ships if everything goes and looks
as Sergey Ayzinov exemplified by
the Norwegian ship Yara Birke-
land being under construction.

At the time of launch, this
project was the first in the world
completely automated idea,
including logistics. This ships
is being created by the Kongs-
berg international technology
group with the participation
of a number of other companies.

«According to the idea,

Yara Birkeland will become

the first autonomous ship,
although manned, but with

only two navigators and two
engineers on board», he noted.
«The ship will operate like that
for two years and then will be
converted in a fully autonomous
electrically-propelled ship with
a standby diesel engine. The ship
is expected to navigate only

at night and for maximum of
three hours. It is designed that
the batteries may be recharged
in port and loading/unloading
operations may be carried out.
The Norwegian ship will be able
to carry 120 containers. In addi-
tion, a shore-based Multi Control
Centre will be established to
manage it, where seafarers will
be present, although only four
persons are expected.

The idea of Yara Birke-
land construction is actively
supported by the Government of
Norway, which indicates serious
intentions.»

The question of the legal
status of such a MASS ship
naturally arises. Denmark
invites classification societies to
proceed to establishing regula-
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Sergei Ayzinov:

«The right way is not
to cut seafarers,

but to introduce

a minimum safe crew
number adequate to
the type of vessel».

tory standards for autonomous
shipping as soon as possible.
However, this is still a long
process. According to estimates,
development of documents may
last to 2030 and then it may
take another 2-3 years for their
implementation. Consequently,
the regulatory framework for
unmanned ships will tentatively
appear by 2035.

This means that the genera-
tion of seafarers who are to
come to fleets within the next
15 years will need not only clas-
sical education, but also new
knowledge and skills to manage
MASS ships from the shore.

«Traditional knowledge will
not be enough», adds S. Ayzinov.
«The industry will demand
specialists who know everything
about digitalization, transmission,
exchange and protection of data.»

GISIS AS IMO’S TOOL
It should be noted that, despite
the forthcoming changes, the
autonomous shipping will be



UHOOPMALMOHHO-CObITOBYHO
WHTepHeT-cuctemy. UMO
3aKNafblBaeT B Hee BCo MHOp-
MaLMI0 O NepeyHe KOHBEHL UM,
Pe30IoLMIA, LMPKYNAPOB,
NPOTOKO/OB U T. 4., Kacato-
wmnxca MASS-cynos. Kpome
TOro, CH04a CTEKAKTCA rOTOBbIE
oTuyeTbl rocyaapcTs dnara

0 paccief0BaHUM aBapuit

Ha MOPCKOM TpaHcnopTe.

— B T'MCUC moxkHo 3an0-
XUTb Nt0bYyo nHbopMmaLmio, —
nopyepkHyn Cepreii AM3MHOB.
— OfHaKo ecTb onpeaeneHHan
npoueaypa. Hanpumep, ecam
3TO 3aX04eT cAenaTb MOPCKOM
npodcotos, To 4NA Havana
ee HeobxoaMMoO oTOCNATD
B agpec cekpeTtapnata MOT
8 MO, rge npumyT pelueHune
0 HeoHX0AMMOCTM U BO3MOMK-
HOCTU pa3meLLeHna npesocTas-
neHHol nHpopmaumum 8 FTMCUC.
AHanorn4HbIM 06PaA30M MOKHO
npegnoXKnTb U3MEHeHUA
B AOKymeHTbl UMO. B TUCUC
TaKXe eCTb QYHKLMA OTCAEKU-
BaHMA MNO3ULMM CTPaH NO Npea-
JNIO¥KEHNAM OTBETCTBEHHbIX
rocypapcTs ¢nara.

KOHUEMUWA MAOHB
HE OTHOCUTCH
K MASS-CYOAM

C BO3pOCLIMM MHTEPECOM
U NepBbIMU CePbe3HbIMU
Waramu B CTOPOHY aBTOMa-
TU3aL MU NOABUANCD BMOSTHE
NOrMYHbIE BOMPOChI K aKTyab-
HOCTM yXKe CYLeCTBYHOLMUX
[OKYMEHTOB, peryvpyoLLmx
TpeboBaHMA K KOMNETEHLUAM
YNEHOB aKMUNaxei. MexayHa-
poAHasn KOHBEHLMA O NOATO-
TOBKE U AUNAOMUPOBAHUN
MOPAKOB U HECEHUW BaXTbl
(MAHB) — 0aunH M3 HUX.

— B Helt HeT TpeboBaHuit
K yAaneHHbIM onepaTopam,
a TaK¥Ke K MopsAKaMm, eC/iv OHU
He HaxoaATcA Ha BopTy cyaHa.
Takum obpasom, KoHLenuua
KOHBEHLMWN He OTHOCMUTCA
K aBTOHOMHOMY CYAO0XOACTBY, —
noscHun Cepreit AM3NHOB.
—Kpome Toro, yKe ceituac

W3BECTHO, YTO, HaNpumep,
CLUA npepnaratot ybpaTtb
ycTapesLwue TpeboBaHuA

U3 LOKYMEHTa U1 cocpe-
[O0TOYUTLCA Ha NPOBEpPKe
cobnoaeHNA aKTyanbHbIX
HopMm. PaboTy B HanpaBaeHUu
nepecmoTpa BeAeT U aHro-
ronnaHackuin npodcotos
«Nautilus International»: 3pecb
3aHUMatoTCA paspaboTroi
npeaNoKeHUN no nsme-
HeHuaM. OxugaeTcs, 4To

OHM ByayT NpeAcTaBAEHDI

B C/leytoLiem MecsLe, a cama
paboTa no BHeceHuio usme-
HeHW Ha MeXAYHapoaAHOM
ypoBHe HayHeTcA ¢ 2020 roga.
B WrtaTax nonaratoT, 4to

K 2027 rogy KomuTeT no 6e3o-
nacHocTu mopennasaHua MMO
NPUMET NOMNPaBKM K AOKY-
MeHTY, a B 2030 roay oHu
BCTYNAT B CUAY.

MpeanoxeHus byayTt
KacaTbCA, B YaCTHOCTU, HOBbIX
onpefeneHnin ypoBHel ynpas-
JIEHUA M 3KCNAyaTaLuu B OTHO-
LIeHWUM 3/1eKTPOMEXaHNKOB
W 3NEKTPUKOB B YacTU Komne-
TeHuMmM 6e3onacHol aKkecnay-
aTalLWm1 BbICOKOBO/IGTHOTO
obopyanoBaHusa (operational
level, management level),
6onee YeTKOro pasrpaHuyeHus,

regulated by a very material
organization, IMO. To this end,
the International Maritime Orga-
nization is actively implementing
the Global Integrated Shipping
Information System (GISIS). IMO
populates it with all the informa-
tion about conventions, resolu-
tions, circulars, protocols, etc.
relating to MASS ships. In addi-
tion, it includes final reports
from flag states on investigation
of maritime accidents.

«You can put any information
into GISIS», highlights S. Ayzinov.
«However, there is a certain
procedure. For example, if a
maritime union wants to do this,
the information should first be
sent to the ITF secretariat at IMO,
where they decide the necessity
and possibility of placing such
a piece of information in GISIS.
Similarly, changes to IMO docu-
ments can be proposed. GISIS
also has a function for tracking
standpoints of countries with
respect to proposals of respon-
sible flag states.»

STCW CONCEPT DOES NOT
APPLY TO MASS SHIPS

Along with increased interest

and the first serious steps

to automation, arise quite

B roaroToBka no nporpamme HUET B yueGHOM LieHTpe
BbIXMBaHWA Ha Mope NHcTuTyTa AMNO FYMP®

Training under HUET program at the Maritime Survival
Training Center, Professional Development Programmes
Institute under Admiral Makarov State University

of Maritime and Inland Shipping

ITF | MOT

reasonable concerns about the
relevance of existing documents
regulating the requirements for
crew member competences.
The International Convention on
Standards of Training, Certifi-
cation and Watchkeeping for
Seafarers (STCW) is one of them.
«lt does not have require-
ments for remote operators or
for seafarers who are not present
on board. Thus, the concept of
the convention does not apply to
autonomous shipping», explains
Sergei Ayzinov. «In addition, it is
already known that, for example,
the USA proposes to remove
outdated requirements from the
convention and focus on checking
compliance with relevant require-
ments. The Anglo-Dutch trade
union Nautilus International is
also involved in the review activi-
ties: they develop the proposed
alterations. These are expected
to be presented next month, and
the amending procedures at the
international level will begin in
2020. The United States believes
that IMO MSC would adopt the
amendments by 2027 and they
are co to enter into force in 2030.»
The proposed amendments
will be, in particular, about new
definitions of management and
operational levels for mechanical
and electrical engineers in terms
of competence for the safe oper-
ation of high-voltage equipment,
as well as a clearer distinction
of responsibilities in the engine
room, taking into account exten-
sive digitalization and automation
of ship control systems.

NEW STCW-F COPIES
THE STCW STRUCTURE

While the merchant fleet is
steadily moving towards auto-
mation and digitalization, and
experts are breaking their heads
on how to adapt the STCW to
autonomous navigation, fish-
ermen are reviewing almost the
same document, the Interna-
tional Convention on Standards
of Training, Certification and "l}
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KTO U 33 YTO LO/IKEH OTBE-
4aTb B MALIMHHOM OTAENEeHUN
C Y4ETOM UHTEHCUBHOM LUPpo-
BM3aLMM M aBTOMATU3aLMUM
CUCTEM YNPABAEHUA CYLHOM.

HOBAA MAHB-P KOMUPYET
CTPYKTYPY NAOHB

MoKa Toprosblit G10T yBEPEHHO
[ABUKETCA B CTOPOHY aBTOMa-
TM3aummn u uudposusauumu,

a 3KCMepTbl IOMAOT FO/I0BY, KaK
agantuposatb MNAHB K aBTo-
HOMHOMY CYZLOXOACTBY, Pbl6aKM
nepecmaTpuBatoT NOYTU OAHO-
WUMEHHbIW AOKYMEHT — Mex ay-
HapOAHYIO KOHBEHLMIO O NOAro-
TOBKE U AUNAOMUPOBAHUN
nepcoHana pbl6oNOBHbIX CYA0B
M HeceHum BaxTbl (MOHB-P).
OHa y)Ke HaxoauTCA B CTaguu
pesusuu. Mo nnaHy, nepe-
CMOTP AO/IKEH 3aBEPLUNTHCA

8 2021 roay, a 8 2022 roay —
NPUHAT Junaomatuyeckon
KoHdepeHumeit UMO.

MpoekT HoBol NAHB-P
cnenyerT 3a AeiCTBytoLeN
MAHB, konupya ee CTPYKTYpy.
OpHO M3 NnocneaHUX peLeHunin
Nno BHECEHMIO NOMNPAaBOK
B PblOALLKYIO KOHBEHLMIO
no obyyeHuto — BBegeHUe
Haya/ibHOW NOArOTOBKM
Mo BbI}KMBaHMIO Ha Mmope (Basic
Safety Training, A-VI/1), KoTopas
cTaHeT 0bA3aTeNbHOM ANA BCeX
YNEHOB 3KMNaXa Ha bopTy
pbl60N0BHOrO CyAHa.

—MNomwumo 3Toro B cneay-
toLem roay byayT paspaboTaHbl
TpeboBaHMA K KOMNETEHTHOCTH
pALOBOro cocTaBa pPblb60N0OBHbIX
cynos, — gobasun Ceprei
Al13MHOB. — TaKKe NoABUTCA
HOPMa, OTHOCALLAACA K Kanu-
TaHaM: OHU AOKHbI ByayT ymeTb
YaCTUYHO OKa3blBaTb NepByto
meanomoLlps. Kpome Toro,
0XXMAAETCA BbIXOZ, CreLmanbHOro
PykoBogacTBa, NpefHa3Ha4YeHHOro
ANA afMUHUCTPALMI NopTOB
W rocyf,apCTBEHHOIO NOPTOBOrO
KoHTpos (PSC) no npakTuuec-
Komy BHeapeHuto MAHB-P.

Ha sTom poHe BO3HMU-

KaeT 3aKOHOMepHbIl Bonpoc

3aHATUA B LLIeHTPe NoaAroTOBKM CYAOMEXAHNKOB
NHcTuTyTa ArNO N'YMPO®

Classes at the Ship Engineer Training Center, Professional
Development Programmes Institute under Admiral

Makarov State University of Maritime and Inland Shipping

0 HeobxogmmocTu MMobanbHow
MOPCKOM cUCTeMbl Npur
beacTeumn u gna obecne-
YyeHua 6esonacHocTU. Kutai,
Hanpumep, cuntaet, yto IMBCC
He floIKHA PacnpoCTpaHATbLCA
Ha pblbaKoB, HO B COCTaBe
3KuMnaxa pbibonoBHOrO cyaHa
HYHbl PagMoCreLnanmncTbl.

EauHOro mHeHuA 3aechb
He HaLL/I0Cb, MO3TOMY, KaK
otmeTtun Cepreit Ai3MHOB, 3TOT
Bonpoc byzer obcyKaaTben
Ha 3acefaHun NMogkomuTeTa
no yenoBeveckomy pakTopy,
NoAroTOBKE MOPAKOB U HECEHMIO
BaxTbl (HTW-7) B mae-uioHe
2020 roaa. OH pob6asun, YTo
BaxHocTb MAHB-P 3aknovaeTca
B TOM, 4TO MO UTOTam ee nepe-
CMOTpa TPebOoBaHMUSA K 06yYeHuUto
pbl6aKoOB NOBLICATCA.

— ExXeroaHo ata oTpacab
TepseT 24 TbicAYM pblbaKoB, YTO
B 10 ¢ IMWHUM pa3 bonblue,
yem Ha Toprosom ¢aoTe. ITo
[JaHHbIe TONbKO U3 Pa3BUTbIX
CTpaH, Takux, Kak CLUA,
Hopserua, [laHua, roe sepetca
CTAaTUCTUKA, — 0O BACHWUA OH. —
B uesom no Mupy exerogHo
B mope nornbatot 30 Tbicay
paboTHMKOB. B ocHOBHOM
3TO NPOMUCXOAUT NOTOMY, YTO
Ha NpoMbICen BbIXOAAT CyAa,
He OTBevaloLLMe CTaHAapTam
6e30nacHOCTK, a 0N HA HUX
He MMetoT AOMKHbIX KBanudu-
KaLuu 1 onbiTa.

Watchkeeping for Fishing Vessel
Personnel (STCW-F). It is already
at the review stage. It is sched-
uled to have it revised in 2021
and adopted by the IMO Diplo-
matic Conference in 2022.

The new draft STCW-F
follows the existing STCW
by simply copying its structure.
One of the latest amendments
for the fisherman training
convention is the introduction
of the Basic Safety Training
(A-V1/1), which will be manda-
tory for all the crew members
on board every fishing vessel.

«In addition, requirements
will be developed in the next
year for the competence of
ordinary personnel of fishing
vesselsy, adds S. Ayzinov. «There
will be also a new requirement
to masters: they will have to be
able to partially provide first aid.
Also, the issue a special manual
for port administrations and
port state control (PSC) bodies
on the practical implementation
of STCW-F is expected.»

Against this background,
a logical question arises about
necessity of the Global Maritime
Distress and Safety System. China,
for example, believes that GMDSS
should not apply to fishermen,
but radio specialists are needed as
part of the crew of a fishing vessel.

There is no common ground
here, so, notes Sergey Ayzinov,
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this matter will be discussed
by the Subcommittee on Human
Element, Training and Watch-
keeping (HTW-7) in May-June
2020. He adds that another
factor of STCW-F importance
is that its review would make
requirements for the training
of fishermen stricter.

«Every year this industry
loses 24,000 fishermen, which
is 10 times more than in the
merchant fleet. This data is only
from the developed countries,
such as the USA, Norway,
Denmark, where statistics are
kept», he explains. «Totally,
30 thousand workers find their
death at sea every year around
the world. This is mainly because
vessels that do not meet safety
standards go to fishing, and
people on board do not have the
necessary skills and experience.»

THE CREWS ARE SLOWLY
REDUCED

Another reason for the loss of
ships in both commercial and
fishing fleets is the human factor,
or more precisely fatigue. Fatigue
often accumulates with exces-
sive workload and insufficient
numbers of people on board.
Today, the average crew number
is 16-20 depending on the type
of vessel, and these numbers are
being slowly but steadily reduced
regardless of growing ratings
of the propulsion systems. This is
evidenced by the Crewing Level
research project, which gives an
insight on the number of seafarers
by vessel types. Its outcomes were
presented at ITF MSC.

So, it says that, on average,
tankers have 16 seafarers and
supertankers up to 23 seafarers.
The analysis showed that the
more the tanker’s deadweight,
the more the crew number. On
the bulk ship the situation is more
stable, usually they have 20 crew
members. The growth of tonnage
in this segment does not lead to
more seafarers in the crew. Gas
carriers show a different trend:



YNC/IEHHOCTb
SKUMAXEWM MEOJIEHHO
COKPALLAETCA

Ele o4HOM NpUYMHOM NoTepw
CYZOB W Ha TOProBOM, U pblbo-
NIOBHOM $/10Tax Ha3bIBAOT YENO0-
BEYECKMI paKTop, a ToYHee —
YCTaNoCTb. 3a4acTyto OHa
HaKan/auBaeTca Npu YpeamepHon
HarpysKe 1 HegOCTaTOYHOM KOSIN-
yecTBe Ntogen Ha bopTy. CeroaHs
CPeaHAN YNCNIEHHOCTb KMNAXKa
cocTasnset 16-20 yenosek B 3aBu-
CMMOCTW OT TUMA CYAHA, N 3TH
UMPpbI MEANEHHO, HO BEPHO
CHUMKAKOTCA HE3AaBUCUMO
OT POCTa MOLLHOCTEN CyA0BOM
SHEepreTMYecKom yCTaHOBKM
(C3Y). O6 aTom rosopuT Uccne-
[0BaTeIbCKUI NpoekT «Crewing
Level», patowmin npeacras-
JIEHME O KOIMYECTBE MOPAKOB
Ha KOHKPETHOM TUMe cygHa.
Ero pesynbTathl 66111 NpeacTas-
NeHbl Ha 3acegannmn KBM MOT.
TaK, B HEmM roBopuTcA,
YTO B CpeAHEM Ha TaHKepax
334e1CcTBOBaHO 16 MOPAKOB,
Ha cynepTaHKepax —
00 23 yenoBeK. AHaM3 NOKasan,
41O Yem bonblue aeaBenT
TaHKepa, Tem 60/bLLe YNeHOB
3KMnaxa. Ha bankepax cuty-
aumsa ctabunbHee — 06bIYHO
20 yneHoB 3kunaxa. Poct
TOHHA)a B 3TOM CErMeHTe
He NPUBOAMT K YBENIUYEHUIO
MOPSIKOB B COCTaBEe 3KMMNaXa.
[pyras cuTyaums no rasoBosam:
3/1eCb KaK pas Habntogaetca
POCT YMCNa MOPSKOB B CBA3M
C POCTOM TOHHAXKa, B CpegHeM
Ha 6opTy paboTatoT 24 yeno-
BeKa. YTo KacaeTca naccaxkup-
CKMX CYZL0B, TO 34€Cb MOXET
6bITb 40 180 mopsKkos. CooT-
BETCTBEHHO, YBE/IMYEHME YMCAA
Y/IeHOB 3KMMaXKa 0bycnoBNeHO
yBENNYEHMEM NACCAKMPOBME-
cTMMOCTU. Ha po-po «nacca-
KUpax» 06blYHO TpebyeTca
no 24 yenoBekKa, HO 34ecCb
HabnopaeTca HebonbLIOE COKpa-
LLEHWE YMCNIa MOPAKOB C POCTOM
MOLLHOCTM CYZ0B, TaK KaK Takue
cyaa paboTatoT Ha MECTHbIX
NiMHUAX. Ha odLuiopHbIX cyaax

B CpPeHEM TPYAATCA MO AeCcATb
MOPSAKOB, HabnogaeTca cyle-
CTBEHHOE COKpaLlleHue pASoBbIX
W MEXaHUKOB, HO NP 3TOM PoCT
MoLLHOCTel TpebyeT 6onbliero
KO/IMYEeCTBa MOPAKOB Ha 6opTy.
Kpome Bcero npoyero, pesynb-
TaTbl UCCNIE40BAHUA FOBOPAT,
41O pagunooduLLepbl ocTaroTcA
Ha MacCa¥XMPCKMUX PO-Po cyaax
W MHOTAa Ha TaHKepax. Ha cyxo-
rpy3ax u 6ankepax ux npakTu-
YECKM YIKe HeT.

— Hy»KHO cTpemuTbCA
He K COKPALLEHUIO MOPAKOB
B KOMaHZAe, a BBe,eHUI0 MUHU-
ManbHOro 6e3onacHoro coctasa
3KMNaKa, afleKBaTHOro TUNYy
CyAHa, —yBepeH Cepreit AM3MHOB.

MOT - 2020

Mo ntoram 3acegaHuna Komutet
no 6e30nacHOCT! MopennaBaHus
M®T onpegennn HeCKONbKO
NPUOPUTETHBIX HANPaBIEHMUI
pabotbl 8 MO Ha 2020 roa —3To
aBTOMaTU3aLMA, YENOBEYECKUIA
dakTop, NAHB 1 NAHB-P,
OKpy:KatoLan cpesa (HoBble
BUAbI TONAMBA, 6€30NacHOCTb
TOM/IMBA C HU3KUM YPOBHEM
BpeZHbIX Bblbpocos). leneraTbl
MOPCKUX NPOHCOHO30B, KOTOPbIX
M®T HanpasnaeT 4NA y4actua
B pabote KomuteTos 1 Mogkomu-
Tetos MO, npuwwau K Bbisoay,
4TO B ByAyLLEM ANA 3aWUTHI
WHTEepPecoB TPyAALLMXCA
cneayert CyLLeCTBEHHO NOBbI-
cuTb 3P PEKTUBHOCTL AEeNCTBUM
KoMaHabl M®T, TaK KaK Bce
BONPOCHI M NpobemMbl — nepexos,
Ha aBTOMaTU3MPOBaAHHbIE
TEXHOJI0TUW, BAIUAHWE YeNoBeYec-
Koro pakTopa Ha 6e3onacHoCTb
MopennaBaHus, NepecmoTp
NAHB v NMHAB-P — Hanpamyto
3aTparnBatoT Ni1aBcoCTas.

Mpeacrasutens Poccuiickoro
npogcotoza mopskos Ceprei
AVi31HOB 6blN BKNHOYEH B COCTaB
ABYX fenerauuii: NMogkomuteTa
no paguocBA3n, HaBUraLuu,
noucky u cnacanuio (NCSR)
1 KomuTeTa no ynpoweHuto
bopmanbHoOCTEN B MOPCKOM
cynoxoactse (FAL).
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the crew number grows along
with growing tonnage, with
24 men people on average. As for
passenger ships, they may have
up to 180 seafarers. Accordingly,
increase in crew number here
comes in pace with increase in
passenger capacity. ROPAX ships
usually require 24 persons on
board, but here there is a slight
decrease in the crew numbers
with increase in ship capacity,
as these ships mainly serve local
lines. Offshore vessels usually
have about ten seafarers on
average; significant reduction of
sailors and engineers is observed,
but at the same time growth of
capacity demands more seafarers
on board. Among other things,
the study suggests that radio offi-
cers remain on ROPAX ships and
sometimes on tankers. On dry
cargo ships and bulk ships they
are practically no longer present.
«The right way is not to cut
seafarers, but to introduce a
minimum safe crew number
adequate to the type of vessel»,
says Sergei Ayzinov.

ITF | MOT

ITF-2020
Following the meeting, the ITF
MSC identified several priority
areas for IMO work in 2020:
automation, human element,
STCW and STCW-F, environ-
ment (new fuels, low-emission
fuel safety). Maritime trade
union delegates sent by the
ITF to participate in the IMO
committees and sub-committees
concluded that in the future effi-
ciency of the ITF team should be
significantly improved in order to
protect the interests of workers,
as all issues and problems —
the transition to automated
technologies, the impact of the
human element on the safety of
navigation, the revision of the
STCW and the STCW-F —directly
affect the seafarers.

The representative of the
Seafarers’ Union of Russia Sergei
Ayzinov was a member of two
delegations: for the Subcom-
mittee on Navigation, Commu-
nications and Search and Rescue
(NCSR) and the Facilitation
Committee (FAL).

Il HaBuraumoHHbIN TPeHaxep Ans oTPaboTKM
CYOOBOXAEHWNA B NEAO0BbIX YCNOBUAX

Navigation simulator for navigation in ice conditions
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MAPOXOACTBO 3AOOMKANO
PABOTHUKAM 91,2 M/TH PYBNEN

MURMANSK SHIPPING COMPANY (MSCO) OWES
THEIR EMPLOYEES 91.2M RUBLES

OTO caMblil KpYMHbIV 4ONT MO 3apaboTHOW nnaTte

B MypMaHcKomn 061acTu Mo coCToAHMIO Ha 10 oKTAGPA

2019 rona. Kak cnenyet u3 nHdopmaunm GenepanbHom Cnyxobbl
no Tpyay M 3aHATOCTU, NpeaocTaBneHHoN Poccuinckon
TPEXCTOPOHHEN KOMUCCUM MO PErYNNPOBaHUIO COLIMaNbHO-
TPyOoBbIX OTHOLWeEHUIN 23 oKTA6pPA, 514 paboTHMKOB MMTT

0 CUX MOp He MOTYT MONYYUTb NMPUUNTAIOLLMECH UM BbIMNATbI.

PUYMHY TaKoW
KpynHoW 3a40A-
KEHHOCTM CNUChI-
BAlOT Ha TAXenoe
burHaHCcOBOE NONOKEHME,
Bbl3BaHHOE COBOKYMHOCTbIO
pa3Hbix paKTOpOB. ITO CBbILIE
70 MAH 3a,0/1KeHHOCTM nepes,
Ha/IoroBbIMUM OpraHamu, Heuc-
nonHeHue 0b6A3aTeNIbCTB KOHTP-
areHTamu, 4OATU No KpeauTam
nepen NAO «CHepbaHK»,
B 3a/10r€e Y KOTOPOro HaxoAWTCA
NPaKTUYECKK BCE MMYLLECTBO
NapoXxoACTBa, SKOHOMUYECKUI
KPM3WC, a TaKKe apecTbl, Hano-
YKEeHHble Ha pacyeTHble cyeTa
¥ NapoXobl KOMNAHUU.

«3ANOXHNKN»

Tak, B HacTosLLee Bpems

13 11 umetowmxca 8 MM
CYZl0B, YETbIPE aPECTOBAHbI

M HaxoAATCA B MHOCTPAHHbIX
noptax: «CeBepHas 3emna» —
nopt Asunec (McnaHus),

Ha 6opTy 14 uneHOB 3KMNAK3;
«Bcesonog benevkuii» — nopt
Xanaus (MHaua), Ha cyaHe

4 mopsKa; «3anonapbe» — nopT
MopTtunb (Mcnanua), 3aech
«3acTpAnM» 8 YNEHOB 3KMUNAK];
«XaTaHra» CTOUT B NONbCKOM
oblHE — 9 YNeHOB 3KMNAKa,

Ha 6opTy Haxo4ATCA TPU MOPAK],
WX MaKCUManbHbIN CPOK Npebbl-
BaHWA Ha CyAHE NPEBbILLEH.
MM ) A4eT oTBET OT BAacTen

nopTa Ha CBOW 3anpoc O BO3MOMX-
HOCTY COKPALLEHMA YNCNEHHOCTM
sKkunaxa. Ecav oteet byaet oTpu-
LaTeNbHbIM, MPUAETCA CPOYHO
rOTOBUTb MOPAKOB Ha 3aMeHY.
[Mpu aTOM Ha Bcex nepeync-
NEeHHbIX NapOoXoAax oXKuaaeTcs
3ameHa Y1eHoB dKMNaxa. Kak
3TO NapOXOACTBO HAMEPEHO
caenatb — 601bLWON BOMPOC,
Be/b Ha penaTpmaLuio MOPAKOB
1 CMEHY 3KMMAXKa TOXE HYKHbI
AeHbru. Ho « 506poBonbLbI»,
BXOZALLME B TAXKEN0E NoNo-
KeHUWe cyaoBaaenbla, Kak
HW CTPaHHO, BCE-TAaKN HAXo4ATCA.
Bonpoc no 3apaboTtHoit nnate
MbITa/IUCb PELUUTL Ha Pa3HbIX
YPOBHSX, B Kypce CUTYaLum
PocTpyza, npoBeaLwmit no asTomy
nosogy c anpens 2018 r. nopagka
[LBYXCOT NPOBEPOK B Napo-
XOACTBE, OfLHAKO CTPaHHbIM
06pa3om He 3aMeTUBLLNI TOTO
06CTOATENBCTBA, UTO U3 NOYTH
400 BbICBOOOXKAEHHbIX MEHEE
yem 3a rog, paboTHWKOB NaB-
COCTaBa HU OAWH U3 HUX He bbln
YBOJIEH MO COKPALLEHMIO LWTATa.
MoyTy BCE — UCKNOUNUTENBHO
no cOBCTBEHHOMY XKeNaHWIO.
Xopowo ocBegomaeHbl
0 NONOXEHWUM fieNl B NapOXoa-
cTBe [NaBHbIN desepanbHbiv
MHCNeKTop no MypmaHcKoi
061acTM Npy NpaBuTENbLCTBE
pervoHa, npokypatypa MypmaH-
cKolt obnactu. OfHako aeno

This is the largest wage debt in the Murmansk region
as of 10 October 2019. According to the information
provided by the Federal Labor and Employment Service
to the Russian Tripartite Committee of Social and Labor
Relations on 23 October, 514 MSCO employees still can
not receive the payments due to them.

o large debts are
attributed to the
alleged difficult
financial situation
caused by a combination of
various factors. These include
more than 70M tax debts for tax,
liabilities to subcontractors, loan
debts Sberbank which has almost
all the shipping company’s
property pledged, the economic
crisis, and arrests imposed on the
company’s accounts and vessels.

«HOSTAGES»

In particular, out of the 11 vessels
owned by MSCO, four are
arrested and held in foreign ports:
Severnaya Zemlya in port of Aviles
(Spain) with 14 crew members on
board, Vsevolod Beletsky in port
of Haldia (India) with 4 seafarers
on board, Zapolyarie in port
of Mortil (Spain) with 8 crew
members «stuck» there, and
Khatanga in Gdynia (Poland) with
three out of nine crew members
on board (their maximum length
of stay on board is exceeded).
MSCO is waiting for reply from
the port authorities about the
possibility to reduce the number
of crew members. If the reply
is negative, it will be neces-
sary to urgently prepare some
seafarers for replacement.

Also, scheduled crew rota-
tion is forthcoming on all the
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said vessels. And doing that is
going to be a huge trouble for the
shipping company as repatriation
and replacements of crews also
requires money. But, strangely
enough, still exist some «volun-
teers» who show understanding of
the shipowner’s tough situation.

The wage payment issue was
attempted to resolve at various
levels; the Federal Labor and
Employment Service (Rostrud)
is aware of the situation and has
carried out about two hundred
inspections of the company since
April 2018, but strangely failed
to notice that, out of almost
400 workers dismissed over less
than a year, none was dismissed
on the grounds of staff cuts.
Almost all of them left voluntarily.

The Chief Federal Inspector
in the Murmansk Region under
the Regional Government and
the Prosecutor’s Office of the
Murmansk Region are well
aware of the state of affairs in
the shipping company. However,
the case can not get moving.
The debt situation remains very
tense. That is why the issue was
put on the agenda of the Russian
Tripartite Committee.

As expected, the next step
should be taken by the regional
government: together with
an authorized representative
of MSCO and other stakeholders
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He MOKeT CABUHYTHCA C MEPTBOM
TOYKW. [oN0¥KeHne No 3a40/MKeH-
HOCTW NO-NpeXHeMy ocTaeTca
0YeHb HanpAKeHHbIM. iMeHHO
Nno3Tomy BONpoC bbl/1 BbIHECEH

Ha nosecTKy PTK.

Kak npegnonaraertcs, cnegy-
IOLLMIA LIar AOKHO CAeNaTh
obnacTHoe NpaBuUTeNbCTBO:
BMecCTe C YNOJIHOMOYEHHbIM
npeactasutenem MMI, a Takxe
APYrMMU 3aMHTepecoBaHHbIMU
CTOPOHaMM B NLLE OCHOBHbIX
KPeanTopoB 1 CNyKObl CyaebHbIX
NPUCTaBOB, OHO AO/IXKHO pa3pa-
60TaTb aHTUKPU3MCHBIN NNaH
W Ha cnepytolem 3acegaHum PTK
paccKasaTb, KaK UAeT ero peanu-
3aumsa. B csoto ouepeab Poctpyay
BMmecTe ¢ PocmoppeudnoTom
peKoMeHA0BaHO AeprKaTb CUTY-
aumio Ha 0coboM KOHTpone.

TaKKe CTOUT OTMETUTb, YTO
8 2018 rogy no 4. 2 cT. 145.1
YK P® npusneyeH K yronosHoMm
OTBETCTBEHHOCTM BbIBLWMI PYyKO-
BOAMTENb NAPOXOACTBA B BUAE
wTpada B pasmepe 200 000
pybneit. B HacTosLee Bpems
paccnenyetca yronosHoe geno
noy. 1ct. 145.1 YK P® B oTHO-
WeHUn ele 0AHOro AMpPeKTopa
MMI1. YneH coBeTa AMpPeEKTOPOB
3agepaH Cesepo-3anaaHbim
CNeACTBEHHbIM yNpaBieHem
Ha TpaHcnopTe CK P®. OH nogo-
3peBaeTcs B 310ynoTpebneHun
noaHomoumamu (4. 2 ct. 201
YK P®) n BbIBE4EHMM CO CYETOB
MM cebiwe 500 maH pybnei.

JIMKBMAOALIMN BbITb?

Mexay Tem, Kak cneagyet

U3 CNpPaBKM, NPeaoCTaBAEHHO

Ha PTK npeacepatenem Komu-

TeTa no TPyAy M 3aHATOCTU Hace-

neHus MypmaHcKol 061acTy,

B HacToALee BpeMA BeayTcA

neperoBopbl N0 Npoaae

MMTI MHOCTPaHHOM KOMMNAHMUMN.

Pykosoactso MMI 3aasaser

0 IMKBMAaummn 70 MaH pybnei

3a40/KEHHOCTH Nepes, paboT-

HUKamu B 6/inKalluee Bpems.
Poccwuiickuit npodcotos

MOPAKOB HEOZHOKPATHO Yyepes

ny6aukaummn 8 CMU pacckasbisan

0 M1a4E€BHOM NO/IOKEHUN fen
Ha cyZilax KoMnaHuu, npeay-
npexan MOpAKOB XOPOoLLO
noAymaTb, Npexae Yem UaTu
paboTaTh Ha Tenaoxoabl

B KaUeCcTBe CMEHHbIX IKMNaXeW.
A B cBETE TOrO, YTO BCE MAET

K IMKBUAALMWN NPEeANpUATHS,

1, YYUTbIBAA HEOCMOPUMBbIN aKT,
4TO cobCTBEHHUK MypMaHCKoro
NapoxoAcTBa TaKKe ABNAeTCA
cobcTBeHHMKOM CeBepHOro
MOpCKoro napoxoactsa (CMv),
raoe c asrycta 2018 roga otcyT-
CTBYET KOJIEKTUBHbI J,OrOBOpP,
€CTb OCHOBaHUWe nonaratb, YTo

1 OHO MOXKET «MOMTM MO CTONam»
MMIT n NOBTOPUT NeYanbHyo
cyabby cBoero cobpara.

Y106kl 3TOrO HE NPOU30LLO,
PIMCM nonpocun npeactasu-
Tenei PocTpyaa, BbiCTynaBLWwmx
¢ goknagom o cutyauum 8 NAO
«MMIM», 06paTUTb NpUCTaNbHOE
BHMMaHMWe Ha cobnoaeHune
TPYAOBOro 3aKOHOAATENbCTBA
B OTHOLLUEHUW YNIEHOB 3KMNaKeN
OAO «CMI», roe B HacToALLee
Bpemsa focMHCNeKWKaA no Tpyay
B ApxaHrenbckoi obnactu
1 HeHeukom AO nposoaut
BHENNaHOBYO NPOBEPKY B CBA3M
c obpalieHnem npeacenatens
MepBuyHOM NpodCotO3HOM opra-
HM3aLMM NNaBCOCTaBa Napoxoa-
ctBa Cepres NopTeHKo.

B CMI Toxe cutyauma
HenpocTas. 3a40/1KeHHOCTH
1o 3apnnate nepes MopsaKamu
MOKa HeT, HO CONYTCTBYIOLLME el
HapyLLeHWA B 4acTu cobnogeHns
3aKOHOAaTEeNbCTBA O PeKume
TPyZa v OTAbIXa, HECBOEB-
pemeHHOM penaTpuaumm
1 UM NofobHble B nocneHee
Bpems CTanu 06bI4HbIM AE/I0M.

Ha npeanpuatum 6onee roga HeT
KOINEKTUBHOrO JOr0BOpa, Nepe-
roBopbl N0 HeMy HaMepeHHO 3aTA-
rvsatoTca paboTtonatenem, pyko-
BOACTBO NapOXOACTBA BOMPEKU
TKPO® (cT. 104) B 04HOCTOPOHHEM
NnopsAAKe NPOAOIKAET COXPaHATb
roAWYHbIM Nepros CymMmupo-
BaHHOTO yyeTa BpeMeHMU BMeCTo
TPEXMEeCAYHOro. A Beflb 3TO TOXKe
[EHbr 1 Hemanble.

(i.e. major creditors and the bailiff
service) it should develop an anti-
crisis plan and report the progress
at the next meeting of the Russian
Tripartite Committee. In turn,
Rostrud and the Federal Agency
for Maritime and River Transport
of Russia (Rosmorrechflot) are
recommended to keep the situa-
tion under special control.

It should also be noted that
in 2018, the former head of the
shipping company was indicted
under Part 2 of Article 145.1
of the Criminal Code and fined
t0 200,000 rubles. Currently,
a criminal case against another
MSCO director is being investigated
under Part 1 of Article 145.1 of the
Criminal Code. A member of the
Board of Directors was detained
by the North-West Transport
Investigation Department under
the Investigation Committee of the
Russian Federation. He is suspected
of abuse of authority (Part 2
of Article 201 of the Criminal Code)
and withdrawal of more than 500M
rubles from MSCO accounts.

LIQUIDATION TO BE?

Meanwhile, according to the
certificate provided to the
Russian Tripartite Committee
by the Chairman of the Labor
and Employment Committee of
the Murmansk Region, negotia-
tions are being underway to sell
MSCO to a foreign company. The
management of MSCO promises
to settle a 70M ruble arrear to
employees in the near future.
The Seafarers’ Union of
Russia repeatedly spoke, through
publications in media, about the
deplorable state of affairs on
the company’s ships and warned

seafarers to think twice before
employment as replacement crew
members. And keeping in mind
that liquidation of the company
looks imminent, and given the
undeniable fact that the owner of
the Murmansk Shipping Company
is also the owner of the Northern
Shipping Company (NSC) where
no collective agreement does
exist since August 2018, there

is a solid reason to believe that

it can «follow in the footsteps»

of MSCO and share its hard luck.

In order to avoid that, the
Seafarers’ Union of Russia asked
the representatives of Rostrud
(who made a presentation on the
situation in MSCO) to pay close
attention to compliance with the
labor law with regard to seafarers
of NSC, where the State Labor
Inspections in the Archangel Region
and in the Nenets Autonomous
Area are currently conducting
an unscheduled audit initiated by
an appeal from Sergey Portenko,
the chairman of the trade union cell
of the company’s seafarers.

The situation is NSC isn’t easy
too. Although there are no salary
arrears to seafarers yet, but non-
compliances with work-and-rest
regime, late repatriations and the
like have recently become quite
common. The company has no
collective agreement for more
than a year and respective negotia-
tions are deliberately delayed by
the employer; the management of
the company, contrary to the Labor
Code of the Russian Federation
(Article 104), unilaterally continues
keeps accounting accrued time
over a one-year period instead of
three-month periods. And this is
also about considerable money.

TATAHTA

ey



W3MEHEHWE HA/TOOBOIro
3AKOHOLATE/IbCTBA MOXKET
3ATPOHYTb POCCUUCKUX MOPAKOB

MuHUCTEPCTBO PUHAHCOB
Poccuiickon ®enepaLun BHECNO
Ha paccMoTpeHue B focyaapcT-
BeHHyto [lyMy P® «OCHOBHblE
HanpasneHus 6I0XeTHON,
HanoroBoW N TaMOXEHHO-
TapudHom nonnTrkm Ha 2020 roa
1 Ha nnaHoBbIM Nnepuoa 2021
1 2022 ronos», KOTOpble Npeayc-
MaTpu1BaIOT MepbI MO U3MeHe-
HWIO HANIOrOBOW MOMUTUKMN.
aK, npegnaraeTca usme-
HWUTb NOPAZOK Onpe-
[leNeHna HanoroBoro
pe3naeHTCTBa AnA Gusm-
YECKMX 1L, B OTHOLLEHWM HANora
Ha foxoabl Grsndeckux auw, (HADN),
a UMEHHO: COKPATUTb CPOK UX HaKTy-
YeCKOro HaXoxaeHus A1A npuobpe-
TEHWA CTaTyca HAaN0rOBOr0 PesnaeHTa
Poccuitckoit Genepaumm co 183 aHei
20 90 KaneHZapHbIX AHeM. Takke
NPOEKT NpejycMaTpyUBaeT yCTaHoB-
NeHue AONONHUTENbHBIX KpUTEPKEB
onpefeNeHna HaoroBoro pesu-
[eHTCTBA GU3UYECKMX IULL, KOTOPble
OyayT NPUMEHATLCA B C/Iy4ae, ecu
yenoBeK NpoxuBaeT B Poccun meHee
90 gHel. Hanpumep, ecam y Hero
Ha TePPUTOPUM CTPAHbI ECTb TaK
Ha3bIBAEMbIV KLLEHTP *KMU3HEHHbIX
MHTEPECOBY, OH TaKKe MOKET bbITb
NPU3HAH HaJI0rOBbIM PE3UAEHTOM
Poccuu. Mpu aTom NoHATHE KLEHTP
KM3HEHHbIX MHTEpecoB» MuHdrHom
Poccum He yTOUHEHO, X0TA NoA06HbIM
NOAXOZ, yKe NPUMEHAETCA B pamMKax
[IBYXCTOPOHHMX COraLLEHNI 06 13be-
aHWUW ABONHOIO HaOr00B0KEHMS,
Korga B Lensx paspelleHuns cnopos
0 pPe3NAEHTCTBE PUINYECKUX WL,
NPUMEHSIOTCA TaK1Ee KPUTEPUM, KaK
HaNUymMe HeABUKMUMOCTH, IMYHbIX
11 3KOHOMMYECKHMX CBA3EH, MeCTO
NPOXKMBAHKA, FPAXKAAHCTBO.

Ha cerogHAwWHMI feHb Hano-
roBbIMM Pe3nAEHTaMM Poccuiickoit
degepaunm NpU3HAKOTCA FPax-
[aHe, HaxoaAwwmecs GaKTUYECKM
8 Poccun He meHee 183 KaneH-
[apHbIX AHel B TeyeHue 12 cneay-
oM nogpas mecaues. Mpu atom
B [HW HAXOXAEHWA BHe NpesenoB
Poccuu He BKAKOYAOTCA KpaTKoBpe-

MeHHble Bble3fpbl — 0 6 MecALes —
419 06yYeHHA 1 neveHus.
HanomHum, Hanorosblii pesnaeHT
06s3aH yniaumsatb HO®/ no cTaske
13% KaK ¢ ,OX0A,0B OT UCTOYHWKOB
B Poccuitckoit Pesepaliym, Tak
¥ C ZLOXOZL08 OT UCTOYHWKOB 3a Npeie-
namu Poccuiickoit Geaepaumu, nony-
YeHHbIX 33 BbINOHEHWE TPYA0BbIX
WM MHbIX 0BsI3aHHOCTEN, Ntobyto
BbINO/IHEHHYIO PabOTy UK yCAYTY.
Jnua, He ABNAOLLMECA HAnoro-
BbIMW pe3naeHTaMu, NPU3HAOTCA
naatensbiimkamu HAP Tonbko
B OTHOLUEHMM [LOXOZ0B, NOY4EHHBIX
OT UCTO4HMKOB B Poccuu, no cTaske 30%.
MuHOUH Poccuu npepnaraet
CHU3KTb cTaBky HOD/ ana dusu-
YeCKMX JI1L, KOTOpbIe He ABAA-
I0TCA HAaNIOrOBbIMU PE3UAEHTAMM
Poccuiickoit deaepaumm, 10 ypoBHS,
1o KOTOPOMY HANOT NAATAT POCCUN-
CKWe Hanorosble pesnaeHTbl —13%.
Ecnv ans onpeseneHus Hano-
roBOro pesunzaeHTCTBa OyAeT NPUHAT
TaKOM KPUTEPWIA, KaK «rpaskaaH-
CTBOY, TO NPe/araemoe yecTo-
YeHue NpasuA HanorooboKeHNs
B NO/IHOW Mepe KOCHETCA MOPAKOB —
rpaxaaH Poccuiickoi depepaumm,
paboTakoLLmMX Ha CyAaX MHOCTPAHHbIX
CYLOBNAENbLEB, KOTOPbIE
NpaKTUYecky Bee byayT NpU3HaHbI
Ha/I0roBbIMM pe3naeHTamm Poccuu
C BbITEKAOLLMMM W3 3TOTO CTaTyCa
06A3aHHOCTAMM. TO €CTb BCe OHU
[OKHbI ByayT AEeKNapupoBaTh CBOM
[,0X0Zbl M NAATUTb C HUX NOAO-
XOZHbIN Hanor no ctaske 13%.
PeLueHve 06 M3MeHeHUM
KpUTEpUEB ANA NPU3HAHWA rPakaaH
HaNorosbiMmu pesuaeHTamu Mpasu-
TE/bCTBOM MOKa He NpuHATO. Kak
3afBMA Ha 3aceflaHuW NpaBaeHus
Poccuiickoro coto3a npombilLieH-
HWKOB 1 npeanpuHumaTteneit (PCMM)
nepBbii BULLE-NPeMbep — MUHUCTP
¢duHaHcoB AHTOH CUNyaHOB, 3TOT
BOMPOC eLLe byaeT obcyKaaTbes.
MUWHQUH roToB OTNOKMTL pedopmy
PEe3UAEHTCTBA, EC/IU KPYMHbIN
613HEC He NOAAEPHKUT ee.

V.
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TAX LAW CHANGES
MAY AFFECT RUSSIAN
SEAFARERS

The Ministry of Finance
of the Russian Federation
introduced to the State
Duma a document titled
“The Main Directions of
Budgetary, Taxation and
Customs Tariff Policy for
2020 and the 2021-2022
Planning Period” that
entails some changesin
the taxation policy.

n particular, it includes

changes in the proce-

dure for determining tax

residency for individuals
in relation to personal income
tax (PIT), specifically, the period
of actual stay needed for
acquiring the Russian Federation
tax resident status is about to be
reduced from 183 to 90 calendar
days. The draft also provides
some additional criteria for
determining the tax residence of
individuals that are to be applied
if the period of stay in Russia is
less than 90 days. For example,
if he/she has a so-called ‘center
of vital interests’ in the country,
he/she may also be considered a
Russian tax resident. Although
the concept of ‘center of vital
interests’ has not yet been speci-
fied by the Ministry of Finance
of Russia, a similar approach is
already used in bilateral double
taxation avoidance agreements,
where such criteria as real
estate possession, personal and
economic relations, place of resi-
dence and citizenship are taken
into account when resolving
disputes on the residency of
individuals.

Nowadays, the persons
actually staying in Russia for at
least 183 calendar days within
12 consecutive months are
recognized as tax residents of
the Russian Federation. Short
trips (up to 6 months) for the
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purposes of training and/or
medical treatment, however, are
not included into the off-Russian
periods.

It is worth noting that a tax
resident has to pay personal
income tax at a rate of 13 percent
of his/her income earned for any
duties, work or services, whether
the source of the income is within
or outside the Russian Federa-
tion.

Persons not recognized as tax
residents, pay personal income
tax at a rate of 30 percent on
income received from sources
within Russia.

The Ministry of Finance
suggests reducing the PIT rate
for individuals, who are not
tax residents of the Russian
Federation, down to the level
of the Russian tax residents,
namely 13%.

If citizenship is used as
a criterion to determine tax
residency, the proposed taxa-
tion rules tightening will fully
affect seafarers, as they are
citizens of the Russian Federa-
tion working on vessels of foreign
shipowners, so all of them will
surely be recognized as tax resi-
dents of Russia with all respective
complexities. That means that
they will have to declare their
income and pay income tax at
arate of 13 percent.

The decision to change the
tax residency status criteria
has not yet been made by the
Government. This matter is still
to be discussed, as stated by
Anton Siluanov, the First Deputy
Prime Minister and Finance
Minister at the board meeting
of the Russian Union of Indus-
trialists and Entrepreneurs. The
Ministry of Finance may post-
pone the residency reform, if it
does not have support from the
large business.



KEY THINGS FOR SAILOR TO REMEMBER | HA 3AMETKY MOPSIKY

OOBPOCOBECTHbIN
KPYWUHI HE BEPET IEHbIM
3A TPYOOYCTPOUCTBO

MopsiKy Ha 3NeKTPOHHYI0
MOUTY NPULLIO NMUCBMO,
HauMHaNoOCb OHO C/TOBOM
«Attention». B HeM ero
yBeaoMun o6 ycrnewHom
npoxoxaeHun otbopa:
WHOCTPaHHYO KOMMNaHUo
yCcTpauBaeT ero
KBannduKaLmna n npodunb,
MoaToMy eMy rnpeanaraeTcs
paboTa Ha No3uummn MacTepa.
Konua Tpyanosoro norosopa
npunaraetcs. «[locTaBbTe
MOAMNNCb B COOTBETCTBYIOWEM
MecTe 1 nepewnute

HaM [OoroBop obpaTHO», -
rOBOPUIOCH B KOHLLE MUCbMa
3a noanuchio HeKoero
[eHHunca BepTa (Dennis Bert
Chief H.R Officer).

Al HUKOrga macTepom
He paboTan, u meHsA
3auenuna ata
BAKaHCMUA, XOTA BO3HUKNO
CMyTHOe 4yyBcTBO. OTKYyAa
OHW B3A/IM MOU A@HHble,
Al He 3Hato, A B 3Ty dUpMy CBOIO
aHKeTy He nocbinan. Mo3soHuA
no ykasaHHomy TenedoHy —
HWKTO He OTBEeYaeT, pearu-
PYIOT TONbKO Ha 3N1EKTPOHHYIO
noyty. Mpucnanm KOHTaKThl
KNepKa, KoTopbli AKO6bI byaeT
opopmnATbL Moe TPYA0yCTPOit-
CTBO, — MOAENNUNCA CBOUM
ONbITOM MOPAK. — 3BOHIO,
Hekuit AapoH XagBuH ( Aaron
Hadwin) Toxe rosopur Bce
nucaTtb Ha umenn. Hanucan.
MHe Haobelanm 30n10Tble
ropbl: nepeess 8 Benukobpu-
TAHUIO Ha NOJHbINA NAHCUOH
W XWUNbe, HANOMM NAATUTb
He Hafo, Aa ele 1 3apnaaTa
8000 aHrnunickux GpyHTOB CTEp-
JINHTOB €XXeMeCAYHO.

OpHako Korga fowno
[0 foena, MopsaKy cHavyana
NpeaaoXuamn KynuTb cTpa-
X0BKY 33 £1900, notom

cAenatb perncTpauuto

B Metropolitan Police 3a £1400

ana opopmaeHUs BU3bI

M OTKPbITb CYET ANA nepe-

BOAa AKOObI NepBOi 3apnnaThl

£1100. Nocne yero emy cTano

AICHO, YTO 3TO NOJIHbIN pa3Boa.
— NobpocoBecTHble KPYUH-

roBble KOMMNaHWK HUKOrAa

He ByayT 6paTbh AeHbIK

C MOPAKOB, — HANOMUHaIOT

B Poccuiickom npodceotose

MOpPAKOB. — KOHBEHLMA

0 TPYAeEe B MOPCKOM CYA,0X0[-

CTBE COAEPKUT TpeboBaHue

0 TOM, 4TO6bl Ha MOPAKOB

«HE BO3/TIATAJTACb npamo

WY KOCBEHHO On/aTa NojHo-

CTbO U/IM YAaCTUYHO KOMUCCU-

OHHBIX WU UHBIX U3aepXKeK

3a noabop U TPYAOYCTPOICTBO,

nnbo 3a npenocTaBieHne

paboyero mecTa, 3a UCKAIO-

YeHneM pacxonos, KOTOpble

MOPSK HeceT B CBA3M C NONY-

YeHneMm npesycMOTPEHHOTO

HaLMOHaNbHbIM 3aKOHOA,a-

TEeNbCTBOM MeAMULUHCKOTO

CBMAETENbCTBA, HALMO-

HaNIbHOWM KHUXKN MOpPsAKa

1 nacnopTa Uau Apyrux aHano-

TUYHBIX INYHBIX NPOE3AHbIX

[OKYMEHTOB, UCKAIOYAA,

0/ HaKO, pacxoAbl, CBA3aHHbIE

C No/NlyYeHnem BU3, KOTopble

HeceT cyfoBnaaenew.

A BONA FIDE CREWING
COMPANY DOES NOT TAKE
MONEY FOR EMPLOYMENT

A sailor received an

e-mail with an ‘Attention’
headline at its top. He was
notified of his success

in a selection; a foreign
company expressed their
full satisfaction with his
competences and profile
and was therefore glad to
offer him a job as a master.
A copy of the employment
contract was attached.
“Please sign the contract
and send it back to us,”

a certain Dennis Bert, Chief
H.R. Officer, wrote in the

letter.
(( a master, so I've got
a sneaking suspicion
about the vacancy though it
had surely attracted me. | had
no clue where they got my
personal data, | had never sent
my profile to that company.
| dialed the phone number
specified in the e-mail but no
one answered, | managed to
contact them only by e-mail.
They mailed me the contact
details of a clerk that was
supposedly in charge of my
employment», the sailor said.
«So | called that clerk, the
so-called Aaron Hadwin, and

I’ve never worked as

he also told me to send every-
thing by email. OK, | replied.

| was promised a fortune:

full board and housing in the
UK, no taxes, and a salary of
GBP 8,000 per month.»

However, at that point,
the sailor was first instructed
to buy a £ 1900 insurance, to
pay £ 1400 for registration
in Metropolitan Police to get
a visa, and to open a bank
account for transferring the
alleged first salary of £ 1100.
So finally he came to the
conclusion that it was just a
scam.

The Seafarers’ Union of
Russia prompts that bona
fide crewing companies never
demand any payments from
the sailors. The Maritime
Labor Convention requires
that private services for the
recruitment and/or place-
ment of seafarers SHALL NOT
charge seafarers any fee for
recruitment or placement or
for providing employment
to them, other than the cost
of the seafarer obtaining a
national statutory medical
certificate, the national
seafarer’s book and a pass-
port. The cost of obtaining
any visas shall be borne by the
shipowner.



B MPUMOPDBE XXEHA
NMOrMBLUEIO MOPAKA
HE MOXXET NMOJTYYNUTb
KOMMNEHCALIUIO

Bo BpemMa peMoHTa
pedpuxepaTopHOM
YyCTaHOBKM, KOraa cyaHo
«MBHUHI CTap» CTOANO

B nopTy lNMycaH, KOxHaaA
Kopefq, npousoLlen Bbibpoc
aMMuaka. PepmexaHuk,
BbIMO/THABLLINI PaBOThI

B cocTaBe 6purafbl, NOMyuUnn
Cu/ibHOE OTpaBfieHne 1 bbin
CPOYHO roCnmUTannM3npoBaH
B K/IMHUKY.

nacTu mopska
He yaanoce. [lo3a
aMMMaKa oKasanacb
cmepTenbHoi. Teno

nornbwero 2 asrycta 2019 roga

pedmexaHmKa ¢ «MBHUHT

Crap» goctasuau B Poccutio,

BCe MaTepuasbl Mo GpaKTy ero

cmMepTH bbian nepesaHsl B Cnea-

CTBEHHbIV KomUTeT No CaxanuH-

CKoi obnactu. B cootBeTcTBUM

C AeCTBYIOLLMM 3aKOHOAa-

TeNbCTBOM, aKT O pe3ynbTaTtax

NPOBepKM B TeyeHune 15 gHelt

He 6bl/1 cOCTaB/eH, BAOBA Tak

W He NOAYYMNA Ha PYKM AOKY-

MEHTbI, fatoLLue NPaBo Ha noay-

YeHWe CTPaXoBbIX BbINAAT.

«HWKTO MHe He 06bACHAN,

Npwu Kakux obcTonTeNnbCTBaxX

MOV My norun6. B uctopum

ero 6onesHun 3aduKkcmpoBaH

BbIOPOC amMMaKa 1 To, uTo

B rOCnMTaNb ero 40CTaBUIM

c TemnepaTypoi 42 rpagyca,

a TaKKe 3apUKCUPOBAHO KPOBO-

TeyeHue 13 nonoctu pra. Ceitvac

KomnaHua 000 «Kypunbckuii

YHUBEPCaNbHbIN KOMMAEKE

13 HOxHO-CaxannHcKa NbiTaeTca

CKa3aTb, YTO CMEPTb MOEro Mya

CBf3aHa C AeWCTBMAMM Bpayel

rocnutans lycaHa. A H1uyero

He MOry HUKOMY A,0Ka3aTb,

W HUKTO He 3anpalunBaeT

ncToputo 60NE3HM MOEro My3Ka,

XOTA B HEW 3apUKCUPOBaAH Bbin

BbIbpOC ammuaka. Monyyaercs,
4TO MHe ONAATUAN TONbKO NOXO-
pOHbI 1 6onbLe Huyero. Uaet
/1 paccnepoBaHue npousoLesa-
LIero, 1 KTO BUHOBAT B CMePTH
MOEro My»a, MHe HEWU3BECTHO,
a NpOoLLAO yXe Tpu mecauar, —
pacckasana ¥eHa norubLero
pedmexaHuka Onbra B Jans-
HEeBOCTOYHOW pernoHaabHOM
opraHusaumm PMICM, Kyaa oHa
obpaTtunack 3a NOMoLLbIO.

Tenepb y Hee noasunach
Hagexaa Ha nonyyexue
KOMMNeHcaLmm 3a rubenb mya.
B npodcotose eit nomornu
COCTaBWUTb UCKOBbIE 3aABAEHUA
B TPAHCMOPTHYO NPOKypaTopy
1 Apyrve Hag3vpatoLLme opraHbl.
«CerofiHs MHOro HOPMaTUBHbIX
[OKYMEeHTOB, NpesycmaTpusa-
IOLLLMX, YTO €CAU B pesynbTaTe
TpasMbl uau YI Ha cyaHe mopAak
norubaert B pelice, ero cembe
nonaraetca maTepuanbHasa
KomneHcauumsa. A 3gecb npou-
30LU/1a CMepTb Ha POCCUMCKOM
CyAHe, 1 OT KOMNaHUK, U OT Cnes-
CTBEHHbIX OPraHOB HET HM OTBETa,
Hu npuseTa. Cygosnagenew,
onnatue norpebeHune, ycnoKko-
nncs. XoTa no 3aKOHY akT Gopmbl
H-1 ponkeH 6bITb cOCTaBNEH
B TeyeHue 15 aHei nocne
C/IyYMBLLErOCSA, LOMKHO ObITh
npoBeAeHO TLLaTebHOe paccie-
[0BaHWe NPUYMH CMepPTH, U Toraa
BA,0BA C MasieHbKUM pebeHKom
NONYYUT AEHbIM, JOCTATOUHbIE
AN NOAAEPKaHNA YPOBHA KU3HK
471eHOB CEMbM MOPAKA, KOTOPbIN
Y HUX 6bIN J0 ero cmepTy.

Kak npasuno, cymmbl
3a CMepTb, NpeaycmaTpumBa-
0TCA TPYA,0BbIMU KOHTPaKTaMu
MOPAKOB UAN KONNEKTUBHbIMU
[0roBOpamu, HO HeKoTopble
cypoBaagenblbl, Kak U B 3TOM

THE WIFE OF A DECEASED
SAILOR CANNOT OBTAIN
COMPENSATION

IN PRIMORSKY KRAI

The maintenance work

on the refrigerator

unit resulted in a leak

of ammonia during m/v
Evening Star berthing in the
port of Busan, South Korea.
The refrigerator engineer
working there within the
maintenance team was
poisoned severely and
hospitalized.

he doctors failed
to save the sailor’s
life. He got a lethal
dose of ammonia.
The body of the Evening
Star’s engineer who died on
2 August 2019 was sent back
to Russia, and all the case
file materials were trans-
ferred to the Investigative
Committee of the Sakhalin
Region. In spite of the current
legislation, the inspection
report was not prepared
within 15 days, so the widow
did not manage to receive any
documents that would make
her eligible for insurance
payments.

«No one shared the
circumstances of my
husband’s death with me. The
clinical record says that there
was a leak of ammonia and
he was taken to the hospital
with a fever of 42 and with his
mouth bleeding. Now, Kuril
Universal Complex Ltd. from
Yuzhno-Sakhalinsk is trying
to incriminate the doctors at
the Busan hospital of killing
my husband. | cannot prove
anything to anyone, and no
one requested my husband’s
clinical record, although the
leak of ammonia was clearly
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recorded in it. So | just got
some money for the funeral
and nothing more. | don’t
know whether the case is
being investigated and who
is to blame for the death of
my husband, and I’'m waiting
for as long as three monthsy,
Olga, the wife of the deceased
engineer, told in the Far

East Regional Branch of the
Seafarers’ Union of Russia as
she asked for their help.

Now she has a hope to
get compensation for the
death of her husband. The
union helped her to draw up
statements of claim to the
transport prosecutor office
and other supervisory authori-
ties. «<Nowadays, we have
lots of legal acts that provide
a material compensation for
the family of a sailor who
dies on duty from an injury
or an emergency on board.
But in this particular case,
the death occurred on board
of the Russian ship, and the
company and the investigating
authorities keep silence. The
shipowner paid for the funeral
and washed his hands of it.
Although, according to the
law, the N-1 report shall be
prepared within 15 days after
the incident and the causes
of death shall be thoroughly
investigated, so that the
widow and her small child
could receive enough money
to keep living at the same
level of comfort they had
before their breadwinner’s
death.

As a rule, the money
that shall be paid in case of
death are stipulated by the



CNyyae, He O4eHb TOPONATCA
BbIN/IA4YMBaTh UX J,06POBOBHO.
Mbl celtyac oKa3blBaem cembe
normbLIero MopsaKa cepbesHyto
IOPUANYECKYIO NOMOLLb

MO B3bICKAHMIO KOMNEHCAL MM,

M Hapeemcs Ha TO, YTO NOMOYb
Mbl CMOKEMY, — FOBOPUT
Hukonait CyxaHos, npeacesa-
Tenb BPO PMCM.

CTOUT OTMETUTB, YTO C NOA06-
HbIMW CUTYaLMAMM, CBA3AHHBIMM
C BbINAATOM KOMNEHcauui
CembAM NormbLLINX MOPAKOB,
nHcnektopbl PIMCM ctankusatoTca
perynspHo. Ecav Ha bopTy cygHa
€CTb KO/IIEKTUBHbIW LOrOBOP,

TO peLwaTb BOMPOChI NPOLLe.
«OfHaKO B 3TOM roy, K npumepy,
Ha 7 POCCUIMCKMX cyaax, npoBe-
PEeHHbIX MHCNEKTOPaMM, HX Ha
OZIHOM He BblNI0 KONNEKTUBHBIX
porosopos PMCM, rae 6bl 4eTko
0603HaYaNUCh CTpaxosble
CymMMmbI 33 rnbenb mopska. Tak

A NON-UNIONIZED SEAFARER UNPROTECTED

YTO JKEHLUMHE eLLe NPeacTonT
cynebHble TAXKObI, HO, KaK NoKa-
3bIBAE€T CTaTUCTUKA, BbIMFPaHHbIE
[lena o B3bICKaHWUK KOMMNeHcauui
3a CMepTb MOPAKA COCTaBAAT
6onee 90 npoueHTOB. Momnmo
KOMMNEHcaLui B CBA3M ¢ rnbenbto
MOpAKa MOXKHO byzaeT TpeboBaTb
[0NOHUTENbHbBIE CYMMbI BO3ME-
LeHUA Bpesa oT CyAoBAaAenblLa
COTNIaCHO 3aKOHY», — NOACHAET

H. CyxaHos.

B cBOtO 0Yepesb MopsAKam
npu TPYLAOYCTPOMCTBE Ha CYLHO
cneayet 0643aTeNIbHO 3HaKO-
MUTBCA C COAEPHKAHNEM KONNEK-
TUBHOrO forosopa. Eciu e
TAKOBOrO HA CyfiHe HeT, HY}KHO
npocneamnTb 3a Tem, YTo6bI
B MHAUBUAYANbHOM TPYAOBOM
KOHTpaKTe 6bl1a NponuncaHa
KOHKPETHasA CyMmMa KOMMEeH-
CaLMi1, 3TO MOKET CUNbHO obner-

YUTb N YCKOPUTb nonyyeHue
Bbinnart.

labor contracts of seafarers
or collective contracts, but
some shipowners are notin a
hurry about payments, as we
can see here. We now provide
the family of the deceased
sailor with significant legal
assistance in recovering their
compensation. We hope

that our help will be useful,»
says Nikolai Sukhanov, the
chairman of the Far East
Regional Branch of the
Seafarers’ Union of Russia.

It is worth saying that
union’s inspectors routinely
face such problems with
compensations to the fami-
lies of deceased seafarers.

If a collective contract is
provided on board, the prob-
lems are easier to resolve.
«However, this year 7 Russian
ships were inspected to find
no union’s collective contracts

with clearly stated insurance
sums payable for the death of
a sailor. So the woman shall
be ready for litigation, but
statistics represent as many
as 90 percent of the cases of
compensation for the death of
a sailor that were successfully
won. Besides, one can claim
additional payments from the
shipowner as a reparation,
according to the law», explains
N. Sukhanov.

Sailors, for their part,
shall familiarize themselves
with their collective contract
before placement on board.
If no such contract is
provided, one shall make sure
that an exact sum of compen-
sation is specified in the
individual labor contract to
make the payment receiving

process mush easier and
faster.

HE CTOMUT XOAUTb
B PEVC BE3 KOHTPAKTA

B oduc KannHnHrpaackom pernoHanbHoOm opraHusasmm
Poccuiickoro npodceotosa Mopsikos (KPO PIMCM) o6paTuncs
MaTpocC C xanobon Ha HeBbINNaTy 3apaboTHOM NnaTbl. Mopsak
pacckasan, UTo C TPYAOYyCTPONCTBOM eMy HEOPULIMaNbHO
MOMOTI OAVH KaNUHUHIPaACKUIA KPYUHT, B KOTOPOM OH
L[OrOBOPUCH, UTO NOET B Penc pOBHO Ha MecALl. OaHaKo
Koraa MaTpocC Mo UCTEUEHUN 3TOO CPOKa CTasl CMUChIBaTLCA,

DON'T TAKE THE SEA
WITHOUT A CONTRACT

The office of the Kaliningrad Regional Organization of
Seafarers’ Union of Russia received a complaint from a
seaman about the non-payment of salary. The seafarer said
that his employment was informally arranged by a Kaliningrad
crewing company where he agreed that he would take the
sea for exactly a month. However, when the seaman initiated
resignation after the expiration of this period, the employer

paboTonaTtenb BO3MYTUACH, UTO OH AKOBbI JOCPOYHO

1 6e3 0CO6bIX MPUUMH NPEepPbIBAET KOHTPAKT, U yaepXan

ero 3apaboToK B Mo/IHOM 06beMe Kak CBOeobpa3Hyto
HeYCTOMKY 3a IOCPOYHOE PaCTOPXEHNE MO XeNaHUo MopsiKa.
Kak paccka3an npasoBown nHcrekTop KPO PIMCM lMeTp
[13eHa3entoK, 3TOT, Ha NepBbIv B3r/NA4, AOCTAaTOUHO CEepbIn

1 6bITOBOM CyYan Npu AanbHENWeM pacCMOTPeHun cTan
OLHVM M3 UHTEPECHEeNLWX B OnblTe NpodCoto3a.

€noxof, 0 KOTOPOM
naet peyb, MeHAET
dnar, Kak nepyaTku,
1 C He,aBHero
BPEMEHU XOAMT N0 BOAaM
Bantuku. CyaHO UMeeT poccuii-
CKoro cysosnasensua us Mpukac-
MUIACKOTrO PEr1OHa, KOTOPbIM B X04e
NneperoBOPOB KaTeropuyecku
0TpULLaN CBOKO NMPUYACTHOCTD
K npobneme 1 camomy CyzHy.
— B 04MH 13 MOMEHTOB
Nepenmncku Ha OAHO U3 HaLLKX

rHeBHbIX NUCeM BAPYr OTBe-
TUNA COBEPLUEHHO CTOPOHHAA
opraHu3sauma u3 Mocksbl, No3u-
LUoHMpytoLwas ceba npaMbim
npeacTaBUTeIeM CEKPETHOro
cyfnoBNagenbla U AeiCcTByOWan
Ha CeKPEeTHbIX OCHOBAHUAX, —
pacckasbiaet lMeTp [3eHa-
3eniok. — Moka mbl 06Wwanmcb

C HUMU 0 pa3mepe 6e30CHOBa-
Te/bHO yAepKaHHOW 3apnaathl
MaTpoca, B npodcotos npuwen
eLle 0AMH MOPSAK C TOTO e CyaHa,

Ne6 (129) 2019 maritime unions herald | MOpckon NPpo¢$COO3HbIN BECTHUK

resented that the seaman would allegedly terminate the
contract ahead of schedule and without good reason,

and held his earnings in full as a kind of penalty for early
termination at the seaman’s request. Petr Dzendzelyuk,
the legal inspector of the Kaliningrad Regional Organization
of Seafarers’ Union of Russia tells that this case, although
apparently quite trivial and ordinary, turned out one of

the most interesting in the practice of the union.

he ship in question
used to change flags
like socks; since
recently she has
been voyaging through the Baltic
waters. The ship has a Russian
shipowner from the Caspian
region, who, during negotiations,
flatly denied any involvement in

the problem and the ship herself.

«In the course of corre-
spondence, one of our angry
letters was suddenly answered

by a completely external agency
from Moscow that positioned
itself as a direct representa-
tive of a secret shipowner
acting on secret grounds,» says
Peter Dzendzelyuk. «While we
discussed the amount of the
illegally retained seafarer’s
salary, another seafarer came to
the union from the same ship,
and this made it possible to
officially convert this labor pre-
trial dispute into a collective one,

>



MOPSAK BHE MPO®COIO3A - HE3ALLMULWEHHbIU MOPSIK

MeTp A3eHAa3eniok:
«Haw npo¢coto3s -
cuna, Beab Mbl Aanum
cynoBnanenbuy
MOHATb, UTO Yy HEro
6onble He NnonyumnTcs
6e3HaKka3aHHO
HapywaTb npaBa
MOpPSIKOB. A BO-BTOpbIX:
He CTOMUT XOAUTb

B penc 6e3 KOHTpaKTa -
3apnnaTy MoXelb

He yBMAOETb».

noc/e Yero 3TOT TPYAO0BOW
pocyaebHblin cnop opuLm-
asbHO nepekBanuouumpoBanca
B KOJIIEKTUBHbIN, YTO, B COOTBET-
CTBWM C 3aKOHOM 0 NpodCoto3ax,
[aeT NpaBo Ha 3alLMUTy UHTe-
pecoB faxe TeX, KTO He ABNA-
eTcA YNeHaMmu NPodCoto3HOM
opraHusauum.

OTMETUM, YTO KaNNHUH-
rpaZcKune MOpAKU He 3HaNU apyr
Apyra v paboTanu B pasHoe
Bpems. Bropoit u3 obpatusmxca
paboTan Ha TennoxoAe CTapLIMm
MEXaHUKOM W He Moyuun
3apnaaty 3a nonTopa mecaua.
Tak paboTogaTenb «Hakasan» ero
3a TO, YTO M0 KaKMM-TO NPUYMUHAM
B TaHK C TONAMBOM nonasa BoAa.
B ToHKOCTAX cyAoBnagenel,
ocobo pa3bupatbea He cTan,

a NpocTo 06BMHMA BO BCEM CTap-
Mexa v pewwun ero owTpadosartsb.
— o xoay pena B matepu-

anax Habpanocb AOCTAaTOYHO
[l0Ka3aTeNbCTB ANA CyAa, —
pacckasan lMeTp [A3eHA3entoK.
—Mbl oTnpaswan NpeacTaBu-
TeNAM CyA0BAaAebLA 3aKN0UN-
TenbHoe TpeboBaHWe paccuu-
TaTbCA C MOPAKaMU U Npeayn-
pexAeHue, 4To B NPOTUBHOM
CNlyyae OHW 0bpaTATCca B CyA,.

JTOT War Bo3biMen AeicTBue:
cyaoBnagenel, He CTan npose-
pATb NPOd O3 HAa NPOYHOCTb
1 NepeYnCcann cTapnomy BCo
3a/l0/13KEHHOCTb, @ MaTpocy —
CYMMYy 32 BblYeTOM buneTos.

— Hac Takolt pesynbrat
BMOJIHe YCTPOW/, BeAb
€ MaTpPOCOM cUTyauus bbina
LeNCTBUTE/IbHO CNOPHan: B peic
OH yXxoaun 6e3 KOHTPaKTa,

a Ha CyAHe Noay4nn aorosop

Ha YeTblpe mecsLa. To ecTb
HOPUANYECKM NONYYaeTCA, YTO

N0 CBOEMY Ke/aHUI0 YBOAUACS,

a leHbr1 3a buneTobl yaepxanu
KaK HeyCTOWMKY, pasmep KOTopou
noATBEPAUAN AOKYMEHTANbHO, —
otmeTtun Metp [A3eHa3eniok.

HecmoTps Ha, Kazanochb 6bl,
XOPOLUUIA KOHEL,, NPUNOKEHHbBIE
YCUAWA U cepbe3Hyto paboTy,
0T MOPAKOB Npo¢coto3y ocobol
6narofapHOCTH A0KAATbCA
He yaanocb. Ctapmex No3BoHUA
1 CKa3an, YTo KOMNAHUA C HUM
paccuuTanacb, NO3TOMy OH
NPOCUT HUYEro He NpeanpPUHU-
MaTb U U3BMHAETCA 3a Becnokont-
cTBO, a Korga B KPO PTICM emy
0b6BbACHUAYM, YTO cypoBRaseneL,
nepesen geHbrn 6narogapa
npoAenaHHou nmm paborTe,

OH CAenan BUA, YTo HUYero

He NoHAA. MaTpoc e noxa-
NOBAACsA, YTO emMy npuwna

He Ta CyMMa, KOTOPYH OH XOTes.
Ha obbacHeHus npeacTaButenen
npodcoto3a 0 TOM, YTO XOAUTb

B PeWC HYXXHO C KOHTPAKTOM,
4acTb AeHer CHAM 3a buneTsl,

M eC/IN OH He COrNaceH,

TO MOKET CaMOCTOATENbHO
0bpatuTbCA B CyA, MOPAK Nopac-
CYA,an HEMHOIO 0 CTOMMOCTH
6UNETOB M NONOKUA TPYOKY.

— BbIBOZLOB U3 3TOW CUTY-
aLyn MOXHO cenaTb Hemarno,
HO Camble BaKHble B TOM, YTO,
BO-NepBbIX, HaLW Npodcotos —
cuna, BeAb Mbl Aanu cyso-
BAIafe/IbLy NOHATb, YTO Y HEro
6onbLe He nonyuntca besHaka-
3aHHO HapyLlaTb NPaBa MOPAKOB.
A BO-BTOPbIX: HE CTOUT XOANTb
B peic 6e3 KOHTpaKTa — 3apnnaty
MOXeLlb He YBUAETb.

Petr Dzendzelyuk:

«Our trade union has

a power as we’'ve made
it clear to the shipowner
that he could no longer
violate the rights of
seafarers with impunity.
Second: taking the sea
without a contract,
onerisks to see

no salary.»

which, according to the trade
union laws, gives us the right to
protect interests even those who
aren’t members of the trade
union.

It should be noted that those
Kaliningrad seafarers didn’t
know each other and worked
at different time periods. The
second applicant worked on the
ship as a chief engineer and didn’t
receive his salary for a month
and a half. This was employer’s
“punished” for water getting
somehow into the fuel tank. The
shipowner preferred not to go
into details but simply to blame
and fine the chief engineer.

«In the process, enough
evidence has been gathered in
the materials for the court»,
says Peter Dzendzelyuk. «We
sent to the shipowner’s repre-
sentatives a final demand to pay
off the arrears to the seafarers
with a warning that otherwise
they would go to court.

This step took effect: the
shipowner refrained from
testing the union and trans-
ferred all the debts to the exec-
utive officer and the amount
less the tickets to the seaman.

«We were quite happy with
that, because the situation
with the sailor was actually
controversial: he took
the sea without 4=
a contract,

but on board the ship he got a
contract for four months. From
the legal point of view, he quit
at his own will, and the money
for the tickets was retained

as a cancellation fee with the
documented amounty, said Petr
Dzendzelyuk.

Despite the seemingly good
end, the efforts made and the
hard work, the trade union did
not receive any thanks from the
seafarers. The chief engineer
called and said that the company
paid him off, so he asked not
to do anything and apologizes
for the anxiety; having been
explained that he received
money thanks to the work of the
Kaliningrad Regional Organiza-
tion of Seafarers’ Union of Russia,
he pretended to understand
nothing. The seaman complained
that he didn’t receive the amount
he wanted. The union represen-
tatives tried to explain that one
should have a contract before
taking the sea, than some money
was retained for the tickets, and
that if he doesn’t agree he could
apply to court on his own, but
the seaman brought some ideas
about the cost of the tickets and
finally hung up.

«Many conclusions can be
drawn from this situation, but the
most important are two. First, our
trade union has a power as we've
made it clear to the shipowner
that he could no longer violate the
rights of seafarers with impunity.
Second and obvious: taking the
sea without a contract, one risks
to see no salary.»

-




A NON-UNIONIZED SEAFARER UNPROTECTED

AKUUA COTMOAPHOCTU B NMOPTY
BIIAAMNBOCTOK
SOLIDARITY EVENT IN THE PORT OF VLADIVOSTOK

The Vladivostok trade union cell of the Seafarers’

B MepBruHOM NPOHCOI03HON OpraHn3aLmMm MOPSKOB

r. BhaansocToka Poccunckoro npopeccnoHasnbHoro

COl03a MOPAKOB C NPOLW/IOro roga sapoannach Tpaanuma
yCTpamBaTh akL/M CONMMAAPHOCTU MHOCTPaHHbIX MOPAKOB

¢ MexaoyHapoaoHon penepalmen TPaHCNOPTHMKOB. B 3ToT
pa3s yyacTve B Hew NpUHAN 3Kunax cyaHa «Team Challenge»
(MMO 9282780, pnar MapLuianioBbix OCTPOBOB), CTOABLIEO
HECKO/bKO AHEeN B MopTy Mo Norpy3Kon NpoayKLum
MarHMTOropCcKOro MeTannypruyeckoro KoMbuHara.

0 Bpems BM3UTa

Ha 60pT MHCNeKTopa

M®T Bo Bnaguso-

cToke MNeTtpa OcuyaH-
CKOTO Y/IeHbl 3KMMNaxa Bblpa-
3U/IM }KeNaHMe NO3HAKOMUTLCA
C ropoZom u ero goctonpmme-
yaTenbHOCTAMM, NonpobosaTb
PYCCKYIO KYXHI0, la U NPOCTO
OTAOXHYTb Ha bepery, oAHaKO
chenatb 3TO OKas3anochb
HenpocTo.

MpuynHa — B TaK Ha3bl-
BA€MOM 3HAMEHUTOM
«allotment» («accurHoBaHuUm»).
Y GUAUNNUHCKUX MOPAKOB
OT NpUYMUTAIOLLENCA 3apnaaThbl
Ha pyKax 0CTaeTca TO/IbKO
10-15 npoueHToB — 3T0 «paid
on board money», KoTopble
BbINauyMBatoTCA Ha bopTy
CyAHa. Bce ocTanbHble AeHbIM
nepeBoAATCA CEMbAM YNEHOB
3KMNaxen.

B 3TOT pa3 no Kakoii-To
NpUYMHe Bblga4a CPeacTs
MopsAKam Ha 6opTy 6bina

3ajepXKaHa. OpaHako MHCNEKTOop

M®T noobuianca c KanuTaHom,
M TOT Hallen BO3MOXHOCTb
BbINATUTb YNEHAM 3KMNaXKa
NPUYMTAOLLMECA UM AEHbIU.
Mocne aToro mopsku cobpa-
JIUCb B CTONIOBOM M NMOCAYLLANM
MeTpa OcnuyaHckoro 06 MOT.
B cBotO o4yepeab OHM paccKa-
3a3/11, YTO Y HUX HET Kanob

Ha ycnoBumsa paboTbl U NPOXKK-
BaHWA: 3apnaaTy ceMbW NONy-
YaloT BOBpEMA.

BcTpeya 3akoHYMnach
APYXKHbIMWU BO3rnacamu
«Solidarity for ever», Korga Bce
npucyTCTBYIOLWME B €4UHOM
nopbIBE NOAHANN CXKaTble
B Ky/1aK pyKMu.

— C poccuickumm mops-
Kamu 0praHu3oBaThb Takylo
aKLMIO MOYTU HEBO3MOKHO, —
C coxaneHuem otmeTumn MNetp
OcuyaHckuit. — Begb Bce
YNeHbl 3KMNaxa, cBoboAHbIE
OT BaxT M paboT, nayT LOMOM,
a OCTaBLUMECA Ha CypHe
obecneynBatoT BECb TEXHONO-
FMYECKUI NPOLLECC CTOAHKMU:
norpyskKa, Bbirpy3ka, npuem
TONNMBA, BOAbI, CHabXKeHus,
obecneyeHus 6esonac-

HOCTU cyAHa. PUANNNUHCKKNe

MOPSAKMU — CaMble OT3bIBYMBbIE
Ha obLlweHne Nnofo6HOro poaa.
Mx 3apnnaTa, MOXeT, He CTONb

BbICOKA MO MEXAYHapOoAHbIM
CcTaHAapTam, Ho 3aboTy cBoero
npodcoto3a oHM owyLLatoT
NOCTOAHHO.

MeTp OcnuaHckui:
«PUAUMNMUHCKUE
MOpPSAKHU - CaMble
OT3biBUMUBbIE

Ha oblweHue nogobHoro
poaa. Ux 3apnnarTa,
MOXXeT, He CTO/1b BbICOKa
no MeXXAyHapoAHbIM
cTaHOapTaM, HO 3a60oTy
cBoero npo¢dcolo3sa
OHM owywatT
MOCTOAHHO».

Union of Russia has, since the last year, a new
tradition, to hold events of solidarity between foreign
seafarers and the International Transport Workers’
Federation. This time, the event received the crew

of m/v Team Challenge (IMO 9282780, flag of the
Marshall Islands) which spent a few days in the port
for loading products of the Magnitogorsk

Metallurgical Plant.

uring a visit Petr

Osichansky,

the Vladivostok ITF

inspector, paid on
board the vessel, the crew
members expressed a desire to
know more about the city and
its points of interest, taste the
Russian cuisine, and simply relax

on shore; but it wasn’t easy to do.

The reason is the famous
«allotment». Filipino seafarers
get on hands only 10-15%
of the salary, so-called «paid on
board money». The rest of the
salary is transferred to the
families of the crew members.

This time, for some reason,
the payment to the seafarers on
board was delayed. However,
the ITF inspector communicated
with the master, and the latter
found an opportunity to pay
to the crew members the owed
money. After that seafarers
gathered in the dining room and
listened to Peter Osichanskiy
about the ITF. In turn, they said
that they had no complaints
about working and living
conditions: the families were
paid on time.

The meeting ended with
friendly announcements
«Solidarity forever,» when all
the present altogether raised
their fists.

«lt is almost impossible
to organize such an event with
the Russian seafarers», notes

Petr Osichanskiy:
«Philippine seafarers

are the most responsive

to communication of this
kind. Their salaries may not
be as high by international
standards, but they feel
the care of their union
constantly.»

Pyotr Osichansky with regret.
«All the crew members free

of watch duty or work just go
home, and those remaining

on board are involved in the
berthing operations: loading,
unloading, bunkering, taking
water and stores, security

of the vessel. Filipino seafarers
are the most responsive

to communication of this kind.
Their salaries may not be as
high by international standards,
but they feel the care of their
union constantly.»
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PABOTO[LOATE/1b
PACMATUNCA
C NMONOBUHOU SKUTTAXKA
T/IX «MAGELLAN»

YeTBEpo UneHoB akunaxa tennoxona «Magellan»

(pnar CeHT-BuHCceHT 1 peHaanHbl, MO 9087104, onepaTop -
koMnaHua «REKAFLOT») nonyunnun 3agonxeHHOCTU

no 3aprnsaTte 1 NOKNHyNn cyaHo. OaHako Ha 60pTy A0 CUX Nop
OCTalOTCH UETBEPO MOPSAKOB — KarnunTaH, BTOPOM MOMOLLHWK,
CTapLnii MEXaHUK 1 TPETUN MEeXaHWK, OHW BCe eLle XayT
BbIM/1aThl MPUUNTAIOWNXCH UM CPEeACTB: AONM nepen HUMU
npesbiwaeT 50 000 nonnapos. OnepaTop Tennoxona
obellaeT noracuTb 4ONMW B TEYEHME MeCcALLa.

€CMOTPA Ha To,

4TO YaCTb MOPAKOB

elle ocTaeTca

Ha 6opTy, BO3Bpa-
LLleHWe NOI0BMHbI IKMUMAXKa
[LOMOM yKe MOMKHO CUMTaTb
60/1bLWMM NpopbiBOM. Beab
paHee paboTogatenib HeOAHO-
KpaTHO obeLLan NoAHOCTbIO Nora-
CUTb 33,0/IKEHHOCTb, HO CBOMX
06A3aTe/IbCTB HE BbINOHSA/.

HanomHwum, uto Tennoxon,
«Magellan» apecToBaH pocTos-
CKOM TaMOXKHEWN U C UIOHSA
2018 roga Haxo4MTCA Ha peige
nopta A308. B KoHLe aBrycTta
3TOrO roZa CTapLwnii MexaHuK
W TPETUIN MEXaHMK, He Noay-
yaBLUMe 3apnaaTy ¢ pespans,
06bABUAM aKLMIO NpOoTecTa:
MOPSAKM OTKa3blBaUCb NYCKaTb
B MalUMHHOE OTAe/NeHne Npes-
CTaBUTENIEN PEMOHTHBIX CNYKO,
KOTOPbIX HaNpaB/ifaa KOMNaHUA-
cynosnageney,. OfHako
OCTa/IbHbl€ Y/IEHbI IKMMAXKaA,
He nosyvasLue 3apnaaTy
C anpens, Toraa oT4anBLIMXCA
MOPAKOB He NOALEPHKANN.
Tenepb e 4o06UTLCA BbINAATHI
3apnaaT vyacTi KOMaHZabl
Y4,an0Cb BO MHOrOm 611aro-
[.apA CNA0YEHHbIM AeNCTBUAM
3KMNaxKa 1 nomoLLy npodcotosa:
—Ecnv B akumm npotecta

B KOHLLE aBrycTa y4acTBoBa/u
TONIbKO ,BOE MOPAKOB, A0/bLLE
Bcex NpobbiBLLIKX Ha BopTy,
TO B KOHLLE CEHTADPA yKe Bce
YneHbl 3KMNaXKa 0bpaTUANCh

K Ham ¢ npocbboit noBAnATL
Ha Cyf0BMaAeNbLa U NOMOYb
MM MONYYUTb 33[0/IKEHHOCTH
Mo 3apnnaTe, — pacckasan npeace-
fatenb A30B0-[JOHCKOW TeppuTo-
puanbHoit opraHusaumm Poceuin-
CKOro NpodeccroHanbHOro coko3a
mopsakos JleoHnp Mywak. — Bece
noTOMY, YTO CyA0BaseNeL, Yepe3
CBOWX POCCUINCKUX afIBOKATOB,
KanutaHuio nopTa A30B v norpa-
HWYHWKOB XOTEe/1 NOCTaBUTb
CYAHO C peiiaa nopTa K npuyany.
JKMnak onacancs UATU K bepery
6e3 3apnaaTthbl AW rapaHTUi, YTo
fonr byaet noralleH Ha 6epery.
Moatomy 1 okTABpPA MOpAKK
06bABUAM NOSHOMACLITAOHYHO
aKLUMIo npoTecTa.

Mocne 3TOro KOMNaHUA
nonbITanach 4OroBOPUTLCA
C YUNeHaMM 3KMNaxa, obeltana
paccynTaTh ABYX MaTPOCOB
M MOTOPMCTA Cpa3y Nocse nocTa-
HOBKM CyAHa K npuyany, ele
yepes HeCKOIbKO AHel — Bbinna-
TUTb LO/MM NOBApPY U B TEUEHUE
MecALa — 0CTaJbHbIM MOPAKAM.
IKMNaK COrnacuca Ha 3T
ycnosusa. Ha cnesyrowmin aeHb
nocse NoCTaHOBKM TenJo-
xofa K 6epery Tpoe 4neHoB
3KMNaxa bblIn paccynTaHbl,
a BTy cyb60TY nonyumnn
JeHbI 1 0TNPaBUAICA OMOM
nosap. KanutaH cygHa, BTopon
MOMOLLHUK, CTapLIMI1 MeXaHUK
M TPEeTU MeXaHWK NOKa ocTa-
toTcA Ha 6opTy. MuTaHKe 1 BoAa
Y HUX ecTb Ha MecsL,.

THE EMPLOYER
PAID SALARY ARREARS
TO HALF THE CREW
OF M/V MAGELLAN

Four crew members of m/v Magellan (flying the flag

of Saint Vincent and the Grenadines, IMO 9087104,
operated by REKAFLOT) got their salary arrears and

left the vessel. Meanwhile, four seafarers, namely the
master, the second mate, the chief engineer and the
third engineer, still stay on board and wait for the money
they are owed: the dept to be paid to them exceeds
USD 50,000. The ship operator promises to pay

the debt within a month.

espite the fact that
some seafarers
still remain on
board, having half
of the crew home can already
be considered as a substantial
leap. Indeed, the employer had
repeatedly promised to repay
the debt, but never fulfilled his
obligations.
M/v Magellan was arrested
by the Rostov customs and
has been staying off the Azov
port since June 2018. The chief
engineer and the third engi-
neer whose salaries had not
been paid since February held
a protest at the end of August.
They restricted access to the
engine room for repairmen
hired by the shipowner.
However, the desperate efforts
of the seafarers were not
supported by the rest of the
crew who had not seen their
salaries since April. Now, the
success of a part of the crew
in getting their salaries paid
was mostly due to the crew’s
cohesive action and the union’s
assistance.
«At the end of August only
two seafarers took partin
the protest, as they had been
staying on board for a longer
period than others, but at
the end of September all the
crew members united in their
urgent appeal to us to influ-
ence the shipowner somehow

MOpCcCKOW NpodCOIO3HbLIN BECTHUK | maritime unions herald Ne6 (129) 2019

and help them get their salary
arrears paid», explained Leonid
Glushak, the chairman of the
Azov-Don Territorial Organiza-
tion of the Seafarers’ Union

of Russia. «That happened
because the shipowner had
intended to employ his links
with Russian lawyers, Azov
port administration and border
guards to move the vessel from
the roadstead to the pier. The
crew were afraid to go to the
shore without their salaries

or guarantees that the arrears
would be repaid on shore.
Therefore, on 1 October, the
seafarers announced a full-scale
protest act.»

Then the company tried to
negotiate with the crew and
promised to pay the salary to
two sailors and a motorist right
after berthing, next in line for
payment should be the cook,
and the rest of the seafarers
would get their salary arrears
within a month. The crew
agreed to these conditions.
The salary arrears of three
crew members were paid off
the next day after berthing
the vessel, and on Saturday
the cook got his money and
went home. The ship’s master,
the second mate, the chief
engineer and the third engi-
neer are still staying on board.
They have food and water for
a month.
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«MOPE JTIOBUT CUJIbHDbIX -
OTUM BCE CKA3AHO»

SEA LIKES THE STRONG, SAYS IT ALL

CnaBa Hukonaeswuu Jlebenes B CBOEN XM3HM MpoLUer Life journey of Slava Lebedev has been long: being
yepes MHoroe: pe6eHKOM BCTpeTun Benvkyto a child, he met the Great Patriotic War near the
OTeueCcTBEHHYIO BOVHY Ha CaMOM rpaHuLe ¢ MonbLien, Polish border, lived in the combating Stalingrad,
BO BpeMsi 60eBbIX AeNCTBUI 661 noa CTannHrpaaom, cleared Leningrad and the region from remnant
«0CBOBOXdan» JleHnHrpan n 061acTb OT OCTaBLUMXCA ammunitions after the war, and then trained as
rocne BOMHbl CHapAA0B, a MOTOM OTYUMU/ICH a seaman and worked for about 40 years in the
Ha MopsiKa 1 okono 40 net npopaboTtan B CeBepHOM North Shipping Company having made a long way
MOPCKOM MapoxoacTBe, Mponan 0N Ny Thb from stoker to chief engineer. Today in retirement
OT Kouerapa A0 CTapllero MexaHvka. CeroaHs, he is still adhered to sea: studies the past of the
yOA Ha 3aCyXXeHHbI OTAbIX, OH BCE TaK Xe npeaaH Russian fleet, writes books, makes ship
MOPIO: U3yUaeT NCTOPMIO POCCUICKOro $oTa, e models, and never sits on his hands.

That’s what he says about his
work as a seafarer: ‘| have always
love my profession, however,

it requires guts. Sea likes the
strong, saysit all.”

NULLET KHUTW, AenaeT MaKeTbl CyA0B U HUKoraa
He cuaouT 6e3 aena. BcnomuHasa o pabote

B N/1aBCOCTaBe, OH rOBOPUT: «H BCeraa nobun
CBOIO Npodeccuto, Ho OHa TpebyeT MyxecTBa.
Mope MobUT CUMbHBIX — 3TUM BCE CKa3aHO».

POXXOEHHbIV B MECKAX nony4nn sgaHue, BORN IN THE SANDS

KAPAKYMA HO M Hallen cnyTHUUY OF KARA KUM
YKM3HU, MOCKBUYKY
naea Hukona- BapBapy AHapeeBHY, lava Lebedev was
eBny flebeses roTOBYO NepeHecTn born on 16 April
poaunca 16 anpena ¢ My»Xem BCe TPYAHOCTU ero 3 1936 at an outpost
1936 roga cnyx6bl. BmecTe oHM oTnpa- of the Iranian
Ha 0 HOM 13 NOrPaHNYHbIX BuAuch B CpegHioto Asnio, border, «in the
3acTaB ¢ MpaHoMm, B Neckax rae y HUX poannoch Tpoe sands of Kara Kum», he says.
KapaKyma», Kak roBopuT OH peteli —Jloba, lepmaH Initial documents were,
cam. B nacnopre B cBA3n M Mnagmnin Cnasa. however, lost in a fire, there-

C yTepei OKYMEHTOB B NoXape
3HauMTCA gpyras aaTa — anpesb . different date,
1938 roga. Ha 3actase paboTan : . b April 1938. That
B NOrpaHBOMCKax ero oTew, 3 - - 5 s @& outpostwasa
ypoKeHel, ApxaHrenbcKa service place
N KOopeHHoW nomopeL, Hukonai for his father,
Unbnu Nlebepes, B 30-e roapl ' Nikolay

fore the passport shows

MPOLL/IOro BeKa 3aKOHUYMBLUMMI Lebedev,
Kypcbl oduuepos B Mockse. a native
B aTom ropoge oH He To/IbKO Pomor,




" JIULLA MOPS

C 1937 no 1939 oTew, B cocTaBe
WHTEepHaLMOHanbHOW Bpuraabl
npuYHUMan yyactue B Mpax-
[LaHCKOW BOlHe B UcnaHuuy,
60opAcb C yCTaHOB/IEHUEM

B CTPaHe BOEHHO-HALWOHaNM-
CTUYeCKOM AMKTaTypbl DpaH-
cucko ®paHko. UmeHHO sToMy
cobbiTuto Cnasa HuKonaesmu
0653aH CBOMM HEOHbIYHbIM
MMEHEM: BO BPeMA BOWHbI
oTeL, cnac UCMaHLa No UMeHU
CnaBy, KOTOpbIit nonpocun
Ha3BaTb CblHA B YeCTb Hero.
Korga B 1938 rogy manbumky
Lenanu LOKYMEHTbI, Aony-
CTUAK oWwnBKY U 3anncanu

He «CnaBy», a «CnaBa».

B 1939 rogy, y»e nocne
nognucaHua nakta Mono-
ToBa — Pnb6eHTpona o HeHa-
nageHun mexay fepmanunen
n Cosetcknum Coto3om

N BKAtoYeHuA B coctas CCCP
TeppuTopui 3anagHom
YKpauHbl 1 3anagHou beno-
pyccum, oTLA Hanpasuau

| FACES OF SEA

B npucoeguHeHHoe beno-
CTOKCKOE BOEBOACTBO,
cTaBwee benocTtokckon obna-
cTbto Benopycckon CCP. Tak
KaK COBeTCKan BNacTb CTpe-
MWAACb NOKa3aTb MECTHbIM
KUTENAM, YTO NPUXOAMUT B 3TH
3eMJIM C MMPOM U C LieNblo
3aWMUTUTb Apyrue Hapoabl

oT palMCTCKOM arpeccum,

BCE KOMaHAMpPbl HaxXoAu-
NUCb 34ecb ¢ cembamU. Tak

1 Hukonait Unbuy npunbein

Ha 3acTaBy ropoaa benoctok
B 36 KnnomeTpax ot NpoaHO

C KEHOWN U Tpems AeTbMU.
34ecb OHW OCTaBaUCb

n 8 1941 rogy.

— Bce, Bpoge 6bl, Wno
CBOWMM Yepesom, — BCMOMMU-
HaeT CnhaBa Hukonaesuuy. —
OfHaKo oTel, U MaTb paccKa-
3bIBa/In, YTO YIKe YYBCTBO-
Ba/1lacb APKO BbIpa*KeHHasn
HanNPAXeHHOCTb, TPEBOXK-
HocTb. B BO3AyXe BUTano
nNpubAUNKEeHNE BOWHDI.

who was born in Arkhangelsk
and in the 1930s graduated
from the Moscow officer
course. There he accepted a
military rank and found a life
partner, a Moscow born girl
Varvara who agreed to stay
with the husband despite

all the severities of military
service. Together they traveled
to the Central Asia where gave
birth to three children, Luba,
German and Slava-junior. From
1937 to 1939 the father, as a
member of the international
brigade, participated in the
Spanish civil war and fought
against the nationalist military
dictatorship of Francisco
Franco. There lies an origin

of Slava’s uncommon name:
during the war the farther
saves life of a Spanish man
named Slavu who asked to
name son after him. But in
1938 an error was made in

the boy’s documents: Slava

B Bpectckan kpenocTb. MNpyBe3NY conaaTam-3emnsaKam POAHON apXaHreNoropOACKOM
3eMnn.

The Brest Fortress. Home ground from Arkhangelsk is brought to the fellow townsmen

soldiers.
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instead of Slavu. In 1939 after
signing the Molotov-Ribben-
trop Pact (German-Soviet Non-
Aggression Treaty) and inclu-
sion of Western Ukraine and
Western Belarus in the USSR,
the farther was sent to the
Bialystok Voivodeship that had
turned to the Belostok Region
of the Belorussian Soviet
Socialist Republic. The Soviet
regime strove to demonstrate
to the locals that it came there
with peace and to protect
other peoples against fascist
aggression, therefore all the
commanding officers resided
with their families. So, Nikolay
Lebedev along with his wife
and children arrived at the
Bialystok border outpost,

36 km away from Grodno.
There they stayed in 1941.

«It all looked to go in the
ordinary way», recalls Slava
Lebedev, «However, both
father and mother told me
later that some tension and
anxiety were commonly felt.
The coming war was in the
wind.»

“SAVE THE CHILDREN!”

Slava Lebedev says that by

21 June 1941 it was already
known that the Nazi forces
would commence advancing
in the night. On 3:40 the first
airplanes flew and on 4 a.m.
guns and mortars started fire,
however, carefully in order
to keep the local railroad
safe. The father run in the
barracks under fire and told
to the mother: «It’s war! Save
the children!» They were,
along with other, placed in a
train prepared for families of
border officers. But the train
was bombed to stop, and
people running around were
taking fire. Little Slava and his
mother brother and sister hid
in a crater. A German trooper
compassionated them and told
to the mother: «Stay down
now, then go that way.»



«CMACAM OETEN!»

Kak paccka3sbiBaet Cnhasa
Hukonaeswny, K 21 ntoHA

1941 ropa y:e 66110 U3BECTHO,
YTO HEMELLKME BOWCKA HOUbIO
HaYyHYT HacTynneHwue. B 3:40
nposieTenu nepsble camo-
neTbl, a B 4 yaca — ygapunu
opyana U MMHOMETbI, HO 61K
aKKypaTHO, He Xenas nospe-
OUTb NPOXOAMBLLYIO 34€eCb
}enesHyto gopory. 3abexas

B 06CTpenBaemble Kasapmbl,
oTel npeaynpeann matb:
«Bo#Ha! Cnacavi geteitl».
BmecTte ¢ gpyrnmum nx noca-
OVNY B NOATOTOBNEHHbIN

ONA cemel NOrpaHUYHUKOB
swenoH. OgHaKo cocTas
pasbombunu, a no Bbibera-
IOLLMM IOAAM HaYanm cTpe-
NAaTb. ManeHbkuit Cnhasa, ero
MaTb, 6paT M cecTpa OKasanucb
B OCTaBLLUeWcA noc/ie B3pbiBa
BOpOHKe. OANH 13 HemueB,
NPOHUKHYBLUMUCb K HUM }Kano-
CTblO, CKa3an matepu: «Jlexwu,
NoTOM NoiAelb Tyaa».

— He 3Hato, CKONbKO Mbl
Tam 6b1an, 4TO NponcxoauNo
BOKpPYT, — paccka3sbiBaet Cnasa
Hukonaeswny. — Kak ctemHeno,
Mbl nownu. Hac BcTpetuau
COBETCKME pa3BegymKku uam
BOEHHble. fl 6blN paHeH:

B HOTY NOMasa OCKOJIOK,
No3TOMY MEHA MOMECTUNU

B roCnNuUTanb, rae caenanu
onepawmio — HOry BOCCTaHaB-
nvBanu 6yKBanbHO NO YacTAM.

Mocne storo Bapsapy
AHApeeBHY C AeTbMM KaK
MOCKBWYKY OTNPaBUAn
62uKe K oMy — B NOAMO-
CKOBHble MbiTuwwn. OgHako
Tam oHW Npobbinn HepoNro:
HemUbl NpUbAUKaNUChb
K CTO/IMLE, HaYanachb 3BaKy-
auma 6exeHUeB U MeCTHbIX
Kutenen.

— Y Hac 6b110 conpoBo-
AUTeNbHOe NUCbMO — MOJI,
cemba oduuepa-norpaHuy-
HWKa, YY4aCTHMKA UCMAHCKNX
60eB, OKaXknTe cogencTeue.
Hac Hanpaswaun B CTanuH-
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B CkynbnTypHas KOMNO3MUMA «[@POSIM rPaHULLbI, XEeHLWWHAM U AETAM MY)XECTBOM CBOUM
B 6eccMepTue WarHyBslWnM», Bo3BedeHHasa B 2011 roay B bpecTe.

Sculptural composition «For the heroes of the border, women and childed who stepped to
the immortality by their bravery» erected in 2011 in Brest.

rpag — O4HY U3 KUTHUL,
CoseTtckoro Coto3a: Tam 6bino
[0CTaTOYHO NPOLOBO/b-
cTBUA, Apyrue ycnosusa. Kto
K€ 3Ha/, YTO BCKOpe BOWMHaA
npuaeT Tyga? — BCNOMUHaeT
Cnasa Hukonaesuu.

Bapsapa AHapeeBHa
B TO Bpems 6bina bepe-
MeHHa — UMEHHO 3ecCb
B 1942 rogy oHa poauna
yeTBepToro pebeHka, cbiHa
AHaTtonua. Hayano CtanuH-
rpagckon 6uTBbI 3acTano
nx Ha nesom bepery Bonru,
KyZa maTb npeaycMmoT-
puUTenbHO yexana, nogo-
3peBas 0 BOSMOXHOM Hauane
60eBbIX 4E1UCTBUIN B ropoge.
M XxoTA 3TOT paiioH ToxKe
noaBepranca nepuoanye-
CKUM BoMbEeKKam, 34echb
OHMU BCE e HaXxo4UNUCh
B OTHOCUTeNbHOW 6e3onac-
HOCTW B CPaBHEHWUU C pacno-
NIOXEHHbIM Ha NpaBoM
bepery ropoaom, rae 6binm
YHWUTOXEHbI NOYTHU BCE OCTa-
BaBLUMECS MUPHbIE KUTENU,
a AoMa npeBpaLLeHbl B PyUHbI.

«l do not know how long
we stayed there and what was
aroundp, tells Slava Lebedev.
«When darkness fell, we set
off. Soviet scouts or military
men met us. My leg was
wounded by a fragment, so |
was placed in a hospital and
operated, the leg was literally
reassembled from pieces.»

Then Varvara Lebedeva,
as a Moscow resident, and
the children moved closer
to Moscow, in Mytishchi,

a Moscow satellite town.
However, they did not stay
there for long: the German
troops were advancing, and
evacuation of refugees and
locals was commenced.

«We had a supporting
letter saying that we were a
family of a border officer and
participant of the Spanish war
ans asking for assistance. We
were sent to Stalingrad, one of
the USSR agricultural regions:
it was well provided with food
and other comforts. Who
could expect the war to come

there so soon?», recalls Slava
Lebedev.

Varvara Lebedeva was
then pregnant, and in 1942 she
gave birth to the fourth child,
the son named Anatoliy. They
met the onset of the Stalin-
grad Battle on the left bank of
Volga: the mother was smart
enough to go their in expecta-
tion of possible urban fights.
Although this area was periodi-
cally bombed too, they were,
nevertheless, relatively safe in
comparison with the city on
the right bank where nearly all
the remaining civilians were
killed and buildings ruined.

In January-Februaty 1943
Varvara Lebedeva and the
children moved to an outpost
at the Iranian border where
Slava’s uncle Alexander was
involved in transportation of
land-lease cargoes from Iran:
«My father communicated
to him and asked to help to
the family. Uncle Alexander
managed to arrange us
admitted at a border outpost. ”l}
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B AHBape-despane
1943 ropa Bapsapa AHape-
€BHa C AeTbMMW OTNpaBuaach
Ha NOrpaHUYHyo 3acTaBy
Ha rpaHuue ¢ MpaHom, roe
aaaa Cnasbl Hukonaesuua,
AnekcaHap Unbuy, nepe-
BO3WU/ rpy3bl NO NE€HA-NU3Y
n3 NpaHa: «OTeL, c HUM
CBA3a/ICA U NONPOCUA MOMOYb
cembe. Aaaa Cawa Kak-To
aorosopuacs, YTobbl Hac
NPWHAN HA OAHY U3 3aCTaB.
Y oduuepos norpaHBomnck
W XKeHa, U AeTu, Bce — norpa-

| FACES OF SEA

i

HUYHUKK. [loan 6binu cnno-
YeHbl, a O HY CEMbIO NPOKOP-
MUTb BCErga MOXHO». 30ecb
MaTb C YeTbIpbMA AeTbMMU
Haxoaunacb Ao 1944 roga.

3 uiona 1944 ropa
ocBo60anAN MUHCK, cembs
oTnpasunacb Tyaa. OTeu,

BO Bpems BOMHbI paboTasLumnit
B CMEPLUe, y:ke 6bin Tam:
BCEX OCTABLUMXCA B KMBbIX
NOrPaHNUYHUKOB, CNYKUBLLMX
B benopyccuu, cobupanu

A9 BOCCTaHOBNEHUSA

rpaHuy,. MMeHHo 34ech,

B Cnasa Hvkonaeswy paaoM co Cly»e6HOM MaLUHOM
c obopynoBaHveM AN pa3MUHNPOBaHUA, B KOTOPOW
OH NepeBOo3uN CneLnanMcToB-NOAPbLIBHUKOB,
MeTpoasopeL, okono 1959 roaa.

Slava Lebedev at a service vehicle with mine clearance
equipment, which served as a transport for explosion
men, Petrodvorets, ca. 1959.

Border officers used to
consider their wives and chil-
dren as a kind of order service
persons too. These people
felt banded together, and one
more family definitely could be
kept up.» The mother with four
children remained there until
1944.

On 3 July 1944 Minks
was liberated, and the family
moved there. The father, who
was a SMERSH officer during
the war, had already been
there: all the survived border
officers who had served in
Belarus were assembled for
restoring the state border.
There, in Minsk, little Slava
boarded school in 1945. In
1947 his father was moved to
settlement Solotvino, Western
Ukraine to be the head of the
service dog training school
and later an inspector respon-
sible for inspection of dog
handlers and arranging border
security. In 1949 the father
was appointed the chief of
staff in the Kaunas military
district in Lithuania. His wife
followed all his relocations. So,
little Slava regularly changed
places of residence, school and
company.

“TRAIN TO BE A SEAMAN!”

In the early 50s the father
was demobilized for medical
reasons and the family resided
in Krasnoyarsk Krai. There
Slava graduated from the
school and then automotive
college, and after that was
appointed to Abkhasia for
restoration of heavy vehicles.
Then he was conscripted:

for the first three months he
was trained to be a demoli-
tion man and for subsequent
year in Petrodvorets to be

a railroad officer (however,

in that period specialist did
not receive any military rank
after training). Slava Lebedev
worked in the region for
several years being involved
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in clearing Leningrad and
the Leningrad Region from
remnant bombs and explo-
sives.

«| was proposed to keep
study to become an officer»,
recalls Slava Lebedev. «But |
decided not to go that way: the
bad wound of the leg, which
I sustained when the train
was bombed, my promotion
would have had a ceiling, and
also I did not want to loose my
health completely. Doctors
suggested me to become a
seaman. In fact, my grand-
fathers were not only board
officers, but also seamen. One
of them served on board naval
ships and participated in the
Battle of Tsushima and Port
Arthur defense. Probably, all
the factors contributed. | was
good in handling technologies,
so became a marine engineer.
| guess, sea did good to me, it
cured me.»

FROM STOKER TO CHIEF
ENGINEER

Having decided to engage
himself the fleet, he chose his
father’s homeland, Arkhan-
gelsk, where some relatives
and friends of Nikolay Lebedev
remained. This town became

a homeland for him too: here,
Slava Lebedev graduated from
the Arkhangelsk Maritime
School and later the V.I. Voro-
nin’s Arkhangelsk Maritime
College in specialty of versatile
ship engineer. In 1962 he joined
the North Shipping Company
where worked for more than
40 years having made a long
way from stoker to chief engi-
neer.

Over that period, Slava
Lebedev worked on board
almost all the company’s
vessels, learned how to handle
any trouble, and saw the world.
Almost immediately after
graduation, he was appointed
to a research vessel heading to
Arctic: researches needed an



B MuHcke, CnaBa Hukonaesuy
B8 1945 roay nowen B WKONY.

B 1947 roay otua nepe-

BE/M Ha CNyKby B nocenok
CoNoTBMHO Ha 3anagHom
YKpauHe, rge oH cTan Havyab-
HUKOM LUKOJbI C/yKeBHOro
cobakoBOACTBa, @ 3aTEM —
MHCNEKTOPOM, KOTOPbIN
nposepsan paboTy KMHONOroB
W HaNa*KMBaN OXpPaHy rpaHuL,.
B 1949 roay oTua HasHa-

YMAN HaYaNbHUKOM WTaba
KayHaccKoro BOeHHOro okpyra
JNintoscKkow CCP. Bo Bcex nepe-
MeLLLeHNAX ero Hepa3pbIiBHO
conpoBoXaana cemba. Cnaga
HuKonaesMy NOCTOAHHO
MEHAN MECTO XUTeNbCTBa,
LWKO/Ibl U OKPYKEHMUeE.

«YYNCb HA MOPAKALI»

B Hauyane naTUAECcATbIX roA0B,
Korga oTua gemobunnsosanu
Mo COCTOAHMIO 3,0POBbA,
cembs obocHoBanack B Kpac-
HoAapcKkom Kpae. 3aecb Cnasa
HWKonaeBMY OKOHUMA LWKONY
N aBTOMOOU/bHbI TEXHUKYM,
nocne yero 6bl1 Hanpas/eH

8 Abxasuio A1 BOCCTAHOB-
NEHUA TAXKENON TEXHUKN.
Notom apmus, B nocenke Mra
JIeHnHrpagckon 06n1acTv oH
TPU MecALA yYnacsa Ha MUHepa-
noApbiBHUKA, 3aTem B MNeTpo-
ABopLe ellle rof nocewan
Kypcbl odu1LEPOB XKenesHo-
[OPOKHbIX BOWCK (0aHaKO

B TO BPeMs 3BaHMA B KOHLE
0byyeHua cneumnanmcTbl

He nony4yanu). Cnasa Hukona-
eBny oTpaboTan 3pech elue
HECKO/IbKO NeT, «0CBOBOMK Aan»
JleHunHrpag v NleHobnacTb

OoT 60M6 M B3pPbIBYATKM.

—MHe npegnaranu
NPOAOMKUTL y4eby, cTaTb
oduuLepom, — BCNoOMUHaeT
Cnasa Hukonaesuny. —

Ho s pewwnn aToro He aenaTb:
W3-3a TAXKEI0M TPaBMbl

HOrW, NONy4YEeHHOM BO Bpems
6oMbeXKKM 3LeNnoHa, MO POCT
no cnyxbe 6bl1 OrpaHUYeEH,

[,a ¥ COBCeM 310pOBbe TEPATb
He xoTenocb. Bpauu nocose-
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B YneHbl aknnaxa Tennoxona «BopkyTa» Ha Ky6e, npeanonoxutensHo 70-e roab.
®oTorpadus caenaHa Cnason Hukonaesnuem, CTapLInMM MEXaHUKOM CyaoHa

Crew members of steamer Vorkuta, Cuba, presumable the 70s. Photo was made by Slava
Lebeeyv, the chief engineer of the ship.

TOBa/IM YYUMTLCA HA MOPSAKA.
Ay MmeHsa geabl 66111 norpa-
HUYHUKAMU U MOPAKAMMU.

O MH CNYXKUA HA BOEHHBIX
Kopabnsx, yyacTBoBan

B LlyCMMCKOM CpaskeHuu,
obopoHe MopT-ApTypa.
HasepHo, BCe 3T0 BMecTe
cpabotano. C TexHUKoOM

A 0bpawartbca ymen u ntobun,
NO3TOMY BblyYM/ICA HA MeXa-
HMKa. MHe KaxeTcs, mope
MO0 MHE Ha NoJb3y, Bblsie-
YMI0 MEHS.

OT KOMETAPA
[0 CTAPLLEMO MEXAHUKA

MpuHAB pelleHne cBA3aTb
U3Hb C GIOTOM, BbIOOP Nan

Ha poAuHYy OTuUa — ApXaHrenbeK,
re OCTaBa/UChb eLle POACTBEH-
HUKM 1 apy3ba Hukonaa Mnbnya.

explosion man to seek mineral
resources in the northern seas,
and Slava Lebedev had a vast
experience in thar field.

Later he made calls in
Rome, Vatican, Paris (where
visited the Notre Dame Cathe-
dral and Napoleon’s grave in
the Hotel des Invalides) and
many ports of Italy and the
United States. He kept good
memories about African
voyages for red wood: locals
were always be glad to see
Russian seamen.

WELCOMING CUBA
AND ACQUAINTANCE WITH
RAUL CASTRO

He liked Cuba most of
all: he traveled to that
country 17 times and even

acquainted with Raul Castro,
the younger brother and
comrade of Fidel Castro,

a prominent politician.

Slava Lebedev recalls,
«We delivered loose cattle
fodder that had slumped for
15 days in the hold. In the
port we found out that the
Cubans invented an unloading
machine: it had to deliver
the cargo to the transporter
which, in turn, had to deliver
it on shore. Sure, it had to
be faster than with shovels.
However, the recently commis-
sioned machine broke down.
Raul Castro arrived on the spot,
the Cubans asked the master
to assist in repair, and | was
called upon. l inspected the
machine and managed to fix it. H 4
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3TOT ropog, CTan HacToAWMM
aomom: 3gecb CnaBa Huko-
NlaeBUY OKOHYMAN ApXaHrenb-
CKYIO LWKOJly MOPEXOAHOro
0byyeHun, 3aTem — ApxaH-
reabCKoe mopexogHoe
YUMAULLE MMEHWN KanuTaHa
B. N. BopoHuHa no cneunans-
HOCTU «CYZL0BOW MEXaHMK-
yHuBepcan». B 1962 roay
Hauyan paboTaTb B CeBepHOM
MOPCKOM NapoxoAcTBe,
KoTopomy oTaan 6onee 40 ner,
nponan nyTb OT Koyerapa
00 CTaplero mexaHuKa.

3a 310 Bpema Cnasa
Hukonaesuy ycnen nopabo-
TaTb NPaKTMYECKM Ha BCeX
CyAax, KOTopble HAa TOT MOMEHT
6b1n1 y CMI, Hayuunca
CnpaBnATbCA ¢ N0ObIMMK
HenpuMATHOCTAMM M NOBMUAAN
mup. MouTn cpasy nocne
OKOHYaHUA y4ebbl OH oTNpa-
BMNICA Ha Hay4YHO-MUCCNen0Ba-
TEeNbCKOM CyAHe B APKTUKY:
ONA NOUCKA NOIe3HbIX UCKO-
naembIX B CEBEPHbIX MOPAX
W OKeaHax y4YeHbIM HYKeH 6bin
noapbiBHUK, a Cnasa Huko-
NlaeBMY UMeN HeMasblil onbIT
Takoi paboTbl.

3aTem nobbiBan B Pume,
BaTtukaHe, Napuke, roe
nobosanca Cobopom Mapwmk-
CKoM boromatepu 1 HaBecTun
moruny HanoneoHa 8 Jome
WHBANNAO0B, He pa3 nocewan
nopTbl UTanumn n Amepuku.
[obpbim cnoBom BCcnomu-
HaeT pelicbl B AQpUKY, OTKyAa
BbIBO3U/10Cb KpacHoOe AepeBo:
MecCTHble Bceraa ¢ pajo-
CTbtO BCTPEYAM POCCUNCKUX
MOPAKOB.

MNMPUBET/TIMBAA KYBA
N 3HAKOMCTBO
C PAYJIEM KACTPO

Bosble Bcero emy nontobu-
nacb Kyba: ctoga oH xoann

17 pa3 un aaxke no3HakoMmunca
¢ Paynem KacTtpo — mnagwmm
6paTom U COPaTHUKOM
®dupena Kactpo, KpynHbIm
NONUTUYECKUM AeATenem
CTpaHbl.

— MbI Torga npvsesnu
KOPM AN CKOTA HacbIMbto,
KOTOpbIN 33 15 AHEel Haxox-
AeHuA B TpIOMe CBanAancs, —
scnomuHaet Cnasa Hukona-
eBuy. — B nopTy oKkasanocs,
4yTO KYBUHLbI M306penu
cnewumanbHyo MallUHKY
ONA BbIFPY3KW: annapaTt
[oNKeH 6bln nepebpacsl-

BaTb rpy3 Ha TpaHcnopTep,
TOT — NoAaBaTh ero Ha beper.
KoHeuHo, Tak geno wno
HaMHOTro bbIcTpee, Yem npu
BbIrpy3Ke nonatoi. Ho Tyt
MeXaHW3M, KOTOPbIN TONIbKO-
TO/IbKO Obl/l BBEAEH B 3KCMAY-
atauuto, cnomanca. Ha mecto
npubbin Paynb KacTpo, obpaTu-
JINCb K KanuTaHy 3a NOMOLLbIO
B MOYUHKE, NO3Ba/IN MEHA.

fl nocmoTpen, Kak-To Hanagun
paboTy mexaH1M3moB. 3a 3To
Paynb KacTpo Hac ¢ KanutaHom
npurnacun Ha leHb KpacHolt
ApMun 1 faxe no3Bana noce-
TUTb CBOIO Aauy. MoTom BCTpe-
Ya/IUCb C HUM elLlle HECKOJIbKO
pas, 340poBanuch. B 3HakK
6narofapHOCTM 33 NMOYUHKY
Halle cyaHo Toraa dbpyKkTamu
npocTo 3asanunu!

OpHaxabl Ha Kyby oH
OTNPaBUJICA BMECTE C }KEeHOM
lannHoi KysbMUHUYHOMN —
OYeHb XOTesl, YTobbl OHa ToXe
yBUAENA 3TOT KUBOMUCHbIN
W NPUBET/IUBbIV OCTPOB.
3umont 1994 roaa Ha Tenno-
xogae «[apronoso» oHu
oTnpasaHoBanun Hosbli roa,
He 6e3 NpuKAYeHUl Jownm
[0 laBaHbl, NPOBEAN HECKONbKO
3aMeuvaTesibHbIX AHEW B cepaLe
CTpaHbl. Ho peiic 3anomHuncs
He TO/IbKO XOpOoLUMMM BneyaT-
NIeHnAMM: NyTewwecTBue Haya-
N10Cb C HEMPUATHOCTEN — eLle
B NYTW Ha CyZHE IONHYNa raika
aHKepHOW cBA3MK.

— CuTyauma onacHas,

BeAb Npu onpeaeneHHbIX
obopoTax ABuraTesib OCTaHO-
BUTCA, TaK KaK KoseHBan byget
nospexaeH. Yto 3To 3HaumT
Ans cygHa? mbenb, — BCno-
munHaet CnaBa Hukonaesuy.

For that, Raul Castro invited
the master and me to partici-
pate in the Red Army Day
celebrations and even brought
us to his own cottage. We
later met several times and
greeted each other. Our ships
were literally inundated with
fruits as in appreciation of the
repair!»

Once he traveled to Cuba
along with his wife Galina to
show her that beautiful and
welcoming island. In winter
1994 they celebrated New Year
on board of steamer Pargo-
lovo, through some adventures
reached Havana, and spent
several awesome says in the
heart of the country. However,
the journey featured with
some troubles too: the passage
began with a broken nut on
engine anchoring stud.

«The situation was
dangerous as at some rpm the
crankshaft could get damaged
and the engine could stop.
What did it mean for the ship?
Wreck», recalls Slava Lebedev.
«The watch engineer reported
the breakage, | inspected
it and tell the master that we
would inform the company
and return. They immediately
sprayed with a number of
risky improvisation options,
but | said a clear no: it was
December, and any storm
would sink us all because
of that breakage. Finally, we
called the Spanish port Vigo
and repaired for several days:
everything was disassembled
and the nut was replaced;
| literally did not sleep for
three days. But we could
continue our voyage. My
every watch and went down
and checked that anchor stud
instrumentally.»

SAFETY OF THE SHIP
COMES FIRST

The old experienced engineer
can recall may such situations
as the ships he was appointed
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to were often not new. But,

in Slava Lebedev’s opinion,

the most serious problems

are mainly not about old ships
but man’s attitude: «Over my
40 years of work | did not have
a single accident because |
always realized that everything
is dependent on my knowledge.
The engine crew is responsible
for repairs, instruments and so
on; life of the ship is directly
dependent on how they all and,
in particular, the chief engineer
are good in quick thinking and
knowing details. But when
people come who do not care
about anything and are too lazy
to do the job, situations may
occur.»

Slava Lebedev says that
questionable «experts» were
in especially great number
in the 1990s when a deep
crisis and disorder caused
massive selling of various fake
diplomas, including in maritime
industry. And some arrived at
the company through connec-
tions with no real knowledge or
experience.

«l guess it was 1996 or
1997. We stayed in Ventspils,
Latvia to receive a new third
engineer for replacement of
the old one who was about to
retire. The latter went with the
newcomer down to show him
the machinery and to hand
things over and returned after
five minutes: ,You know, he
asked me where is the main
engine here!” | asked the
newcomer where he trained
and who appointed him. He
answered that his father was
an officer in the fleet manage-
ment service of the Baltic
Shipping Company and our
master’s friend. The master
tried to protect his: , This is
my friend’s son, teach him.”
But | drove away that young
«expert» decisively, although
he had allegedly graduated
from a college. Also | tell the
master that | would report this.



— O nosiomMKe mMHe coobLumn
BaXTEHHbIN MEXaHMUK, A BCE
NpoBEepPWUa M CKasan Kanu-
TaHy — HaAo BO3BPaLLATbCA,
3anpalumBai NapoxoacTBo.
OT HUX cpa3y nocnenoBanu
pasHble pUCKOBbIE Npea-
NIO¥EHUA, HO A HaoTpe3
OTKasascA: aeKkabpb mecau,
ecnu bygeT WTopm, € Takon
NMOJIOMKOM Mbl BCE YTOHEM.

B MTOre 3alnun B UICNaHCKUI
nopT Buro 1 HeckonbKo gHewn
PEMOHTUPOBANCh: BCE Pa3o-
6panu, raiiky cHANM, AeTanb
3aMeHUAN, A TPW AHA BoobLLe
He cnan. Ho mbl cmornn
npoAoIKUTL pelic. Kaxayto
BaxTy A X04MA 1 no npubopam
npoBepan COCToAHUE
aHKepHOM cBA3MN.

BE3OMACHOCTb CYHA -
MPEBbILE BCEO

Takux cnyyaes y bbiBanoro
MeXaHUWKa 3a rogbl paboTbl
HaKOMWI0Cb HEMANo,

BeAb YaCTO NPUXOANNOCH
TPYAMUTLCA HAa HE HOBbIX
cyaax. Ho camble 6onbLuve
npo6aembl, o mHeHuWto Cnasbl
HuKonaesMYa, B OCHOBHOM
HauYMHAlOTCA He U3-3a
CTapbiX TENN0X0A08, a U3-3a
nogxoaa nogein: «Y meHa
3a 40 net paboTbl He 6bI1O
HW OZHOW aBapuu, A Bceraa
noHuman — 6yKBanbHO BCe
3aBMCUT OT MOETO 3HaHUA.
Ha MalwmMHHOM KOMaHAe

NEXWT BECb PEMOHT, NpMbBopbI,

W OT TOTO, HAaCKO/IbKO BCE
1 B 0COBEHHOCTHM CTapLUmni

MeXaHMK YMetoT CoobparKaTb
W 3HAIOT HIOAHCbI, HAMPAMYHO
3aBUCUT XKMU3HELEeATENbHOCTb

cyaHa. A ecav NnpuxoanAT Aoau,

KOTOPbIX HUYEro He BOJIHYET,

KOTOPbIM IeHb YTO-TO AeNaTb,

BO3MOHbl BCAKME CUTYaLUUNY.
Kak pacckasbiBaeTt CnaBa

HuKonaesnY, COMHUTENbHbIX

«cneumanmcTos» bbino

0c06€eHHO MHoro B 90-e

roZbl NPOLLNOro BeKa, Koraa

Ha poHe rnyboKoro Kpusuca

W HEYCTPOEHHOCTU NO/HbIM

XO4,0M LA pacnpoiaka
noAaAenbHbIX AUNA0MOB
BCEX MacTel, B TOM uncne
N MOPCKMX. A HEKOTOpble
NPUXOAMUAN B NapOXOACTBO
Nno NPOTEKLMM, Ha CaMOM gene
He nmen peasibHbIX 3HaHWIA
M onbiTa:

—MNomHto, wen 96-i unun
97-1 roa. Kak-To ctoanm
B BeHTcnunce (Natsus),
npucnanu 3aMmeHy TpeTbemy
MeXaHMKY, KOTOPbI ye3Kan
Aomoi. ToT oTnpaBuaca
noKasaTb HOBOMpPMGbIBLEMY
MalUWHY M Nepeaatb Aena,
yepes NATb MUHYT Bbiberaer:
«OH y meHA cnpocun, rae TyT
rnaBHbIV ABuraTens!». A ctan
paccnpalmBaTb CMEHLLMKa,
rae yunnaca, KTo ero cioga
Hanpasun. OKasanocb, 4To
ero otel, — B cayxbe cypo-
BOro xo3ancTea bantuitckoro
MOPCKOro NapoxoA4cTsa,
3HAaKOMbIW KanuTaHa. ToT
33 Hero 3acTynaeTtca: «3To
MOEro KopeLla CbiH, Hay4uLlb
ero». fl aToro monozoro
«cneumanmcTa» nog 3ag,
KOJIEHOM BbITHaA, XOTA OH
AKOBbI M 3aKOHYUN TEXHUKYM.
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This is because safety of the
ship must always come first.»

MODEL WORKER
AND INNOVATOR

Slava Lebedev never
approached to his work with
formalism but always with seri-
ousness and ingenuity. In the
Northern Shipping Company
he was both a model worker
and a honorable innovator.
«In the 80s | made several
journeys as a third engineer
together with him. He was
a skilled expert, straight and
square, he always invented
something, came out with new
technical solutions, fabricated
and improved something»,
says Alexander Krasnoshtan,
the chairman of the Northern
Regional Branch of the
Seafarers’ Union of Russia.
«It was always interesting to
stay by him. Then and now, he
has always been very enthusi-
astic and fascinating man, and
he made others like that.»
One of his inventions
he made on board steamer
Pargolovo during a voyage

to Cuba when gas accidentally
broke out of the receiver:
«The steamer had a type
7DKRN 50/110 main engine.

It has a bushing seal, right
between the monoblock
crankcase and the bushing»,
tells Slava Lebedev. « When we
entered the tropical area, gas
broke out of the receiver at
that point. The engine room
turned into a bath, so hot it
was in there. To fix such a
leakage, we had to disassemble
the bushing — that means,
nearly entire engine. So what
did we do? | came up with

a fixture, a kind of split seal: we
moved it to the bushing from
the crankcase and propped it
with some spacing devices to
have the seal compressed at
the point of leakage. Similar
fixtures were lated used on
board other similar ships.»

15 DECISIVE SECONDS

Sure, the company valued
high such a great expert: his
knowledge and experience
could always be relied on even
in most difficult situations.

Il HayuHo-uccnepoBaTenbckoe cyaHo «KaMeHka», B 1963 roay coBepluaBluee paboThl
MO MOMCKY MONE3HbIX NCKOMaeMbIX B CEBEPHbIX MOPSIX.

Research vessel Kamenka, 1963, seeking mineral resources in the northern seas. || 4
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M npurposunn KanuraHy,

4TO Hanuwy panopt. MoTtomy
uTto 6e30nacHoOCTb CyaHa
BCeraa 40/KHa 6bITb Npexae
BCEro.

YOAPHUK
KOMMYHNUCTUYECKOIO
TPYOA
M PALINOHATIN3ATOP

Cam Cnasa Hukonaesuu
Bcerga K pabote nogxoaun
HedopManbHO, a co Bcelt
CepbesHOCTbIo U n30bpeTa-
TenbHocTblo. B CeBepHOM
MOPCKOM MapoxoAcTBe OH
CTaN He TO/IbKO YOapHUKOM
KOMMYHUCTUYECKOTO TPYAa,
HO M NOYETHbIM paLMoOHaNn3a-
Topom. «B 80-e roabl A ¢ HUM
cAenan HeCcKoNbKo pelicos

B KauecTBe TPeTbero mexa-
HWUKa. OH BblN rPaMOoTHbIM
CMeLnanucTom, cnpaBes-
JIUBbIM, MOCTOSAAHHO YTO-TO
npuaymbiBan, npegnaran
HOBbl€ TEXHUYECKMNE PeLLeHUs,
MacTepua v ynyywan, —
roBopwuT npeacenartenb
CeBepHOM pernoHanbHoOM
opraHusauum Poccuitckoro
npocdcoto3a MopsaKoB Anek-
caHap KpacHowTaH. — C Hum
BCErga UHTepecHo. Yto Toraa,
YTO ceityac — OH Bcerga 6bin
0Y€Hb aKTUBHbIM U APYrUm
He AaBan cuaeTb, ymen yBne-
KaTb CBOMM A,€/0M».

OpfHo 13 cBoMX U30bpe-
TeHul Cnasa Hukonaesny
npuayman Ha necoBose
«Mapronoso», Korga B 04HOM
u3 peiicos Ha Kyby npousowen
NpopbIB ra3os U3 pecu-

Bepa: «Ha Tennoxope 6bin
rNaBHbI ABUraTeNb TUNa
70KPH 50/110. Mexxay 610K-
KapTepom 1 BTY/IKOI B HEM
€CTb YNNOTHEHWNE BTYNKU, —
pacckasbiBaeT Cnasa Huko-
naesuny. — Korga mbl 3awu

B TPOMNWKM, B 3TOM MecTe

u3 pecusepa cTanu npobu-
BaTbCA rasbl. B mawuHe ctano
NPOCTO KYTKO — XKapa cToana
cTpawHasn. Y1obbl ycTpaHUTb
TaKYI0 NPOTEUKY, HY}KHO

6b110 pa3obpaTtb BTYAKY —
TO CTb NPAKTUYECKU paso-
6paTb Becb ABUratesb. YTo
Ke aenatb? Torga s usobpen
cneuuanbHoe NpUcnoco-
61eHne — pazbeMHoe ynaoT-
HEeHMWe, KOTOPOe CO CTOPOHbI
610K-KapTepa NnoABoOAUNOCH
K BTY/IKE, M YCTAaHOBMWA Crewum-
aNbHble PacnopKu, KoTopble
NPUXUMANU yNnaoTHeHNe

B MecTe NpopbIBa rasa.
MNopo6Hble npucnocobneHns
NoTOM UCMONb30BaNIUCh

W Ha ApYTrUX O4HOTUMHbBIX
cypax».

15 PELUAFOLLIMX CEKYHL

KoHeuHo, B napoxoactee
TaKoro cnewuanncTa He Moram
He LLeHUTb — Ha ero onbIT

M 3HAHWA MOKHO 6blN10 NoNo-
KUTbCA aXKe B CAMbIX HEMPO-
CTbIX cUTyaumax. Ho 6biBanu
cNyyau, Korga faxe xopouas
paboTa aKMNaxa He cTaHoO-
BMNACb rapaHTuell 6esonac-
HOCTW, BeAb OLWNBKM coBep-
LLAKOTCA He TONbKO Ha bopTy.

However, there were situa-
tions when even proper work
of the crew could not guar-
antee safety as the ship is not
the only place for mistakes.
For example, one day Slava
Lebedev got into trouble when
wrong weather forecast nearly
took lives of the crew:

«This happened in April
1989 on steamer Izhevskles.
The Northern Dvina river
was still frozen. We loaded
timber in our holds, set off,
approached a bridge and were
cleared to go. But they misin-
formed us about the traversing
current. Approaching the
bridge, the ship became
unsteerable because of a swirl:
the engine was running at full
power but all in vain. The cross
current turned the ship and
threw her right on the bridge,
the steamer suffered a breach
five meters long and one meter
wide. It took just 15 seconds
for the ship to lay down on the
side! But then, happily, timber

ﬁi TR
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surfaced and the ship too.
We restarted the engine and
managed to make some way
to run aground away from the
bridge.»

Of course, there was an
investigation: a committee was
made, Moscow experts arrived,
a conference was held about
what to do with the steamer,
but no one hurried up to take
decision.

«On the third night | spoke
to the master and jointly recog-
nized that the situation was
dangerous as the ship could be
broken by tides. We thought it
so: that time the ship could stay
afloat and remained buoyant
thanks to timber, frames and
beams were intact, so it was
reasonable to try to reach the
dock under own power. All or
nothing! We started the main
engine, and with assistance of
a tugboat entered the floating
dock of the Krasnaya Kuznitsa
shiprepair yard. Next morning
there was a scandal and high

B Okvnax Tennoxona «BopKyTa» Ha MfaHTaLMmK CaxapHOro TPOCTHMKA. B coBeTcKkoe
BpeMsa MOPAKM YacTo noMoranu 6paTckoMy Hapoay Kybbl B ybopke ypoxas.

Crew members of steamer Vorkuta on a sugar cane plantation. In the Soviet times
seamen often assisted the Cubans in harvesting.
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Tak, ogHaxkabl Cnasa Huko-
laeBUY Monan B CUTyaLMIo,
Korga HenpasW/bHan CBOAKaA
noroApl YyTb He cToMNa
Y/eHaM 3KMNaXKa KU3HU:

—bbino aTo B anpene
1989 roga Ha Tennoxone
«MxeBcknec». Ha peke
CeBepHasn [1BuHa neg toraa
ele He cowen. Mbl norpysunu
B TPIOMa NWJI0NEC, OTOLIN
OT NpuYana, cTaan NoAXo4UTb
K MOCTY ¥ NONY4YUIU paspe-
WweHue Ha npoxof. Ho Ham
OaNn HenpaBuabHYO UHOP-
MaLMIO O CBA/IbHOM TEYEHUMU.
Ha nogxoae K mocTy cyaHO
noTepsano ynpasneHue 13-3a
obpasoBaBLielica B BoAe
BOPOHKW: gBUraTenb pabo-
TaeT Ha NOJIHYO MOLLHOCTb,
MOJNIOTUT, HO BCe 6e3 pesynb-
TaTa. BcTpeuHoe TeyeHue
pa3BepHY/No TENAOXOL,

1 6pocnno ero NPAMo

Ha mocT, B 6opTy obpaszoBa-
nacb NpobonHa MeTpoB NATb
B O/IMHY U O4WH — B LUMPUHY.
Bcero 3a 15 ceKyHA cyaHo
nerno Ha 60ok! Ho, K cyacTbio,
NMOTOM BCMJIbI/1 IEC U OHO
BMecTe ¢ HUM. Mbl CHOBA
3anycTUAM ABUraTeNb U YyaOM
ycnesn HEMHOro NPoMTH

1 BbIBPOCUTBLCA HAa Menb

y MocTa.

Mocne 3Toro, KOHeYHo,
Hayasocb paccsiefoBaHue:
€034a11 KOMUCCHIO,
npuneTenu cneymannucTbl
M3 CTO/IMLLbI, NPOBENN KoHpe-
PeHLMI0, AYManu, 4To Aenatb
C TEMN/I0X0A0M , HO C pelue-
HUEeM He cnewuu.

—Ha TpeTbto HOYb Mbl
C KanuTaHOM MoroBopPUAK
W NPULLAM K BbIBOAY, YTO MOJIO-
YKEHMe y Hac onacHoe, CyaHOo
MOXET NepesioMmUTbCA U3-3a
npUANBOB U OTNIMBOB. MpoaHa-
NIM3NpOBanu — pas Toraa cyaHo
He YTOHY/0, NoAep:Kan ero
Nec, uenbl WnaHroyTbl, BUMCHI,
TO M B 3TOT pa3 nonpobyem
caMu A0 foKa foiTu. «MaH
nnaun nponan!» 3aBenu rnaBHbiA
ABUraTenb, M € NOMOLLbIO

6yKcupa 3aLan NPAMUKOM

B AOK CyAOPEMOHTHOro 3aBoAa
«KpacHasa KysHuua». Ha cheay-
lolLlee yTPO BCe HAa4YaNbCTBO
nepenosIoWnaA0Ch, Havanu

Hac oTYnTbIBaTb. Llenbil
MecAL NOTOM NMapoxoa CTOAN

B PEMOHTE, a I0LMaHa 1 Kanu-
TaHa NMOHWU3UAU B AOKHOCTH.
Kak 06bl4HO NPUHATO, HaYaNb-
CTBY HaZo 6bl/10 KOTO-TO
HaKasaTb.

«CJTOXXHAA, OMACHAA
N OTBETCTBEHHAA PABOTA
Y C/TABbI»

B 90-e roabl CnaBa Huko-
NlaeBuUY He pas BbIXOAMUN

B MOpPE BMECTE C KeHOW,
Korga nocse passana
COBETCKOWM BNacTU MOpsiKam
elle paspewanu 6patb

B pelic cBoux cynpyr. lanuMHa
Ky3bMUHWUYHA, pOXKAEHHas

B ApXaHrenbckKe, K Cy40Xoa-
CTBY BCcerga nutana 6onbLiown
MHTEpec: MHOTUE MYXX4YUHbI
B €e cembe 6blI MopsAKaMu.
Tak, po4HOW U TPOOPOAHbIN
6paTba ee Mambl B roabl
BOMHbI XO4UAN HA Kopabnsx
BoeHHO-MopcKoro ¢pnoTa

B cocTaBe CeBepHbIX
KOHBOEB, B MMPHOE BpemMs
TPYAUANCH Ha cygax Tpaso-
BOoro ¢bn0Ta 1 AOCNYXKUAUCH
40 KanuTtaHoBs. CTapwmnit

M Mnagwuin 6patba nownm
no Ux cTonam: o4MH cTan
WTYPMaHOM AaNbHEro
nnaBaHuA, gpyron — cygoBbiM
MEXaHMKOM Ha Tenoxogax
CeBEpHOro MOPCKOro napo-
xopactea. C getcTBa M@anunHa
Ky3sbmuHMYHa ntobuna mope
M BCeraa 3Hana, Kakoi obyaer
npodeccus ee bygyuwero
myKa. Korga et npegctasu-
Nlacb BO3MOXHOCTb MOUTH

C HUM B peic, oHa c pago-
CTblO 3TUM BOCMNO/1b30BaNaCh.
«fl 6pan KeHy, KOHEYHO,

He B KaXXAbli peWc, a Tyaa,
rae ocobeHHO NOHPaBUAOCD,
M MHe XOTenocb, YTo6bl OHa
3TO TOXKe yBMAena», — paccka-
3biBaeT Cnasa Hukonaesuu.

management reprimanded
us. The steamed was under
repair as long as a month,
and the pilot and the master
were downgraded. It is quite
common: big bosses had to
punish someone.»

SLAVA'S WORK
IS SOPHISTICATED,
DANGEROUS AND CRITICAL

In the 90s Slava Lebedev
several times took the sea
with his wife; it was a period
after the collapse of the Soviet
regime when seamen were
still allowed to take their
wives along in journeys. His
wife Galina born in Arkhan-
gelsk had soft spot to ship-
ping: many men of her family
were seafarers. Her mother’s
blood brother and second
cousin served on the ships

of the Arctic convoys during
the war and in the peacetime
served on trawlers and were
both promoted to masters.
The elder and junior brothers
followed them: one became
a deep sea navigator and the
other a ship engineer in the
Northern Shipping Company.
From her very childhood
Galina liked sea and had
always known occupation of
her future husband. Having
offered an opportunity to
make a sea journey, she was
glad to take it. Slava Lebedev
says, «Of course, | took my
wife not to each and every
journey, but chose places that
| had liked and wanted her to
see them too.»

During the first voyage
on board steamer Izhevskles
heading to Wismar and
Bremen (Germany) Galina
Lebedeva dropped in water
her old boots near the North
Cape (Norway) to be able to
follow this route again and
again, an old sea tradition.
So it happened: together with
her husband she took the
sea six times, called several

FACES OF SEA | NULIA MOPS

Italian ports including Venice,
a city she had dreamed about
for so long, visited Belgium,
the Netherlands, Germany,
Mexico and Egypt. Based on
her then diaries, she later
wrote a book titled «Sea

Likes the Strong» published

in 2012. That book describes
life of the countries she visited
and dangerous storms on

her way. The book is full of
respect to hard life, bravery
and professionalism of the
seamen: «| had known earlier
that life of the seamen is hard,
but a saw it myself during

the voyage. Slava’s work is
sophisticated, dangerous and
critical. | saw how challenging
his job is. The main engine is
the heart of the ship, and it
should be all the times cared
and kept up to work properly
and without faults. But what if
it is already old and coming to
the end of its life? Then huge
experience, knowledge and
skills are needed. And what
about working conditions?
Risk, constant noise of the
running engine, and roll. So

| think: if a wife one day sees
her husband in work, she will
rearrange priorities, and the
family will become stronger as
she will double and triple her
care of him.»

NEVER SITTING
ON HANDS

Having worked as a seafarer
for nearly 40 years, Slava
Lebedev retired in 2000.
However his active nature did
not let him sit on his hands:

in the same year, he came up
with an idea to establish an
organization named «Chil-
dren Scorched by the War
1941-1945 (the Last Eyewit-
nesses)». This initiative was
actively supported by his wife.
He always thought about

the war that affected all the
citizens of the country and

his own life. But what he took Hl 4
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B nepsom pelice
Ha Tennoxoae «MxeBcknecy,
HanpasasoLwemca
B HemeLKue roposa Bucmap
n bpemeH, NnAnHa Kysb-
MWHUYHA Y HOPBEXKCKOTO
Mblca Hopakan no mopckoi
Tpaguuumn bpocuna B BoAy
cTapble 6OTUHKM — YTOObI
ele He pa3 NPONTU 3TUM
Kypcom. TaK 1 cayunnocob:
BMECTE C MyXXeM OHa
BbIXO4M/1a B MOpE WecTb
pas, NoceTnna HeCKONbKO
noptos Utanuu, B Tom
yucne BeHeuuto, o KoTopou
[0 3TOrO A0/IF0 MeyTana,
nobbiBana B benbruum, Hugep-
naHpax, lrepmaHnu, Mekcuke,
ErnnTte. Ha ocHoBe cBOMX
OHEBHWUKOBbIX 3anuncen Toro
BPeMeHW OHa BNOCNeACTBUU
HanuuweTt KHUry «Mope nobut
CUNbHBIX», ONYBAMKOBaHHYIO
B8 2012 roay. B Helt ManuHa
Ky3bMMUHMYHA paccKasbl-
BaeT 0 bbITe U HpaBax Tex
CTpaH, B KOTOPbIX e/ yaanocb
no6biBaTb, ONACHbIX WTOPMAX
Ha nyTu. C 6onblIMM yBaxe-
HMEeM OHa OT3blBaeTcA
0 HEMpPOCTOM f0/1e MOPAKOB,
MX cMenocTu n npodeccmoHa-
nnsme: «fl 1 paHble npegno-
Narana, YTo XU3Hb Y MOPAKOB
TAXenan, a nobbiBas B pelice,
ybeaunnacb B aTom. CnoxHas,
onacHas MU OTBETCTBEHHaA
paboTay Cnasbl. Bugena,
KaK Mopoi HenpocTo emy.
lNaBHaA MalWMHa Ha cyaHe —
ero cepaue, 4tobbl cepaue
ny/AbCMPOBaNO POBHO,
6e3 cboeB, Heobx0a4MMO
NOCTOAHHO 33 HUM CNeanTb
W YXaXKMBaTb. A eCNn OHO
cTapoe u oTpaboTtano ceoi
BeK? TyT HyXeH 6onbLliom
OnbIT, 3HAHWUA, YMEHMUA.
A ycnosua paboTbl? PUCK,
NOCTOAHHbIN WYyMm OT pabo-
Talolen rnaBHOM MallnHbI
nAtcC Kavka. N a nogymana —
KOrga »KeHa yBUauT B Tpyae
CBOEro Mya, yBepsio, B Hell
npousoinaeT nepeoueHkKa
LeHHocTeWn, byaeT Kpenye

I

B CpeaHss wkona N2 12 uMeHn aoMupana Muxauna MeTposuua Slasapesa,
HoBopoccunck. Cnasa Hnkonaesuu nepenaeT B Aap CO3AaHHbIE M MaKeThl,
CUMBO/IN3UPYIOLLME AECATb CTANIMHCKUX yaapoB Bennkon OTeuyecTBEHHON BONHDI.

School No.12 named after Admiral Mikhail Lazarev, Novorossiysk Slava Lebedev is
presenting his models, which are to symbolize the Stalin's ten strikes during the Great

Patriotic War.

CemMb#A, NOTOMY YTO BHUMAHMKeE
MYy BygeT yaBOEHO,
YyTPOEHo».

HW OHA BE3 ESIA

OtpaboTas B niaBcocTaBe
noyTtun 40 ner, 8 2000 roay
Cnasa Hukonaesuy oTnpa-
BU/ICA HA 3aC/Y}KEHHbIN OTAbIX.
OpfHako, no ero cobcTBEHHOMY
NPU3HaHUIO, ero AenaTebHas
HaTypa He No3Boaunna

cuaeTtb 6e3 gena: B 3ToM

e rofly y Hero Bo3HuKAa
naen co3faTb OpraHU3aumio
«[leTn, onaneHHble BOMHOM
1941-1945 rr. (nocneaHue
csuaerenu)». B atom Hauu-
HaHUW emy aKTUBHO NOMO-
rana »keHa. Mbicau o BoWiHe,
KOTOpas NOB/AMANG Ha CyAbbbI
BCEX rPa*KAaH CTPaHbl

M ero cobCTBEHHYHO KU3Hb,
He OCTaB/ANIN ero HUKOrAa.

N 0cobeHHO 6113KO K cepauy
OH NPUHMManN cygbbbl aeTen,
OKa3aBLUMXCA B CAMOM
3MULEHTPE BOEHHbIX COObITUM

so much to heart, was fates
of the children who found
themselves in very heart of
the 1941-1945 war events —in
concentration camps, in occu-
pied territories, whose forced
to Germany, who lived in the
underground or in partisan
units, who worked hard for
the country, that all, who was
directly affected by the fights
of the Great Patriotic War.
He says that a foundation of
the entire organization is the
idea that all the victories are
to be attributed not only to
the army but also to women,
olds and children on the home
front.

«Teenager and children
did a lot during the war:
they cared for the wounded,
sewed clothes, in Arkhangelsk
hunted for eider duck eggs
to eat, or simply looked after
their junior brothers and
sisters when the adults were
at work», says Slava Lebedev.
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«They all contributed to the
victory. My organization has

an objective to attain a special
legal status for these people
and relief that does exist in
many other countries, for
example, in Germany they have
about 800 euros extra for their
pension money, and other
countries have similar practices
too. We do not have anything
like that, some of these people
have measly pension pays of
13-15 thousand rubles and do
not have any means to improve
their health, although they
have done something for the
army and victory. Year by year
they pass away, but nearly
nothing is done for them.

In 2005, the organization
issued a book titled «Childhood
Scorched by the War 1941-
1945» based on 180 accounts
of such children. Slava and
Galina Lebedevs collected
them for five years through
correspondence not only with

—

.



1941-1945 ropoB — B KOHUNA-
repsx, OKKynauuu, Tex, KTo
6b1n yrHaH B fepmaHuto, Kun

B MOAN0/IbE MW NAPTU3AHCKUX
oTpsaaax, pabotan Ha 6naro
CTpaHbl, HenocpeaCcTBEHHO
6b1/1 3aTPOHYT 60EBbIMM
aenctenamm Benmkon
OTeyecTBEHHOW BOMHbI.

Mo ero cnosam, B 0OcHOBe
OpraHU3aLUN EXUT MbIC/b

0 TOM, YTO «BCe nobeapl
oAepKaHbl He TO/IbKO apmuei,
HO U XEHLLMHAMM, CTapUKamu
W AeTbMU, KOTOPbIe HAaxoau-
JIUCb B TbINY».

— MHoroe Bo BpemsA
BOMHbI A€Nanu NOAPOCTKU
W feTh — MOMOTanun paHeHbIM,
Wnnu oaexay, B ApxaH-
reNbcke f06bIBaAM raraybu
ANLa ANA NPONUTAHUA, faxe
NpocTo CNeaAnnu 3a maneHb-
KUMUK BpaTULLIKaMK U CECTPEH-
Kamu, Korga craplime
OTNpPaBAANNUCH Ha paboTy, —
pacckasbiBaeT Cnasa Hukona-
eBuY. — Bce oHU BHecnu cBol
BK/1af, B UCXOZ, BOVHbI, TOXe
KoBanu nobeay. Llenb moei
opraHusaumm — obutbea
npusHaHuA ocoboro cTaTtyca
3TOW KaTeropum rpaxkaaH
W NbroT, KOTOPbIE CYLLEeCTBYOT
BO MHOIMMX APYrux CTaHax —
Hanpumep, 8 fepmaHum
K UX NeHcun o6aBnsatoT okoo
800 eBpo, Nog06HbIE NPAK-
TUKM eCTb U B APYrux rocyaap-
CTBax. Y Hac HM4Yero noao06-
HOro HeT, HeKOTopble U3 3TUX
nofei NoAy4aT MU3epHble
neHcum B 13-15 Tbicay pybnen,
He UMeloT CpeaCTB U BOSMOXK-
HOCTei NnonpasuTb CBOE
3[10pOBbE, XOTA BO Bpems
BOMHbI TOXEe AeNanun YTo-To
ona GpoHTa, gna nobeabl.

C Kax4blM rooM X ocTaeTcs
BCE MEeHblLUE, U AN1A HUX NOYTH
HUYero He caenaHo.

B 2005 roay opraHu3sauumsa
BbINYCTWUA KHUTY «[1eTCTBO,
onaneHHoe BoMHOM 1941-
1945 rr.», B OCHOBY KOTOpPOW
nernu 180 BOCNOMMHAHMM
TaKux getelt. Ha npoTaxeHun

nAatu net Cnasa Hukona-
eBuY 1 NannHa KysbMUHMYHA
6epexxHo nx cobupanu, senu
nepenucky He TONbKO C POCCU-
AHaMK, HO U }KuTenamu beno-
pyccum, YKpauHebl, benbrun,
lfonnanaum, CLUA, ®dpaHuunn
W Apyrux ctTpaH. KHura Bbiwna
Tupaxom 8 2000 sk3emnnApos
1 pasoLuiach No BCeEMy MUpy,
XPaHUTCA B HECKOJIbKUX
bubanoTekax, B TOm ymcnie
B APYrMX CTpaHax.

B ceHTAbpe 2005 roga
opraHusaums BbICTynuAa
B M3PWUN C MUHULMATUBOWM
YCTaHOBUTb B ApXaHresbcke
NamATHUK «TONEHIo — cnacu-
TENo *KuTenel ApxaHresbcka
1 6n1oKagHoro JleHUHrpaaa»,
06bABUNA COOP AEeHEXHbIX
cpeacTts. MAco, WKypbl U KUP
3TOr0 XMBOTHOTO B rOJI04HbIE
BOEHHbIE oAbl CNaC/U }KU3HU
MHOTUX Ntofel B ApxaH-
renbcke n 610KkagHOM JIeHUH-
rpage, Kyaa THNeHUN Kup
cTan noctynatb 8 1942 roay.
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| i
nﬂ:‘ ik

FACES OF SEA | NULIA MOPS

Russians, but also with those
living in Belarus, Ukraine,
Belgium, Holland, USA, France
and other countries. The run
of the book was 2000 copies; it
has spread over the world and
is kept in several libraries, also
abroad.

In September 2005 the
organization submitted
a petition to the Arkhangelsk
administration to have in the
town a monument to the seal,
the savior to inhabitants of
Arkhangelsk and Leningrad,
and announced donation.
Meat, skins and fat of these
sea animals saved many lives
in the lean years of the war
in Arkhangelsk and blocked
Leningrad where seal oil was
supplied since 1942. Besides,
the Arkhangelsk people
prepared a curative extract to
counter scurvy. «This monu-
ment would be a tribute to
the Arkhangelsk people and
generally to all of them who

contributed to the victory

on the home front», says
Slava Lebedev. In 2010, in the
65 anniversary of the Great
Victory the monument was
installed with support of the
authorities.

“ WANT TO CONVEY
MY KNOWLEDGE
TO THE YOUNG”

Today Slava Lebedev gives
lectures in various educa-
tional institutions and is

an active member of the
Northern Regional Branch

of the Seafarers’ Union of
Russia: «l give lectures in the
V.I. Voronin’s Arctic Marine
Institute about the Northern
Fleet, seafarers, and the trade
union. Similar activities | carry
out in the S.N. Oreshkov’s
Arkhangelsk Water Route
College. | give lectures in both
usual schools and marine
schools. | want to convey my
knowledge to the young;

B Hakpeiicepe «<M. KyTy308B» ¢ HaxuMoBLaMn, HOBOPOCCUICK
On board cruiser Mikhail Kutuzov with Nakhimov naval college students, Novorossiysk H 4
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NMomnmo atoro B ApxaH-
renbCKe roToBuAN LenebHbli
3KCTPaKT, cnacasLlUMi Hace-
NeHune oT UMHIN. «ITOoT
NaMATHUK — AaHb TPYAY apXaH-
refioropoALes, 4a U BCEX,
KTO Zenan nobeay B Tbiny», —
otmeTun Cnasa Hukonaesuu.
B 2010 roay, K 65-neTtuto
nobeabl 8 Bennkon
OTeyecTBEeHHOW BOiMHe,

npw noaaeprKKke Bnactemn
NaMSATHUK Bbln YCTaHOBAEH.

«XO4Y MEPEOATb CBOU
3HAHMA MOTOO0MY
MOKOJEHNIO»

CerogHa CnaBa Hukonaesuu
YnTaeT NeKLUU B PA3IUYHBIX
y4yebHblx 3aBeeHUAX U ABNA-
€TCA aKTUBHbIM YIEHOM
CeBepHOW perMoHanbHoMm
opraHusaummu Poccuitickoro
npodeccroHanbHOro cotsa
MOPAKOB: «f BbICTYyNato
C NeKkuMAMM B APKTUYECKOM
MOPCKOM UHCTUTYTE UMEHU
B. N. BopoHuHa, paccKa-
3bIBato 0 CeBepHOM MOPCKOM
dnote, paboTe MOPAKOB,
npodcotoze. Tem e 3aHMMatoChb
B ApXaHre/sibCKOM TeXHUKyMme
BOAHbIX MarncTpanen umeHu
C. H. OpewkoBa. Yutato nekuuu
B LUKO/1aX OBbIYHBIX M C MOPCKUM
YKNOHOM. Xouy nepeaaTb CBOU
3HaHMA MONI0AO0MY NOKO-
JIEHWNI0, TOBOPHO O P/IOTCKOM
YKU3HM, 0 TOM, 4YTO YTOBbI CTaTb
MOPSAKOM HYKHO 0bnasaTtb
OFPOMHbIM MY}KeCTBOM, 340pP0-
BbeM, FOTOBUTbLCA K 3TOMY KaK
dU3NYeCcKU, TaK U MOPasbHO.
B obuiem, Bely pasbAcHU-
TeNbHy paboTy 1 cTapatocb
OenaTtb 3TO MHTepecHO. Y meHA
MHOr0 COBCTBEHHbIX BUAEO-
3anucei, A NOKasblBato
pebaTam, Kak PEMOHT genanu,
rae Ha CyAHe 4YTO HaXxoauTCa».
Cnasa HMKkonaesuy yacto
6biBaeT B HoBopoccuitcke.
Ha kpe#cepe «Mwuxann
KyTy3oB» emy BblaenawoT
KaloTy, rae oH NnpuHMmaeT
MO1I04EXb B HAXMMOBL,bI,
paccKasbiBaeT UCTOPUIO

B Ha 75-neTun Hauyana BONHbI, MUHCK
The 75th anniversary of beginning the war, Minsk

pycckoro ¢noTa, KTo Takune
HAaXMMOBLLbl M CYBOPOBLLbI.

OH KypupyeT co3gaHue mysen
agmupana Jlasapesa B cpegHen
wKone Ne 12, HocAwel ero
MMA. «B npowsiom rogy npasa-
HoBanocb 180-netune co AHA
3axopa Kopabneit poccuiickoit
3CKagpbl B Liemecckyto byxTy,
Korza nog, KoMmaHg0BaHUEM
H. H. Paesckoro n M. I. /lasa-
peBa MOpPAKK BbICAaANANCD

Ha 3TU 3eMAun. DTOT AEHb
cymTaetcs odmLManbHOM
AaTol ocHOBaHMA HoBo-
poccuiicKa, — paccKkasbiBaeT
Cnasa Hukonaesmu. — Mo aToi
npuYmHe 1 6bIN0 peLLeHo
co3pgatb mysen. Mog Hero
BblAe/IeHO ABa Kaacca,

r4e BbICTaB/eHbl Pa3iyHble
maTepuanbl, KOTOpble Mbl COBU-
paem v roToBUM COBMECTHO
CO LWKOJ/IOM U YYEHUKaAMMU».

CWOETb BE3 AEJIA
HE MPUBbIK

B my3ee ecTb U MaKeTbl
cynoB, caenaHHble Cnasoi
Hukonaesnuem. Mx cospga-
HMEM OH BMepBble 3aHANCA,

I tell them about the life of the
fleet, explain that one should
be very brave and healthy to
be a seaman, and this requires
a great deal of physical and
moral preparedness. In
general, | am engage in aware-
ness building and try to do this
in the fascinating manner. |
have a lot of my own videos,
and | can show the young how
did we do a repair, or what is
where on board the ship.»
Slava Lebedev often comes
to Novorossiysk. He is given a
dedicated cabin on board the
cruiser Mikhail Kutuzov where
he participates in Nakhimov
naval college admission
ceremonies and reveals the
history of the Russian navy.
He oversees establishment of
the Admiral Lazarev museum
in school No.12 named after
him. «In the past year there
was a 180-year anniversary
of calling the Tsemes bay
by the Russian squadron
commanded by N.N. Raevsky
and M.P. Lazarev and landing
there. This date is officially
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considered the Novoros-
siysk foundation date», says
Slava Lebedev. «That’s why

it was decided to establish
the museum. Two classrooms
were appointed for the
museum to accommodate
various exhibition materials
that we, together with the
school administration and the
students, collect and handle.»

NEVER SITTING IDLY

The museum has ship models
made by Slava Lebedev. First
he began doing that as long
ago as during his sea service:
«From my very childhood

| used to craft. A ship crew
might be playing cards or
dominoes, but my heart was
not in it. Some 30 or 35 years
ago | saw in Barcelona a model
of sail ship Santa Maria, the
Christopher Columbus’s ship.
So | thought, | could make it
even better! That was where
the fun began. First | made
Santa Maria, then Pinta, then
Ginta, then a tea clipper, then
models of lighthouses. | am



ele Korga paboTtan B nnas-
cocTaBe: «fl c geTcTBa
NPUBbIK YTO-TO MACTEPUTb.
Ha cyaHe skunax urpaet
B KapTbl, B AOMMWHO, 8 Y MeHA
OyLla He NIeXKUT K 3ToMy.
Nlet 30-35 Ha3ap B bapcenoHe
A yBUAEN MaKeT NapycHOro
cygHa «CaHTa-Mapusan,
Ha Hem Koniymb oTKpbin
Amepuky. U nogyman —
43 BeAb A MOry elle nyylwe
caenatb! Tak v nowno.
CHavana caenan «CaHTa-
Mapwuto», noTom — Kapasenny
«MuHTa», «MMHTa», YalHbIN
KAnnep, MakeTbl ManaKoB.
Kak ¢ meTtannom obpalaTbes,
A 3Halo, NHOrAa NPocun
TOKapA AeTanu BbITOYNTbY.

B HacToAwWee Bpema
B POAHOM ApXaHresnbcke
CnaBa HuKonaesunu rnyboKko
n3yyaeT CTPOUTENbCTBO
Cy£0B, CO34aHNe YepHOMOP-
ckoro ¢pnoTa, AeATeNbHOCTb
POCCUMCKUX afLMMUPANOB.
«fl paBHO ApyXKy c CeBepHbIM
rocyfapCcTBeHHbIM MeANLUH-
CKUM YHUBEPCUTETOM, YNTalo
NeKLMn 0 BOEHHO-MOPCKOW
MeguumnHe, — paccKasbl-
BaeT Cnasa Hnkonaesuy. —
COBMECTHO C YHUBEPCUTETOM
Mbl MULIEM KHUTY «PoxaeHune
dnoTa u poxaeHe BOEHHO-
MOPCKON MeaNLMUHbI».
Ha ncropuueckmnx npumepax
XOTMM MOKa3aTb, KaK napan-
NeNbHO pa3BMBaIUCh 3TH
Hepa3pbIBHO CBA3aHHbIE
Beww. Begb Bceraa nerye
BOCCTAaHOBUTb PAaHEHHOrO
npodeccMoHana-mopsaka,
yem 0byyaTb KOro-To Hecse-
aylero BoAuTb Kopabau.
Bce agmupanbl 3aHMManmnchb
3TMMMK BONPOCAMM, HO BCe
He 0XBaTUTb, MO3TOMY
Hanbonee NnoaApPOOHO B KHUTe
6yneT oTpakeHa uctopus
napycHuKa «A3oB» U agmu-
pana Muxauna lMeTposuya
JlazapeBan.

Tpyabl Cnasbl Hukonae-

roga B LleHTpanbHoM ropoa-
CKOW 6MBNMOTEKE UMEHM

M. B. /lomoHOCOBa OTKpbI-
Nacb Lenan BbICTaBKa ero
MaKeTOB, YacTb OH nepegan
B LleHTpanbHbIN my3eit
Bennkon OTeyecTBeHHOM

BOWHbI 1941-1945 rr. u gpyrue

My3eu.
Cnasa Hukonaesuny

npu3HaeTca, YTo BCE 3TO —

cepbesHbii TpyAa, Tpebyrowmi

NOCTOAAHHOM CaMOOTAauM

W YCUAUKN, OAHAKO CUAETb

6e3 gena oH He NPUBLIK.

B nnaHax Ha byayliee — Hanu-

caTb KHUTY O CBOEeN cygbbe:
«Moli nyTb 6bIN CNOKHBIM

W TPYAHbBIM, HO MHTEPECHbIM.
Xou4y HanucaTtb Npo CBOto
¥W3Hb, ceEMbto, paboTy,
[eaTeNbHOCTb CO34,aHHOM
MHOM opraHM3aumu.
KoHeyHo, 3TO HenpocTo,

HO AyMalo, YTO LOIKHO
NONYYUTHCA UHTEPECHO,
0COBEHHO 419 MOIOAbIX
nogen, KoTopble Mano 3HatoT
0 TOM HENPOCTOM BPEMEHMU,
B KOTOPOE A XKuUa».
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good at dealing with metal,
except for outsourcing some
lath work.»

Now Slava Lebedev lives
in his hometown Arkhan-
gelsk and studies deeply ship
construction, the history of
the Black Sea fleet, activi-
ties of Russian admirals.
«l have a long-standing
relationship with the Northern
State Medical University
where | give naval medicine
lectures», says Slava Lebedev.
In cooperation with the
university | am writing a book
about origins of the navy and
naval medicine. We would like
to bring historical evidences
to show that these two have
always been interconnected
and developing in parallel.
It is much easier to recover
a wounded professional
seaman than to train someone
in the naval science from the
scratch. This was an area of
interest of all the admirals,
but | can not cover everything,
so the history of the sail ship

Azov and admiral Mikhail
Lazarev will be highlighted in
the book.»

Slava Lebedev’s work is
highly valued: for example, in
September of this year some
his ship models were exhib-
ited in the M.V. Lomonosov’s
Central Town Library, and some
models were transferred to the
Central Museum of the Great
Patriotic War 1941-1945 and
other museums.

Slava Lebedev admits that
this requires a great deal of
day-by-day dedicated work;
however, he has no habit
just to sit idly. His plans for
future include a book about
his own life: «My life path was
fascinating, although difficult.
| would like to write a book
about my life, family, work, the
organization | established. This
will, of course, require great
efforts, but | expect the book
to be interesting, especially
for the young who are now
not well aware about the hard
times | lived in.»

B Ha napycHuke «Kpy3eHwTepH»

BWYa oL.eHWUIN NO 3acayram:

Hanpumep, B ceHTAbpe sTOro On board sail ship Kruzenshtern
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HA 3AMETKY MOPSIKY | KEY THINGS FOR SAILOR TO REMEMBER

MOPAK MOMAICA HA UCINMOJ/Ib3OBAHUA
®AJIbLUNBDBIX AOKYMEHTOB

SEAFARER CAUGHT USING FAKE DOCUMENTS

A criminal proceeding has been instituted against

B oTHOLWeHMM MOpsiKa, NPpeaoCTaBUBLIErO B ANMTOMHbIN
otaen ¢ununana ®rby «cAOAMUHUCTPALIMA MOPCKUX MOPTOB
YepHoro Mops» B Kepun noanesibHble JOKYMEHTHI,
BO36Yy»AeHo yronosHoe aeno. 06 aToM coobuiaeT
KepueHcKas TpaHcnopTHas NpoKypaTtypa.

04pOBHOCTH CNyYMB-
Lerocs BCKPbIIUCh
B X0Z,e NPOBepKH
ncnonHeHus Tpebo-
BaHWIA 3aKOHOAATeNbCTBA, perna-
MEHTUPYHOLLErO NOPALOK AUNO-
MUPOBAHMA YEHOB KMNaKen
MOpPCKuMX cyaoB. Mpokypatypa
BbIAACHMNA, 4TO B OKTABpeE
MPOLUIOro roAa XuTenb
TomcKa ¢ Lenbio nonyyeHus
KBaNIMGMKALMOHHOTO CBUAE-
TeNbCTBA BaXTEHHOrO MOTOPUCTA
npeAcTaBuA B AUNNOMHbIV
otaen dunmana Orey «Agmu-
HUCTPALMA MOPCKMUX NOPTOB
YepHOro mopsa» noAnoMXHYy0
CMpaBKy 0 cTaxe paboTbl
Ha cygHe «Bonro-floH 5052y,
npuHagnexawem AO «Cyno-
X0ZHas KomnaHua «BosKckoe
NapoxoAcTBOY.

Mocne Toro, Kak cTanu
M3BECTHbI 3T 06CTOATENLCTBA,
MOPCKOe KBasMPUKaLUOHHOE
CBUAETENbCTBO BblNI0 aHHYAU-
poBaHo. Kpome TOro, no pesysb-
TaTaM [0CNefCTBEHHON NPOBEPKU
KepueHckum 10N Kpbimckoro Y
MBZ Poccum Ha TpaHcnopTe 6b110
BO30YKAEHO YyrosoBHoe feno
no Npu3HaKam NpecTyniaeHus,
npesycMmoTpeHHoro Y. 3 cT. 327
YK PO — npuobpeterue,
XpaHeHue, nepeBo3Ka B Lenax
MCNONb30BaHMA UK CObITA
N1bo ncnonb3oBaHUe 3aBeAOMO
noAAenbHbIX NacnopTa rpaxaa-
HWUHA, YLOCTOBEPEHMUA UAU UHOTO
odULMaANbHOTO OKYMEHTA],
npeAoCTaBAAOLLLErO NPaBa UK
ocBoboxaatoLero ot 06s3aH-
HOCTEM, LWUTaMNoB, neyaTew
nAu 6NaHKoB.

Ha caltte npokypatypbl c006-
LLAeTcs, YTO B HacToALLee BpeMsA
o yroJ0BHOMY AieNly NPOBOAUTCA
npeaBapuTenbHOe paccaeso-
BaHwe. CornacHo 3aKoHY, HapyLUK-
TEJII0 MOMKET rPO3UTb OrPaHUYeHne
€060/ Ha CPOK A0 OAHOTO roAa,
NpUHYaUTENbHbIE PabOoTbl Ha CPOK
[10 OZLHOTO rofa, NulleHne
cB060/pI Ha CPOK A0 OAHOTO roaa.

—Ha cerogHaAwWwHWA feHb
6opbba ¢ noaaenbHbIMU LOKY-
MEHTaMU MOPAKOB MO-MPEXHEMY
OCTAETCA aKTyaNbHOMI, — OTMETUA
npeacenatens NepBuUYHOM
npodco3Ho opraHusaLum
MopskoB r. CeBactonons Poccuin-
CKoro npodeccroHanbHoro
coto3a mopakos Aptem boes.
—MNoaobHble cnyyan A4eMOHCT-
PUPYIOT, YTO Ha CaMOM Jene
BbIABUTb NOLO6HbIE HAapYLWeHUA
[0cTaTo4Ho npocTo. EcTb i pe3oH
B NpefocTaBNeHUMN 3aBEA0MO
NOXKHbIX CBeAEHUIN? K ToMy Xe
BAXHO NOMHMUTb, YTO MOPAKHK,
He obnagatolme 4OCTaTOMHOM
KBanuduKaumei, cosgatoT
peanbHyto yrposy 6esonacHocTu
cypoxoacTea. Beab no cux nop
01HOMN U3 OCHOBHbIX NPUYMH
aBapPUIHbIX CUTYaLMIA M KaTa-
CTpOo® ABNAETCA YeNOBEYECKUN
baKTop: HEpeAKO HeLOCTaTOYHaA
KBanuduKaLusa, oTcyTcTBUE TPEby-
emblx MeXAyHapoAHOWM KOHBEH-
el 0 NoAroToBKe U AUNJIOMU-
POBaHWUU MOPAKOB U HECEHUIO
BaXTbl 3HAHWUI, HAaBbIKOB, OMbITA
UT. 4. 3T0 cepbesHasn npobaema,
noatomy, 6e3ycnoBHo, Heobxo-
AMMO NpeanpUHUMATb Mepbl
[NA NPeKPaLLeHNa UCNOo/Ib30BaHUA
noAAeNbHbIX JOKYMEHTOB.

MOpPCKOW NPpodCOIO3HbLIN BECTHUK | maritime unions herald

a seafarer who submitted forged documents to the diploma
department of the Kerch branch of Federal State Budgetary
Institution (FGBU) Administration of Black Sea Seaports.

This is reported by the Kerch Transport Prosecutor’s Office.

etails of the incident
were revealed during
the inspection of
compliance with legal
requirements to the seagoing
vessel crew member certification
procedure. The Prosecutor
‘s Office found out that last
October, a resident of Tomsk, in
order to obtain a watch motorist
qualification certificate, submitted
to the diploma department of the
branch of FGBU Administration
of Black Sea Seaports a false
certificate on duration of his work
on board m/v Volga-Don 5052
owned by JSC Volga Shipping.
Once the matter became
known, the maritime qualification
certificate was revoked.
In addition, following the
preliminary investigation of the
Kerch Transit Police, Crimean
Line Division, Ministry of Internal
Affairs of the Russian Federation,
criminal proceeding was initiated
for presumed violation of Part
3 Article 327 of the Criminal
Code of the Russian Federation,
that is, acquisition, storage,
transportation for the purpose of
use or sale, or use of a deliberately
fake passport, certificate or
other official document
granting rights or
exempting from duties,
as well as stamps, seals
or letterheads.

The website of the Prosecutor’s
Office states that the preliminary
investigation is currently underway.
According to the law, the offender
may face restriction of liberty for
up to one year, correctional labour
for up to one year, or imprisonment
for up to one year.

«Today, the fight against
forged seafarer’s documents
still remains relevant», notes
Artyom Boey, the chairman of
the Sevastopol trade union cell
of the Seafarers’ Union of Russia.
«Such cases demonstrate that,
in fact, it is quite easy to detect
such violations. Is there a solid
reason to submit knowingly false
information? In addition, it is
important to remember that
insufficiently skilled seafarers
are a real threat to the safety
of navigation. After all, the
human factor is still one of the
main causes of emergencies
and disasters: often insufficient
competence or lack of knowledge,
skills, experience required by the
International STCW Convention.
This is a very severe problem,
so it is certainly necessary to take
measures to stop the use of forged
documents.»




BoceMbaecaT oauH
rod Hasan, OCeHbio
1938 rona 6bina
3aBeplleHa ornepauus
Mo BbIBOAY 3aCTPABLINX
Ha CeBepHOM
MOPCKOM My TH
COBETCKMX TOProBbIX
cynos. B pe3ynbTrate
apPKTMYECKON
HaBurauunmn 1937 roga

B TAXENenLWwmx yCnoBuAax

B CEBEPHbIX MOPSAX
3aCTPANU MOYTU TPU
NeCATKa NapoxonoB

M3 WwectnaecaTu
ueTblpeXx, 0AHO CyAHO
nornéno. 3a cnaceHnem
MOPSAKOB 13 Nef0BOro
nieHa cneauna BcAd
CTpaHa, N «BOXOb BCEX
HaponoB» CTanunH
JIMUHO AaBasl OLLeHKY
OenCTBUAM MOPSIKOB.
Hy, a B cnyyae Heynau
OoLLeHKa 3Ta 6bina
YXeCTKOoM - BeAb NpaBa
Ha OWWNBKY He nmen
HUKTO.

[M1AH COPBAH
OMpPEKM ycnexam
npeablayumx ner,
NMOKa3aBLUUM,

YTO CYAO0XOACTBO

no CeBepHOMY MOPCKOMY MyTH
He TO/IbKO BO3MOXXHO, HO U
NoNe3HO ANA CTPaHbl, apKTU-
Yyeckas Hasurauua 1937 roga
OKa3anacb KpaiHe HeyaauyHOM.
B 1936 rogy Ha Tpacce CeBmop-
nyT¥ paboTano 25 rpy3osbix
CYZ0B 1 BOCEMb /1eJOKO/0B.
Kpome 3Toro, 6bin1a ycnewHo
OCYLUEeCTB/NEHA NPOBOAKA
Ha [lanibHMI1 BOCTOK BOEHHbIX
Kopabnei banTuiickoro pnora.
MosTomy Ha HoBbIW, 1937 rog,
BO3/1araiMcb 0cobble Hagexabl,
HO HaBMraLus He 3anagunacb
C Camoro Havana.

Bnocneacteum 3To 0bbAc-
HANOCb Pa3NUYHbIMU baKTamu:
Hey,0B/1eTBOPUTENbHBIM
noabopom KaapoB pyKoBOAU-
Tesel MOPCKMMU onepaLmamm,
HexBaTKoM Heobxoanmoro

CHAPTERS OF HISTORY | CTPAHULbI UCTO

APKTUKA:

BE3 NMPABA HA OLLIMBKY

ARCTIC:

ANA BbINONIHEHWA «NNaHa»

KO/IMYecTBa CyZ0B, a YacTb

MMEBLLWXCA CY0B HYXKAa-

Nnacb B peMOHTe 1u bbina

BOBCe He npucnocobneHa

ANA Nef0BOro NaaBaHus,

HeAO0CTaTOYHbIM KOJIMYECTBOM

yrna B TUKCM U T. A. B utore

Cyfia OKasanucb obpeyeHbl

Ha 3MMOBKY. [11aH MOPCKUX

nepeBo30K Bbla NMOHOCTbIO

COpPBaH, 1 3T0 foporo oboLwnoch

paboTHUKam MasceBMOp-

NyTU U CMEXHbIX BEAOMCTB:

no UToram Hasurauuu 6onee

LUIeCTUCOT YeNoBekK bblin

ApecToBaHbl, HEKOTOPbIE U3 HUX

NPUroBOPeHbI K paccTpeny.
Hanbonbliasn L0158 KPUTUKK

[ocTanacb nefokony «Epmak».

B Te rogpl OH cumTanca

CaMbIM MOLLLHbIM IELOKO/IOM.

MocTpoeHHsbii B 1899 rogy

Mo TEXHUYECKUM YCIOBUAM,

pa3paboTaHHbIM KOMUCCUEN

noj, pyKoBoACTBOM agMu-

pana C. O. Makaposga, cyaHo

6b110 YHUKA/IbHO N5 CBOETO

BPEMEeHM, HU B OZLHOM CTpaHe

MUMpa He bbl10 HUYero noao6-

Horo. «<Epmak» mor ¢popcrpoBaTb

NbAbl ABYXMETPOBOMN TONLUMHBI.
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It was 81 years ago, in the fall
of 1938, when the recovery
of Soviet merchant ships
stuckinice in the Northern
Sea Route was completed.
As aresult of Arctic
navigation in 1937, almost
three dozen steamships out
of sixty-four got stuck in the
harsh northern seas, and
one ship was lost. The rescue
of seafarers fromice trap
was sympathetically watched
by the whole country, and
the seafarers’ actions were
assessed personally by the
«leader of all peoples» Stalin.
Unsuccessful attempts were
given a tough assessment,
since, after all, no one had
the right to make a mistake.

otwithstanding

the success of the
previous years,
which demonstrated
that shipping along the Northern
Sea Route is not only possible,
but also feasible for the country,
the Arctic navigation season

of 1937 was extremely unsuc-
cessful. In 1936, 25 cargo ships
and 8 icebreakers operated on
the Northern Sea Route. In addi-

NORIGHT FOR-MISTAKE

tion, the Baltic Fleet warships
were successfully escorted to the
Far East. So, the new year of 1937
was expected to be a success,
but these expectancies were
defeated due to failed navigation
from the very beginning.

This failure was later on
explained by various facts:
improperly recruited personnel
to manage maritime operations,
insufficient number of ships
required to complete the “plan”,
requirement in repair of some
ships or their inadequacy for ice
navigation, lack of coal in Tiksi, etc.
As a result, the ships were doomed
to overwintering. The shipping
plan was completely foiled, and
it cost a lot to the personnel of
the Glavsevmorput and related
departments: following the results
of the navigation season, more
than six hundred people were
arrested, and some of them were
sentenced to death.

The largest share of criticism
went to the icebreaker Yermak. In
those years, it was considered the
most powerful icebreaker. Built in
1899 according to the specifica-
tions developed by the commission



Ha ero cueTy gecaTku BbiBe-
[OEHHbIX U3 16 4,0BOr0 N/ieHa
Napoxo40B Kak 40 PEBOOLMUMN,
TaK 1 B COBETCKOE Bpems.
[JenctBua kanutaHa «Epmaka»
B 3TY 3/10CYACTHYIO HaBUraLMIo,
TEM He MeHee, Ha3blBan
«HEenpaBuAbHbIMU», 0BBUHANM
€ro B CTpaxe CamoOMy OCTaTbCsA
Ha 3MMOBKY M Aae NPoBOAUM
cneumManbHoe pacciefoBaHue,
B TOM YMC/ie NO NOKa3aHMAM
KanuTaHOB 3MMOBABLUMNX
cynoB. Ho umeHHO Ha ero bopty
BecHol 1938 roga B JleHuHrpag,
[OCTaBUAM «NANaHUHLEB» —
Noc/ie TOro, KaKk OHu bblnn
CHATbI CO NbAVHbBI Ne0KO-
namu «MypmaH» 1 «Talimblp».

A nocne «Epmak» cHoBa OTObIN
Ha ceBep — Tenepb y¥Ke cnacatb
3acTpaswme Ha CeBmopnyTn
cyza. CTanuH IMYHO PyKoBOAMA
cnacaTenbHOM onepaumein, Xxoa,
KOTOPOW LIMPOKO OCBELLLANCA

B npecce.

3AOAHNE
MPABUTE/IbCTBA
BbIMNMOJIHEHO

IMpo M3Hb NPOCAABAEHHOTO
NefoKo1a MOXKHO HanucaTb
MHOTO MHTEPECHOrO, HO XOTe-
nock 6bl NogpobHee ocTa-
HOBUTbCA Ha Apyrom. Bor,

K Npumepy, floKNag ¢ neno-
Kona «Epmak» 3a nognucbto
KanuTaHa CopoKuHa, ony6su-
KOBaHHbIN B raseTe «Mpasga»
oT 2 ceHTAbpAa 1938 roga.
KMNaXK cY4acTIMBO PanopTyeT,
YTO 33JaHMe NpaBUTENb-
CTBa BbINOJHEHO: «BblpBaHO
U3 nefAHbIX OKOB U BO3Bpa-
weHo cTpaHe 17 napoxoaos!»
«Mbl, COBETCKME MOPAKH,
roToBbI B 1106011 MOMEHT
NOBEPHYTb HaLWKW Kopabau
Tyaa, Kyaa notpebyer
cTpaHal» «<Epmary» BTOpAT
KanuTaHbl CNaceHHbIX CYA0B:
«Mbl 66111 yBEPEHDI, Y4TO NPK
nepBoi BO3MOXHOCTHU NapTua
W NPaBMTENLCTBO NPUMYT

BCE Mepbl K TOMY, YTObbl
BblpBaTb HaC M3 1e40BOr0
NAeHa...» «Mbl BbINOSHUM

Bawe, ToBapuw, CTanuH,
3afaHune — ocsonm CeBepHbiit
MopCKoW nyTb!» U nognucu:
KanutaH «®. JIutke» — Xneb-
HUKOB, KanutaH «Cagko» —
Xpomuos, KanuTtaH «Manbl-
r'MHa» — KapenbCcKui, KanuTaH
«MoccoBeTa» — boyeK. 3Tn
NOAN A0CTONHbI TOrO, YTObbI
06paTnTb Ha ceba ocoboe
BHMMaHMe. KanuTaHbl caep-
YKa/IM CBOE C/10BO, OCBOMAU

M NPOAONXKAOT OCBAaMBaTb
MOPCKMe NpoCTopbl —

X UMEHaMM Ha3BaHbI Cyaa.

NTFIOON-MAPOXOAb!

Kanutan CopokuH Muxaun
AIkoBNIEBUY NPOKUA APKYIO
M3Hb — Ha KpeWicepe «ABpopa»
yyactsoBan B Llycumckom 6oto,
BCTpeTnn OKTABPbLCKYIO peBo-
NOLMIO B YMHE WTabc-KanuTaHa
Kopnyca ruaporpacdos. Mocne
pesonounn Muxann Akos-
neBuy paboTtan Ha egoKoNax
«BbantuKkay, KApKTUKay,
B 1929 roay Ha nepoKkone
«KpacuH» nposen no CeBmop-
nyTn 26 cynos. Habaogan
3a MOCTPOMKOW N1e4,0K0/10B
«W. CtranunH» n «MonoTos»,
KOMaHZ0BaN 1efOKO/I0OM
«Epmak». B 1953 roay ywen
Ha NeHcuIo, MMen 3a NieYamu
NoJiIBEKa NJaBaTeNbHOrO CTaxa.
MmeHem COpoKMHa Ha3BaH
ocTpoB B Kapckom mope
1 N1IeOKO/ TONIOBHOM cepuu.
KanutaH XnebHukos HOpuii
KoHcTaHTMHOBMY. [10 peBo-
NoLMM oKoHYMA MopcKoit
KafEeTCKUI Kopnyc, CAYKUA
1 BOEBaN Ha 3CMUHLE «[ItoHa»,
nocne pesoaoLUU NPOJOIKNA
CNY*KOY Ha BOEHHO-MOPCKOM
dnote, 3aTem cBA3an CBOIO
¥U3Hb ¢ paboToi Ha neso-
Konax. B ero nocnykHom
CMUCKe Ne0KONbHbIW MAapoXos,
«AnekcaHgp Cnubupakos,
a Ha nepopese «®. [IuTke»
3a 0AHY HaBwuraumio Xneb-
HWKOB NpoOBeN KapasaH
Kopabnen bantuiickoro
dnota. B 1942 roay 3aBepLimn
KPYrocBeTHOE niaBaHue

Il KanuTaH XnebHWKOB (MepBbIv CIEBa) N YacTb IKUMNaXxa
T/x «EpMak», 1938 roa.

Master Khlebnikov (first on the left) and part of the

crew, m/v Yermak, 1938.

headed by Admiral S. O. Makarov,
the ship was unique for its time,
and had no equivalents in any
country throughout the world.
Yermak could get through ice 2 m
thick. It rescued from ice dozens of
steamships both before the revolu-
tion and in Soviet times. Nonethe-
less, the Yermak master’s actions
in this unfortunate navigation
season were classified as “wrong”,
the master was accused of fear of
staying for the winter, and a special
investigation was even conducted,
including on the testimony of the
masters of overwintering ships.
However, it was Ermak that, in the
spring of 1938, brought the Papa-
nins to Leningrad after they were
removed from the ice floe by the
icebreakers Murman and Taymyr.
Then Yermak again departed to
the north to rescue the ships stuck
in the Northern Sea Route. This
rescue operation which was widely
covered in the press was person-
ally led by Stalin.

The life of this famous
icebreaker is rich in interesting
facts, but there are some details
which deserve much attention.
Thus, for example, the report from
the Yermak icebreaker signed by
master Sorokin, published in the
Pravda newspaper on 2 September
1938. The crew happily reports
that the government’s mission has
been completed: “17 steamers
are rescued from ice and returned
to the country!”. “We, Soviet
seafarers, are ready at any moment
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to turn our ships wherever the
country requires!”. The masters
of the rescued ships echoed to
Yermak: “We were sure that at
the earliest opportunity the Party
and the Government would take
all measures to rescue us from
ice...”. “We will complete your task,
comrade Stalin, we will master the
Northern Sea Route!”. Signed by
the master of F. Litke Khlebnikov,
the master of Sadko Khromtsov,
the master of Malygin Karelsky, the
master of Mossovet Bochek. These
names deserve special attention.
The masters kept their word: they
did master and continue to explore
the high seas —ships are named
after them.

The master Sorokin Mikhail
Yakovlevich lived a bright life:
he participated in the Battle of
Tsushima on board the cruiser
Aurora, met the October Revolu-
tion in the rank of staff captain
of the Corps of Hydrographers.
After the revolution, Mikhail
Yakovlevich served on the
icebreakers Baltika and Arktika,
in 1929, he escorted 26 ships
through the Northern Sea Route
on the icebreaker Krasin. He
supervised the construction
of the icebreakers I. Stalin and
Molotov, and commanded the
icebreaker Yermak. In 1953, he
retired having half a century navi-
gation experience. The island in
the Kara Sea and the icebreaker
of the leading series are named
after Sorokin.



nepokona «AHactac MukosaH».
B 1943 rogy pabotan B CLUA,
KOHTPO/IMPOBAN NOCTPOMNKY
NenoKo0B. 3a 3TO Xe
Nno 06BUHEHUIO B LUMMOHAKE
B 1948 rogy 6bin apecToBaH
M OCY}KAEH Ha AecATb NeT.
OT6bIBaN CPOK Ha Yro/IbHbIX
waxtax BopKkyTbl. U TonbKO
B 1957 roay ero oceobogmunu
U peabunutnupoBanu. 3akoHUUN
MOPCKYI0 cnyxby B MypmaH-
CKOM MOPCKOM NapoxoAcTee
KanuTaHOM nefokona «KanutaH
Benoycos». Ums XnebHMKoBa
HOCWUT OCTPOB, MbiC Ha HoBoW
3emne, B 1981 roagy ero
nmeHeMm Bbln Ha3BaH NeJ0KON
cepuu cyaos Knacca «KanutaH
COpOKUH”.

KanuTaH Xpomuos Hukonai
MBaHoBMY. KopeHHoW nomop,
C OAMHHAALATK NeT B MOPAX,
3aKOHUMA JIEHUHPaACKuiA
MOPCKOI TEXHUKYM, paboTan

WTYPMaHOM Ha Cyaax B ApKTUKe.

Bo Bpems BOMHbI paboTan
KanuTaHoM fie40oKoNa «JIeHUH,
nposoann cyaa no Cesmop-
nyTv. YmMep Ha 6opTy cBoero
cyAHa — neaokon «JIeHuH» —
B 1943 roay. U3 cBounx 42 net
u3HW 31 rog, 0TAaN MOPCKOW
cnyx6e. Ero umeHem Ha3BaH
MbIC Ha 3emie leopra,

8 1976 roay — yrnepynoBso3
«KanuTtaH Xpomu,08».

KanutaH bouek AnekcaHap
MasnoBuy oo pesontoLUn
3aKOHYMA AneKkcaHapoB-

CKOe MOpEexoAHOoe yunnuie
JanbHero nnaBaHus 1 pabotan
NMOMOLLHWKOM KanutaHa

Ha cygax «JobpodaoTar.

B coBeTcKoe Bpemsa KOMaH-
[0Ban aKkcneauLmen no nepe-
FOHY peyHblX Cya0B Yepes
BocTouHo-Cubupckoe mope

¢ JleHbl Ha Konbimy. Bo Bpema
Benvkoi OTeuecTBeHHOWM
BOWHbI paboTan B CLUA B 3aKy-
NnoyYHowu Komuccuu. bbin opra-
HM3aTOPOM U NEPBbLIM AUPEK-
TOPOM BbICTaBKM «MopcKoW
¢not CCCP». B 1982 roay
MMEeHeM KanuTaHa Ha3BaHO
cyaHo «KanutaH bouek».
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PACCTPEJIAH...

A BOT 06 AnekcaHape aBpu-
nosuye KapenbCcKkom, K coxa-
NEHUIO, NOYTU HET HUKaKOW
MHbOpmaLmmn. M3BecTHO, 4To
Kpome napoxona «ManbirnH»
OH KOMaHA0BaN e 40KO/bHbIM
napoxogom «Cagko». Ha cyaHo
6b1/10 BO3/10}KEHO CHAbKeHne
NoAAPHbIX CTaHUMIA B Kapckom
MOpe 1 NPOBOAKA TPAHC-
NOPTHbIX cyaoB. 11 ceHTAbpsA
1941 ropa B LUTOPMOBYHO
norogy «Caako» Hapsascsa
Ha Heo603HauYeHHble Ha KapTe
pudbl 1 cnycTa aBOE CYyTOK
3aToHyA. Mornb oguH Yenosek,
0CTa/ibHble HblIM cnaceHbl
nooweALwnm Ha NOMOLLb
NepoKonom «J1eHUH».
Kapenbckoro apectoBanu,
06BUHU/IV BO BPeAUTENLCTBE,
1 81942 rogy B ApxaHrenbcke
KanuTaH bbln paccTpensH...
KoHeyHo, nx 66110 60Ablue,
3TUX NtOAEN, KOTOPbIe BAOX-
HY/IN }KU3Hb B POCCUICKYIO
ApPKTUKY. He meHee nHTepecHb!
cyabbbl KanuTaHoB BopoHuHa,
benoycosa, ApaHuumnHa,
loTckoro. Takux dpammnmin —
[eCATKN, U pe3ynbTaThbl TpyAa
3TUX NIOAEN TAXKENO Nepe-
oueHuTb. brarogapa um, B Tom
yucne, B Halle BpeMA aTOMHbI
nnxTepoBo3 «CeBmopnyTb»
3a 18 pHel coBepLlaeT nepexos,
n3 [leTponasaoBcKa-Kamyar-
ckoro o CaHkT-leTepbypra.
MnaBy4nin aTOMHBbIN 3Hepro-
610K «AKagemMmnK JIOMOHOCOBY
3a TP HeJenn JocTaB-
naoT u3 CaHkT-MeTepbypra
B MypmaHck, 3atem
B PEKOPAHbIE CPOKU BYKCUPYIOT
K MecTy NOCTOAHHOM paboTbl
B NeBekK. [lna coBpeMeHHbIX
TaHKepPOB 1 ra30BO30B aPKTU-
YecKue peicbl CTaHOBATCA
06bI4HbIM genom. KusHb
Ha CeBEpPHOM MOPCKOM MyTH
KWUMWT, U KTO 3HAET, BO3MOXHO,
yepes napy AecATKOB neT
HOBble MOpPCKMe cyaa byayTt
Ha3BaHbl B YeCTb CErOAHALHNX
CeBepPHbIX KAaNUTAHOB.

Master Khlebnikov Yury
Konstantinovich. Before the
revolution, he graduated from the
Naval Cadet Corps, served and
fought on the destroyer Dyuna.
After the revolution, he continued
to serve in the Navy, and then
committed his life to the service
on icebreakers. Khlebnikov’s track
record includes the icebreaking
steamer Alexander Sibiryakov,
and the icebreaker F. Litke that
managed to escort the convoy of
the Baltic Fleet ships within one
navigation season. In 1942, he
completed the round-the-world
voyage on board the icebreaker
Anastas Mikoyan. In 1943, he
worked in the USA, supervised
the construction of icebreakers.
For the same, he was arrested and
sentenced to ten years in prison
on charges of espionage in 1948.
He served a prison sentence in
the coal mines of Vorkuta. Only
in 1957, was he released and
rehabilitated. He retired from the
naval service in the Murmansk
Shipping Company as master of
the icebreaker Kapitan Belousov.
Khlebnikov gave his name to an
island, a cape on Novaya Zemlya;
in 1981, the icebreaker of the
Kapitan Sorokin class ship series
was named after him.

Master Khromtsov Nikolay
Ivanovich. A native Pomor, from
the age of 11 he spent his time
in the seas. He graduated from
the Leningrad Marine College,
served as navigator on ships in the
Arctic. During the war he was the
master of the icebreaker Lenin,
and escorted ships through the
Northern Sea Route. Died on board
his ship, the icebreaker Lenin,
in 1943. Out of 42 years of his
life, he dedicated 31 years to the
sea service. He gave his name to
the cape on Georg Land. In 1976,
the coal and ore carrier Kapitan
Khromtsov was named after him.

Before the revolution,
the master Bochek Aleksandr
Pavlovich graduated from the
Alexander Naval Long-Range
Navigation School and served as

chief mate on Dobroflot ships.

In Soviet times, he commanded
the expedition to transfer river
vessels across the East Siberian
Sea from Lena to Kolyma. During
the World War Il he worked in the
United States in the procurement
commission. He was the organizer
and the first director of the
exhibition «Navy of the USSR».

In 1982, the ship Kapitan Bochek
was named after the master.

Unfortunately, the informa-
tion on Alexander Gavrilovich
Karelsky is practically missing. It
is known that in addition to the
steamer Malygin, he commanded
the icebreaking steamer Sadko.
The steamer was entrusted with
provisioning the polar stations in
the Kara Sea and escorting the
transport ships. On 11 September
1941, Sadko in storm ran into reefs
not indicated on the map and sank
two days later. One man died, the
rest were saved by the icebreaker
Lenin that came to the rescue.
Karelsky was arrested, accused of
sabotage, and in 1942 the master
was shot in Arkhangelsk...

The number of those who
breathed life into the Russian
Arctic is undoubtedly much
greater. No less interesting are
the fates of masters Voronin,
Belousov, Dranitsin, Gotsky.
There are dozens of such names,
and their efforts are hard to over-
estimate. Thanks to these people,
the nuclear powered lighter
carrier Sevmorput nowadays
sails out from Petropavlovsk-
Kamchatsky to St. Petersburg
in 18 days. The floating power
unit Akademik Lomonosov was
transferred from St. Petersburg
to Murmansk in three weeks, and
then towed to its permanent loca-
tion in Pevek in record time. For
modern tankers and LNG carriers,
arctic voyages are becoming
commonplace. The life on the
Northern Sea Route is in full
swing, and who knows, maybe in a
couple of decades, new seagoing
ships will be named in honor of
today’s northern masters.
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KAPA HEMNTYHA UTTHEB BOLIMAHA:

YEFO BOATCA MOPAKU HA TOPIrOBOM O®JIOTE

NEPTUNE'S PUNISHMENT AND BOATSWAIN'S ANGER:
WHAT MERCHANT FLEET SEAFARERS ARE AFRAID OF

Mopsku Bceraa 6binu
0COH6EHHO CKIOHHBI
K cyeBepusM. 310
HeyaAnBUTENbHO:
NMOCTOSIHHO CTallKNBasAChb
C HEeYKPOTUMOM
N Henpeackasyemon
MOPCKOW CTUXUEN, OHU
HYy>XAanuchb B onope
N OPUEHTUPAX, KOTOPbIMU
N CTaHOBU/INUCH MPUMETHI.
OnHaKo co BPeMEH M1x
3apoxaeHus MHoroe
M3MEHWUNOCh: Cyaa Tenepb
HaMHOIrO MeHbLLIe 3aBUCAT
OT HEHaCTUM, CBOAKM
noroAbl MOCTYyNakoT
Ha Tern0XoAbl peryndapHo,
Ha KapTe NpaKTUJYEeCcKu
He ocTanocb
Hen3BeaaHHbIX TOUEeK,
a 6ypHble Boabl 60/blie
He CKpblBaloT B cebe
3arafoYHbIX MOPCKMX
UyOOBMWLL, B KOTOPbIX B BEK
HayuHOro rnporpecca
yXe MpaKTUUYEeCcKu
HUKTO He BepuT. OAHaKO
MOMNOXM/IO NN 3TO
KOHeL, CyLLeCTBOBaHMIO
HemnucaHbIX NpaBul
noseneHnsa Ha 6opTy,
3a HapylueHue
KOTOPbIX
MOpSsiKaM
rpo3unT
HEMUHYEMaA
Kapa?
@

TR

«BOASNTNCb Mbl BCETO»

aMbIM TAXKeNbIM

YA4ApoOM AnA NpUMeT

¥ cyeBepuin

no BCeEMy MUpY CTa,
KOHEYHO, TEXHUYECKHMI nporpecc
1 Pa3BUTME HAYYHOrO 3HAHUA:
«LLITopmbl A9 NapyCHUKOB
HamMHoro 6osee onacHbl, Yem
[NS COBPEMEHHOTO CYZHa, OHU
yatue rubu, 1 MOpPSAKKU BEPUIU
B MPUMETbI U NPUAEPHKMUBANNCD
TPaAuLMiA, NpaBUAbHOE CObIO-
[EeHune KOTopbIX AO0KHO BblNo
UX 3aLLUTUTb, — CUUTAET ANeK-
caHap PyceLKuid, TeXHUYeCKUiA
MHCNeKTOp Tpyaa bantuitckon
TeppUTOpPUaNbHON OpraHu3aLLmm
Poccuiickoro npodeccmoHanb-
HOro coto3a MopsKoB. — C ucyes-
HOBEHWMEM NapycHoro ¢a10Ta OHK
nocTteneHHo yxoaunu. Mpuas
B MOpE, A IMYHO Maso paboTan
CO CTapbIMM KMOPCKUMM
3ybpammn», B OCHOBHOM 6b1/1
MOJI0Zble 3KMNAXU, KOTopble
MeHbLUEe 3HaNN O Pa3UYHbIX
npumeTax».

Ha poccuiickom dnote
MOPCKME TPAAMLIUM KAaN elle
OZMH COKPYLUMTE/bHbIN yaap:

B COBETCKOE Bpems Benacb
aHTMPeNWUrMo3Has npona-

raHaa v 6opbba c cyeBepuamm,
BCAYECKOoe «MpaKobecue»

He NPUBETCTBOBANOCH U MOPULLA-
nocb. MHorve mopsLKue atpu-
6y Tbl — HAKOJIKM C MOPCKOM
TEMATUKOW,

cepbry, KOTopyto

MOPSAK Nnosyyan

npaBo HOCUTb it ",." 1

npu npoxo_»(p,_eHMM ;
Mbica OpH - e
[ o

Seafarers have always

been especially prone

to superstitions. This is not
surprising: having to daily
encounter the indomitable
and unpredictable sea
elements, they needed

a support and landmarks
and took omens as such.
However, much has changed
since their origination:

ships are now much less
dependent on weather,
weather reports are
regularly received on board,
there are practically no blank
spaces on the map, and
stormy waters no longer hide
mysterious sea monsters,
which in the age of scientific
progress are almost not
believed. However, has this
put an end to unwritten
rules of conduct on board,
violation of which leads

to imminent penance for
seafarers?

«WE WERE AFRAID
OF EVERYTHING»

he hardest blow
for omens and
superstition
around the world
was delivered, of course, by
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technological progress and

the development of scientific
knowledge: “Storms for

sailing boats are much more
dangerous than for a modern
ship, they died more often, and
seafarers believed in omens and
adhered to traditions that were
supposed to protect them”, says
Alexander Rusetsky, technical
labor inspector of the Baltic
Territorial Organization of the
Seafarers’ Union of Russia. “With
the disappearance of the sailing
fleet, they gradually left. Having
come to sea, | personally worked
quite little with old “sea wolves”,
but mostly with young crews
who knew less about various
omens.”

In the Russian fleet, maritime
traditions received another
devastating blow: anti-religious
propaganda and struggle against
superstitions were carried
out in the Soviet times, so any




¥ COBEPLUEHWUM KPYTOCBETHOIO
nyTeLwecTsus — OblN NPaKTH-
YEeCKM HeponycTUmbl. «MHoroe
60s/11MCb cebe N03BONTD,
HEe HOCUAIW fae KPecTuKu. Kak-To
6abyLuKa Moei 3HaKoMoW nepe-
Aana MHe UKOHKY Hukonasa Yypot-
BOpLa —A 10 CUX NOP MHOTAA
Jymalo, KyAa A ee Toraa 3aseBa.
Buavmo, npATan ot TaMOKHU.
A BoObLLE MOeit MeyToM bbino
cebe caenatb TaTyMPOBKY,
npakTuKyemyto B KOro-BoctouHow
A3un, — 3e/1eHy0 MapTbILLKY
Ha NJ1eye, HO TaK U He peLuuncs,
CTpaLLHO Bbl0 — Ha MeaKo-
MWUCCUM YBUAAT, 3a/10XKaT.
Boanncb Mbl BCero», — pacckasan
EsreHuii benoycos, B npoLuiom —
pagumcT Ha cyaax banTuiickoro
MOPCKOro NapoxoAcTBa.

MHorue cyesepus NpocTo
He BMMUCbIBA/IUCb B HOBbIE
YCNOBUA CYLLECTBOBAHUA
TOProBoro cyfoxoaHoro Gpaota.
Mo3KeT, paHbLLe MOPAKK
1 cKpebn No mauTe, KanuTaHbl —
6pocanun ¢pypaxKku, a pynesble —
canoru, YTobbl BbI3BaTb BETEP,
U Jaxe He PUCKHEM YTBEPKAATb,
4TO 3TO HUKOrAA He paboTano,
HO B COBPEMEeHHOM MUpe cam
BETEp CU/IbHO YyTPaTUA CBOE
peLlatolLee 3HayeHe B 6aaro-
NONYYHOM MyTeLecTBUU CyAHa.
A, Hanpumep, Apyroe 3Hame-
HUTOe U ApeBHee NoBepbe
0 TOM, YTO }KeHLLMHA Ha 6opTy —
K 6eae, B CCCP npocTo pasbu-
N10Cb 0 6bIT: «3a MHOrO 1eT
paboTbl HE MOMHIO HY OAHOTO
peiica, Koraa B aKMMNake He bbino
Obl YEHLMHbI — AHEBaNIbHOK UK
6ydeTtunubl. MosTomy 310 yiKe
[1aBHO COBCEM He aKTYa/bHO», —
BCNomWHaeT EBreHnit benoycos.

[pyrve e nosepbs
U3 rofa B rof nepeAaBasmch
U3 YCT B YCTa, OT 3aKa/IeHHbIX
¥ 3HaOLLMX — K HOBOMPUOBIBLUUM,
1 0 CMX NOP XKMBEE BCEX XKMBbIX.
Cpeau H1X, Hanpumep —3anpet
Ha YOMINCTBO YaeK U Apyrux
MOPCKMX NTuL,. MocTynok,
MATKO roBOp#, U TaK COMHU-
TeNbHbIW, HO B MOPCKOW cpeae —
eLle 1 NpeABeCTHUK HeMUHYeMOM

6eabl: «Bce Ha dnoTe 3HatoT, YTo
YalKM — 3TO AyLIM NOrMBLLNX
MOPAKOB, 1 YO1BATb UX HE/b3AY, —
pacckasan AnekcaHap PyceuKui.
«CumnTaeTca, YTO MOPCKME YaliKm —
3TO XpaHWUTENV Ayl Noaew,
nornbLmnx Npu KopabnekpyLe-
HUAX, @ UX KPUKK —3TO Tpebo-
BaHWe YCOMLUNX NMOXOPOHUTb

MX MO XPUCTUAHCKOMY 06bIYalto,

B 3em/ie», — Lo6asun Aptem

Boes, npeaceaatenb MNepBryHoOM
npo¢dCcot3HOM OpraHM3aLmm
mopsKoB . Cesactonons PMCM.

«KTO COIrPELLUNT?»

He Bce npuMmeTbl coXxpaHUAUCb

B NepPBO34aHHOM BUE: TaK,
Hanpumep, NOroBapuBaloT, YTO

B CTapUHY MOPAKM BCeraa ctapa-
JINCb PacnAATUTLCA C AONTaMM
nepeg BbIxogom B mope. CHayana
3TO A,e713a710Cb NPOCTO NOTOMY,
YTO UNeHbl SKMNaXKen NoHU-
Manu — ntobor peric MoXeT cTaTb
nocnaefHUM, a MOTOM 3Ta BMoJIHe
06bACHUMan NPaKTUKa nepe-
pocna B ybexaeHuWe, 4To MOPSAKMK,
HapyLuMBLUIME 06bIYall, MOBUHHbI
B Pa3/INYHbIX HECYACTbAX

1 WITOPMaXx, 06pyLumBLIMXCA

Ha CyAHO. BO3MOXKHO, UMEHHO

oT 3TOro nowwno 6onee nosgHee
noBepbe, 0 KOTOPOM, CMeACh,
pacckasan AnekcaHap Pyceukuit:
«Ecau wropm Ha mope, 6biBano,
3BYYasIM LWYTAUBbIE BOMPOCHI:
«Hy uTo, KTO Corpewwnn?»
MpaBga, UMenunch B BUAY

He 0N, @ COBCEM ApYroe — YTo
KTO-TO 13 MOPSKOB BbINWUA UM
nporHesun bora mopeit HeycTas-
HbIMM OTHOLUEHUAMM C BydeT-
YMLEN AW AHEBANbHOWY.

K cnoBy ckasaTb, Mopskam
COBPEMEHHOCTY TOXKE He MeLLano
6bl B3ATb cebe Ha BOOpYKeHUe
NPaKTUKY pacnaaynBaTbcs
no cyeTam nepe BbIXOA40M
B MOPE — HacyeT TOro, ecTb /1n
KaKaf-TO B3aMMOCBA3b MeXay
Ha/sM4nem o/ra U BEPOATHOCTbIO
LITOPMa TOYHO CKas3aTb HUYero
He/b31, 3aTO U3BECTHO, YTO eC/K
BOBPEMS He 3anNaTUTb Ha/ory,
[0 CyiHAa MOXHO BOODLLE He aone-
TeTb — OCTAHOBAT Ha rpaHuLLe.

SUPERSTITIONS | CYEBEPUS

“heresy” was not welcomed
and reproached. Many maritime
attributes, such as maritime
tattoos or an earring that a
seafarer earned the right to wear
having passed Cape Horn during
a round-the-world voyage, were
absolutely unacceptable. “We
couldn’t afford many things,
didn’t wear even crosses. Once
my girlfriend’s grandmother
handed me an icon of Saint
Nicholas, so | still wonder
where | could have hidden it.
Apparently | was hiding it from
customs. In fact, it was my
dream to make a green monkey
tattoo on the shoulder, but never
had the heart to do it for it was
scary: if medics would see, they
might report to the authorities.
We were afraid of everything”,
said Yevgeny Belousov, former
radio operator on the ships of
the Baltic Shipping Company.
Many superstitions simply
aren’t congruent with the new
conditions of the merchant
shipping fleet. Maybe earlier
seafarers scraped on the mast,
masters threw their forks and
steersmen threw their boots to
cause wind, and we do not take
a risk of claiming it completely
useless, but in today’s world
the wind has lost its decisive
importance in navigation. For
example, another famous and
ancient belief that a woman
on board leads to troubles has
been simply denied by the daily
life in the USSR: “Over many
years of work | don’t remember
any voyage without a woman,
galley girl or pantry girl, in the
crew. Therefore, it has been
completely irrelevant for a long
time”, recalls Yevgeny Belousov.
But other beliefs used to
spread year in year, from man
to man, from the experienced
and skilled to the newcomers,
and still remain very much alive.
Among them, for example, is a
ban on killing seagulls or other
seabirds. This act is anyway ill,
to put it mildly, but in the marine

community it is also a sign of
imminent trouble: “Everyone in
the fleet knows that seagulls are
souls of dead seafarers and must
not be killed,” says Alexander
Rusetskiy. “It is believed that
seagulls keep souls of them who
died in marine accidents, and
their screaming is a demand to
bury them according to Christian
custom, in the land”, adds
Artyom Boev, the chairman of
the Sevastopol trade union cell
of the Seafarers’ Union of Russia.

«WHO SINNED?»

Some omens did not remain
unchanged through time: in
particular, some say that in the
old times seafarers always tried
to pay their debts before taking
the sea. At first this had a simple
reason: every seafarer realized
that any voyage could be his last;
but later this quite reasonable
practice turned into a belief
that seafarers who had violated
the custom were responsible
for various misfortunes and
storms that attacked the ship.
Perhaps this is the root of a later
belief humorously presented by
Alexander Rusetskiy: “If there
was a sea storm, sometimes
there was a joking question:
,Well, who sinned?“ However,
it wasn’t about debts but about
something different: some of the
seafarers could have drunk or
have driven God of the Seas mad
with an unsavory relationship
with the pantry girl or galley
girl.”

By the way, it would be OK
for today’s seafarers to have
a custom of paying all the debts
before going to sea: although

o
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MATHULLA, 13-E

M3nu1LwHe roBopuTb HacyeT
CBWCTA, KOTOPbIN U Ha bepery
He CM/IbHO KanyloT. B mope, rae
NPW WTUNE YNEHBI SKUNAKEN
paHbLUE NbITaNCh TAKUM
obpasom npu3BaTb BeTep,
6e34yMHOE HaCBUCTbIBaHME
ABNAETCA NPAMbIM NPU3bIBOM
K LUTOPMY M BypAM, a TaKKe —
cnocobom paso3nnTb BAAAbIKY
Mmope#. K cnosy, aTa npumeTa
pacnpocTpaHeHa 1 B Apyrux
CTpaHax: Hanpumep, HeAaBHO
HOPBEXL,bl U3 KOMMNAHUU
«@stensjg Rederi» npusHa-
NUCb, YTO COBNIOAAIOT 3anpeT.
A BOT fpyrve Ha3BaHHble UMU
NPUMETbI MHOTMM POCCUAHAM
MOTYT NOKa3aTbCA BeCbMa
HeobblYHbIMU: TaK, Ha 6opT
He/1b3s 3aX0AMUTb C 30HTUKOM —
HaK/IMKaellb NAOXYto noroay;
NPUBOAUTb NOWAAeN — OHU
Yy HOPBEXL,EB NOYEMY-TO acCOLLM-
upytoTca ¢ KaTadankamu 1 noxo-
POHaMMU, @ UX, KOHEYHO, HUKTO
He N0BUT; MPUHOCUTb PHOK3aKU —
MO MbIC/IU MOPSAKOB, OHM
CBf3aHbl C FOPaMu, a XKenaHua
BCTPEYaTbCA C NOABOAHBIMMU
ropamu y Y4s1eHOB SKUMAXKeN HeT.
3aTo YTO He YAMBUT HUKOTO
U3 POCCMIMCKMX MOPAKOB — TaK
3T0 3anperT niesaTb 3a 60pT.
W npasaa BeAb, He CTOUT 3/IUTb
MOPCKMX 60roB, Korga BOKpYr
Ha MHOTVME MU/IU — TO/IbKO
6eckoHeYHas cTuxua. He meHee
CTPOFO U1 C }KeNaLmmm
NAOHYTb Ha Nanyby, npucecTtb
WM NOCTaBUTb HOTY Ha KHEXT —
KaKas Kapa 3a 3TUM nocneayer,
TOYHO He U3BECTHO, OLHAKO 3TO
CYMTAETCA INYHbIM OCKopbie-
Huem 6oLmaHa. A OH, No BCen
BMAMMOCTH, NO CYPOBOCTU
CPaBHWUM WM AaKe NpeBocC-
xoauT HentyHa. Ha KOMWHrcbl
TOXE He HaCTynatoT, XOTA 3T
He CTO/IbKO CyeBepue, CKONbKO
XOPOLLUUIA TOH U NpoCTas npeao-
CTOPOXHOCTb: TaK UX HE TOJIbKO
MOHO CTEPETb UM 3anaykKaTh,
HO elLLe W YAapUTbCA F0/10BOW
0 BEPX [ BEPHOI0 NPOEMa.

KanuTaHbl fo cux nop
He 0YeHb NOBAT BbIXOAUTD
B MOpE M0 NOHeAe/IbHUKAM,
NATHULAM 1 13-ro yncna, 4To,
CKopee Bcero, 06ycnoBaeHo
NNOXOW penyTaunen asTmx
[Hel: roBOpAT, YTO UMEHHO
B NoHeAeNbHUK KanH ybun
ABens, a B NATHULLY bbln pacnaT
Xpuctoc. 06 UcToKax Henobswm
K uncny 13y uccneposatenei
HeT e4NHOro MHEeHUA, HO MHor1e
TaK»e CBA3bIBAIOT ee ¢ bubnen-
CKMM NpegaHuem, CornacHo
KOTOpoMy Ha TaliHOM Bevepe
npucyTcTBoBano 13 yueHWKoB,
0AMH 13 KoTopbix, Myaa Ucka-
p1OT, BNOCNEACTBUM Npeaan
XpucTa. XOoTA B COBPEMEHHbIX
peanuax NOBAUATb Ha AeHb
BbIXOZa CyZlHa 13 MOPTa MOPAKM,
KOHEYHO, He B CMNax, Y MHOTUX
BCE PaBHO BO3HWUKAKOT HENpU-
ATHble NpeavyscTauA. U yacto
3pAa: «Mbl, Hanpumep, 3STUM
NIeTOM BbIXOAUAM fiBa pa3a
13-ro uncna, 1 HUYero, Bce
HOPMaJIbHO, MBbI U 34,0POBbI», —
paccKasblBaeT 2-0i NOMOLLHUK
KanuTaHa [naHa Knaxu.

KT0-TO Xe HaxoauT
NOATBEPHKAEHUE CBOMM M/I0XMM
OXMAaHMAM: «[TOMHI0, KaK-TO
Mbl BbILL/IM U3 MOPTa B NOHe-
[AEeNbHUK — 1 A Bce Npobaembl
McnbiTan Ha cebe, — pacckasan
EBreHni X1xKHSK, FaBHbIA TEXHU-
YecKuii MHcnekTop Tpyaa PINICM.
—Monanwu B yparaH B AThaHTnYe-
CKOM OKeaHe, NOTOM — CMeLLeHune
rpy3a, pas3bunacb CTeKNAHHAA
Tapa C KUCNI0TOM, OHa NPOAUAach
Ha TEKCTW/Ib, Fpy3 3aropescs,
nocnesfosan B3pbiB. Mbl OKa3a-
JINCb XKMBbI TONIbKO 6naronaps
TOMY, YTO yAapHaA BONHA NoLa
BBEPX Ha AePeBAHHbIE IOUMHBI
1 BpeseHT, M Napoxos, He paso-
MUACA nononam. B moei npak-
TUKe TAXKeble Perchbl Ha 3TOT
[€eHb HeAenun Bbinafianu He pas».

MATAK BAM B MATKY

[na pagucra EsreHna benoycosa
CyLL,EeCTBOBA/IA eLe OfHa NYHaA
TpagmLMA — He 6pUTbCA Nepes,
peiicom: «fl ee B3Aa y NMNOTOB.
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connection between a debt and
a storm is obscure, failure to pay
taxes timely may easily result in
failure to reach the vessel, for
the seafarer will be detained at
the border.

FRIDAY THE 13TH

Needless to say about whistling
which isn’t so much welcome
even on shore. In the sea, where
seafarers had used to call for
wind in this way in calm weather,
purposeless whistling is felt to
be a straight call for storms and
a way to drive the Lord of the
Seas mad. By the way, this idea
is common in other countries
too: for example, recently some
Norwegians from @stensjo Rederi
admitted that they comply with
the ban. But other omens they
named may seem very unusual to
many Russians: for example, one
should not get on board with an
umbrella to avoid bad weather,
with horses as Norwegians for
some reason associate them
with catwalk and funerals and
no one surely likes these, or with
backpacks as seafarers think
them connected with mountains
and no one wants to find himself
on an underwater mountain.
But the ban on spitting
overboard is quite logical to
any Russian seafarer. Indeed,
one should not anger the sea
gods when nothing but boiling
chaos is all around for miles
and miles. Those spitting on the
deck or sitting or putting foot on
the bollard are treated equally
strict: it is not well known about
supernatural punishment, but
may be considered a personal
insult to the boatswain. And
the boatswain is known to
be as severe as Neptune
or may be even more. One
should also avoid stepping on
coamings, although this isn’t
so much a superstition as a
common courtesy and a simple
precaution: they may not be only
made dirt and clean, but also be
source of head injury.
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Masters still don’t like
to take the sea on Mondays,
Fridays and 13th days of month
which is likely due to the poor
reputation of these days: it’s
said that Cain killed Abel on
Monday and Christ was crucified
on Friday. Researchers have
no consensus about origins
of disliking the number 13, but
many also associate it with the
biblical legend where 13 disciples
were present at the Last Supper
and one of them, Judas Iscariot,
subsequently betrayed Christ.
Although in today’s reality
seafarers are certainly unable
to influence the day when their
ship is to take the sea, many still
have unpleasant feelings. Often
they are in vain: “We took the
sea twice on 13th day in this
summer, but everything is good,
we are safe and sound”, says the
second mate Diana Kidzhi.

Some may find confirmation
for their bad expectations: “Once
we left the port on Monday and
all the odds were ours in that
voyage”, said Yevgeny Khizniak, the
chief technical labor inspector of
the Seafarers’ Union of Russia. “We
got in a hurricane in the Atlantic,
this caused cargo displacement, a
glass bottle with acid broke, acid
spilled on textiles, and the cargo
ignited with subsequent explosion.
We remained alive only because
the shock wave went up to the
wooden hatch framing and canvas,
and the ship didn’t break in two. In
my practice, this day of week was
many times associated with voyage
troubles.”

COPPER COQOIN
UNDER HEEL

Radio engineer Yevgeny Belousov
had his personal tradition,

not to shave before voyage:

“I borrowed it from aircraft
pilots. It was one or two time
that | shaved in the morning, and
taking the sea was rescheduled
to that day. We got a huge roll

in the sea! So | took this my
personal omen very seriously.
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OavH unu ABa pasa bbio Tak:

c yTpa nobpuncs, a BbIxog, nepe-
HEeC/IM Ha 3TOT fieHb. B Mmope Tak
cTano Kayatb! Tak 4To 3Ty Nepco-
Ha/IbHY0 NPUMETY A BOCNPU-
HUMa CO BCEIN Cepbe3HOCTbIO.
Bepto v B Apyroe: YTo cyaHo,
CMeHMBLUIEe Ha3BaHUe, HUYero
XOPOLUEro He ¥AeT. Y MeHs ecTb
MPUMEP U3 ¥KU3HU: NATb NEeT
XO4WA Ha 3ameyvaTe/IbHOM Tenno-
xo4e «HOBOBATCK» C OTANYHOM
reorpadvein peiicos. 3a xopoLuuii
X0Z, Mbl €r0 Ha3bIBaAU MeXay
coboii «ToHUMI nec ATAAHTUKKY.
MepeBO3uUAM KaK-TO AaxKe O4YEHb
[Joporve MalluHbl ANA WenNXos.
MoTom cyfHO NpoAanu rpexkam,
3KMNaX U Ha3BaHWe CMEeHU-
Nuck. Yepes NAaTb UM LWecCTb

neT A ysuaen ero B Kanbkytre
(MHAMA) — OHO y*Ke BO3WIO TONbKO
LemeHT. HecyacTHas cyapba

A5 napoxoga. MHe 6bis10 60/1bHO
¥ 3a cyaHo, v 3a bantuiickoe
MOPCKOEe NapoxoAcTBON.

O Apyrom KpaliHe npak-
TUYHOM 0bblYae pacckasan
AnekcaHap Pyceuguit: «4To6bbl
He CTPaJaThb OT KaUKM, HYKHO
MONOXMUTb NOZ NATKY MeHbIN
nATaK. BoT ToNbKO MeHA B Mope
HUKOrAa He YKaunBaso, Tak Yto
Ha CO6CTBEHHOM OnbITe NpoBe-
PUTb AEeiCTBEHHOCTb 3TOTO Cpes-
CTBA Y MEHS He NoJly4naochb.

KTO TAM LUATAET TEBOW?
MPABOW!

C Horamw Ha CyHe, KCTaTu, HY}KHO
6bITb O4EHb OCTOPOXKHbIM —
BHUMaTE/IbHbIV YeH 3KMnaxa
Bcerga npv nogbeme no Tpany
cTapaetcs CTynaTtb Ha nanyby
npaBoM Horoit: «KTo-To K aTomy
He 0YeHb CyeBEPHO OTHOCUTCH,
HO HEKOTOpble NPOLONKAIOT
COXPaHATb 3Ty Tpagumumio. Mo cebe
MOTY CKa3aTb, YTO A IMYHO
CTaptoChb 3a 3TUM CAeAUTb.

Hy 1 Kak-To TaK Bcerga nosy4a-
€TCA, N0 KOIMYECTBY CTYNEHEK,
4TO /1M, YTO Thl HAa TPaN CTyNaeLlb
MpaBoi HOroM, M NOTOM NonyYa-
€TCH, YTO KOrfa NOAHANCA — NpaBas
HOra cama Uaet Ha nanyby», —
pacckasana [AnaHa Kngxu.

— HeKkoTopsble cyesepus
N TPAAMLMM OCTaHYTCA eLle
HafoAro, — cyutaet Anek-
caHap PyceuKuit. — Cpeau Hux,
Zymato, 3anpeT Ha youicTeo
YaeK M NNEeBKM Ha Nanyoby.
HaBepHAKa 1 Yepes MHOro net
NPOLO/IKAT OTMEYATb NPA3AHUK
HenTyHa, Koraa npu nepexoae
B NepBbli1 pa3 Yepes 3KBaTop
MO/10Zible MOPAKM NPOXOAAT
Lenblil 06paL NOCBALLEHMA
C YepTAMM, KyNaHUEM B MOPCKOM
BOAE, NOCTAHOBKOM Nnevatem
Ha «MATYI0 TOYKY» U Bblaaden
AWNNOMOB O MPOXOXKAEHNM
3KBaTopa. [lymato, YTO OCTaHyTCA
1 MOPCKME TaTyUpPOBKU: €C/IU
paHbLUe 3T0 6b110 KpaiiHe Heno-
NyNSPHO, HO MOPAKM BCE PaBHO
WX fieNnanu, To cenyac 3To ele
1N MOZHO. XOTS, KOHEYHO, TENEPb
3TO He TOJIbKO TPAAULMOHHbIE
MOPSALKME AKOPS, CUY3TbI CYA0B
1 PO3bl BETPOB —YacTO NOAXOAAT
c BOOOpakeHnem u dpaHTa-
3uneit. Cam BUAEN UHTEPECHbIX
1 KPaCcMBbIX MOPCKUX A PaKOHOBY.

[Opyras manocobatogaemasn
B COBETCKOE BPems Tpaguuma —
Korga Mopsiku, 060rHyBLUME MbIC
TOpH, HOCU/IN B YX€ CEPbIy —
TOXe He COBCEM yMepa.
«ToNbKO cAenaTb 3TO HaZo
nog, napycamu, — pacckasbiBaeTt
[wnana Kngxu. — TouHo 3Hato, 4To
MHOIMM KypCaHTam, NPOXo-
AMBLUMM NPAKTUKY Ha «CeoBe»
1 «Kpy3eHLTepHe» 1 060LLIeALLNM
Mblic [OpH, Cy40BOM Bpay Npsmo
Ha 60PTY NPOKabIBaA YLLK, 1 OHU
HOCUAW 3TN cepbru. Mo KenaHuto,
KOHEeYHO. He 3Hato, coxpaHuIu
OHM UX U/IU HET, HO NO MHe,
3TO XOPOLLas AaHb YBaXKeHUA
TPaAUL MUY,

KoHeuHo, cyeBepuit
1 NPUMET Ha $aoTe ceroHs
ropasfo MeHbLUe, HO Bce eLle
0CTalOTCA HENWCaHble NPaBuAa,
KOTOPbIM MOPAKM CaeaytoT,
noAyac caMu He oTAaBas cebe
oTyeTa, 3a4em. Huuero nnoxoro
B 3TOM HET, NaBHOE — NOCTa-
paTbCA He 04eHb NEPEXKMBATB,
€C/IX CYZLHO MOKMHEeT nopT
He B TOT AieHb Heae/u.

Ne6 (129072019

Vium =

SUPERSTHWONS

My other belief is that renaming
is ominous for any ship. | have a
good real-life example: | worked
on a good ship with excellent
voyage geography; we called
her ,The hound of the Atlantic”.
Once we carried as good cargo
as very expensive cars for the
sheikhs. Then the ship was
sold, the crew and the name
changed. Five or six years later,
| saw her in a foreign port: she
transported nothing but cement.
So unfortunate fate for a ship.”
Alexander Rusetskiy told
about another very practical
custom: “In order to avoid sea
sickness, one may put a copper
coin under the heel. However, |
have never had sea sickness so
I had not a chance to test this
remedy.”

DO NOT STEP LEFT,
STEP RIGHT!

By the way, one has been
careful about his feet on board:
an attentive seafarer always
makes his first steps from
gangway to the deck with his
right foot: “Some do not take
this very seriously, but others
still keep the tradition. As for
me, | personally try to keep that
controlled. It goes naturally,
maybe because of the number of
treads: you step on the gangway
with your right foot, and when
upstairs, you step on the deck
with your right foot too”, told
Diana Kidzhi.

“Some superstitions and
traditions will remain for long”,
believes Alexander Rusetskiy.
“The ban on killing seagulls
and spitting on deck are among
them, | think. In many years
seafarers will certainly keep
celebrating the King Neptune
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holiday, or the line-crossing
ceremony, when young seafarers
crossing the equator for the

first time pass a whole rite of
initiation, with beasts, swimming
in sea water, affixing a “seal”

to the butt, and issuing Equator
crossing certificates. | think

that sea tattoos will remain too:
earlier seafarers made them in
spite of that being controversial,
but now it is also trendy.
Although, now it’s not only about
just traditional maritime anchors,
ship silhouettes or wind rose:
seafarers often use imagination
and fantasy. | have seen many
interesting and beautiful sea
dragons.”

Another tradition poorly
maintained in the Soviet times —
when seafarers who passed Cape
Horn wore an earring — also still
alive. “But this is OK if one is
under sails”, says Diana Kidzhi.

“I know for sure that many
cadets who had their maritime
practice on sail ships Sedov and
Kruzenshtern had their ears
perforated by the doctor right
on board, and then they wore
such earrings. If they wanted,
of course. | don’t know whether
they kept them or not, but for
me, this is a good tribute to the
tradition.”

Sure, today’s fleet has much
less superstitions as before,
but there still exist some
unwritten rules that seafarers
follow, sometimes even without
realizing why. It is not bad in any
way, but just try not to worry too
much if the ship leaves the port
on a wrong day of the week.
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CTPAHULbI UICTOPUMN |

Kaxabin roa

13 nekabpsa B Mopckom
rocynapCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE UMEHMU
aamupana . . HeBenbckoro
cobupatoTcs ybeneHHble
ceanHaMm MOPSKW,
npenonasaTesnu,

nucaTenu, B obLLeM, LiBET
MOPCKOW MHTEN/TUT EHLLN
BnaonBocToKa.
CobupatoTcsa c oaAHON
LLe/blo - MOUTUTb MaMATb
XEePTB MOPCKMNX KaTacTpo®.
A nata He cnyJyanHasa -
neHb rnéenu napoxona
«MHOnrnpka» Bo Bpemsa
wrTopMa y 6eperos AnoHUN
B 1939 roaoy.

o4yemy o KepTBax
MOPCKMX KaTa-
cTpo¢ BCNOMUHALOT
MMEHHO B AiEHb
rmbenu napoxoga «MHaN-
rMpKa»? Beab B UCTOpUM
¥ MMPOBOTO, U POCCUIACKOTO
MopennaBaHua bblao Hemano
He MeHee Tparmyeckmnx
CTPaHML,. ITO U «ICTOHUAY,
n «Agmupan Haxmmos»,
U GUANNMNUHCKME NAPOMBbI,
roe B ogHouvacbe rnbnam oT Tpex
[0 YeTbipex TbICAY YesI0BEK.
ToT e «TUTaHUK», HaKoHeL,
He cnyyaiiHo B MMpoBO#
npecce «MHAUTMPKY» HA30BYT
«CoBEeTCKUM «TUTaHUKOMY.
[Jeno, BeEpoATHO, B TOM, YTO
3Ta TpareAus, HECMOTPA Ha TO,
4YTO OHa NPOM30LL/IA B MEX Y-
HapoA4HbIX BOAAX, A0/roe
Bpems NpPoCTo 3aManynBanach,
BO BCAKOM C/ly4ae, OT rpaxaaH
Poccuun. Ee nogpobHocTH
CTaNW U3BECTHbI OTHOCUTENIbHO
HepaBHo. CHavana, B anoxy
rMacHOCTU, NOABUINCH BOCMO-
MUHaHWA B raseTax OCTaBLUMXCA
B YKMBbIX Y4aCTHUKOB TOM
[OaBHeW KaTacTpodbl Ha MOpE,
Hanpumep, TapabaHbko
Hukonas MutpodaHoBuya.
OAHO 13 BOCMOMUHAHUM
npuBen B cBoen KHure «A 6bl
CHOBa Bblbpan mope...» NMasen
MaBnoBuY KysiHLEB, N3BECTHbIN
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HA ANMMOHCKUX PUPAX
DEATH ON THE REEFS OF JAPAN

[aNbHEBOCTOYHbIW KanuTaH
1 BE/IMKONENHbIN XYL,0KHUK-
MapUHUCT. OH U310XKMA paccKas
cBOEro aApyra 6oumaHa Anek-
caHapa ®epoposuya PackuHa,
paboTaBLero Ha «<MHAUTUPKEN
maTpocom. 3aTem bbina
ony6/1MKoBaHa NPOH3UTENbHAA
noBecTb NPUMOPCKOro nuca-
Tena JlbBa KHAzeBa «Y Bpar
6naxkeHcTBa». Ho ele paHbLue,
B 1971 roay, ANOHLbI, TOTOMKM
cBMAETeNeil N Y4aCTHUKOB TOM
CTpaLIHOM Tpareamu, KoTopas
pa3birpanacb B HECKO/IbKUX
COTHAX METPOB OT NOCe/Ka
Capyodyuy, ycTaHOBUAM
MOHYMEHT — NATUMETPOBYIO
CKYNIbNTYPHY KOMNO3ULMIO
B BUAE TPEX 0BasIbHbIX GUryp,
B3ABLUMXCA 33 PYKK, CUMBOU-
3MPYIOLWNX 3aLWNUTY YenoBeye-
CKOWM KU3HM.

Taknum 06pasom, AeHb
13 pekabps, exxerogHo
oTMevatowmiica B cteHax My
nmenu agmupana Il . Hesenb-
CKOro, —3TO CBOEro poaa
NOKaaHWe HbIHELHero NoKo-
NeHua mopennaBaTesieit nepes,
NamMATbIO HEBUHHbIX XKepTB.,
nornbwmx B HepaBHow 6opbbe
co ctuxuei. Beap u B XXI Beke,
HEeCMoTpA Ha BYPHbIN TeXHK-
YecKui nporpecc B mopenna-
BaHMWM, Tpareguun Ha mope
He npeKpaLLatoTca.

Each year, on 13 December,
the Admiral Nevelskoy
Maritime State University
welcomes hoary-headed
seafarers, teachers and
writers, broadly speaking,

the cream of the Vladivostok
maritime community. They are
gathering together with the
only purpose of honouring the
memory of victims of maritime
disasters. The date is not
arandomone - thatis the

day of the steamer Indigirka
wrecked during a storm off
the coast of Japan in 1939.

hy are the
victims of all
maritime disas-
ters honoured
on the day of the steamer Indi-
girka wrecking? The both world
and Russian maritime history
had quite a number of chapters,
at least as tragic as this one. For
example, MS Estonia, SS Admiral
Nakhimov, Philippine ferries,
with sudden death of three to
four thousands of people. After
all, it could be even RMS Titanic.
There is a good reason the Indi-
girka is called the Soviet Titanic.
The point is, that most
probably the tragedy was
merely suppressed, at least it
was concealed from the Russian
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citizens despite the fact that it had
happened in international waters.
The details regarding the accident
became known quite recently.
First of all, in the age of Glasnost
(transparency), the memoirs of
those who survived the maritime
disaster, for example, of Nikolay
Tarabanko appeared in the
newspapers. One of the memoirs
is described in the book | Would
Sail the Seas Again written by
Pavel Kuyantsev, well known Far
East master and great marine
painter. He expounded the story
of his friend, boatswain Alek-
sander Raskin, who was a sailor
aboard the Indigirka. Then a really
strong novel At the Gates of Bliss
authored by the Primorye writer
Lev Knyazev was published. But
even before, in 1971, the Japa-
nese, descendants of witnesses
and participants of that horrible
tragedy, which took place a few
hundred metres away from

the Sarufutsu village, installed

a monument — a five-meter
sculpture consisting of three oval
figures holding hands which repre-
sent protection of human life.

So, the day of 13th December,
annually honoured in the Admiral
Nevelskoy MSU is a kind of
penitence of the current genera-
tion of seafarers to the memory
of innocent victims who died in



MNMOCNEOHWW PENC

HeckonbKo €/10B 0 camom
napoxoge. 1o 6611 HeboNbLWOM
CyXorpys BogousmeLLeHnem
4 200 TOHH. K onucbiBaemomy
MOMEHTY eMY UCMONHUIOCh
20 neT, cOBETCKOE NpaBuTe/b-
cTBO Npuobpeno ero y Coeau-
HeHHbIx LLTaToB B 1938 roay
¥ nepesano B onepaTuBHoe
ynpasfieHue U3BecTHOM
cyfoxoaHow kKomnaHuv HKB/,
«danbcTpoity. CyaHo Kypcupo-
BaJI0 MeX Ay nopTamu Bnaau-
BOCTOK-MaraaaH v 8 1939 roay
nepesesno cBbllle 16 TbicAY TOHH
rpy3o8 1 okono 600 naccakmMpos..
ToT nocnegHuit Tparnye-
CKWI peic ANs cyaHa cKna-
AblBanca HeyaayHo. KanutaHy
NanwwuHy Hukonato JlaspeH-
TbeBWYY BMECTO rpy3a bbiso
NpWKasaHo B3ATb Ha 6opT
csbiwe 1000 naccaxkmMpos.
Mpw 3TOM Ha cyaHe 6b1M NULLb
[iBe cnacaTeNbHbIX LOMNKK
BMecTMMOCTbIo no 40 yenosek
Kaxaan, 12 cnacatenbHbIX
Kpyros 1 39 cnacaTe/ibHbIX
XWUNETOB — MO KONNYeCTBY
YNEeHOB KOMaHAbl, U HU 04HOTO
cnacatenbHoro naoTa. Ha cyaHo
He 6b11M fOCTaBNEHbI ONO-
HUTeNbHble cnacaTeNbHble
CPeAcTBa, a rpy30Bble Nome-
WweHns He Bblnn 060pya0BaHbI
noa, nepeso3Ky NaccaxK1pos
[JaXe CaMblM 31eMEHTaPHbIM
CnocoboM: HU AepeBAHHbIX
Hap UM HaCTUI0B, HU TParoB,
HY neyek. KanuTaH Haraes-
ckoro nopta CMUpHOB, noce-
TUBLLUWI CYAHO Nepes camom
OTLUBAPTOBKOM, 06 BACHAN
TaKyto CMeLLKy C OTX0A0M CyAHa
HaABWraloOWMUMMUCA MOPO3amu,
rpagayLLen Taxenon negosom
06cTaHOBKOM, KOTOpPasA Nome-
Wwana 6bl BbIATK CYAHY B peiic,
YTO NOBNEKO bbl 33 coboM
HEeMUHYeMyH0 3UMOBKY
W CYZHA, M NAaCCaXKMPOB,
[ONONHUTENbHbIE XI0MNOTbI
C pasmelLeHneM N aen, Ux
NUTaHWEM U NPOYUMMU CBA3AH-
HbIMM C 3TUM Npobaemamu.
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M NanwuH, n CMUPHOB NOHU-
Ma/in, YTO BbIXOAWTb B peic
C Naccaxkmpamu Ha Henoga-
rOTOBJIEHHOM CYAHe Henb3A,
HO 063 OHM XOPOLLO 3HaNK,
YeM YpeBaTo HEBbINOAHEHNE
npvKasa pykosoactsa «anb-
cTposa». OKasaTbcA BMeCTo
KanuTaHCKOro MOCTMKa cpeaun
naccaxnpos NepBoro Tpioma
JlanwnH, KOHEYHO Xe, He xoTen.
B nepBbIit Tptom 6b11M Noce-
NeHbl 50 3aKN0YEHHbIX, YbK
YronoBHble Aena nognexan
nepecmoTtpy. ConpoBoxaanu
nx 10 KoHBOMpPOB. Bo BTOpOM
N TpeTbemM TPOMax pasmeLla-
nmck 835 oTObIBLLIMX CBOM CPOK
3aK/NIOYEHHbIX, B YETBEPTOM
TptOMe — BOJIbHOHaeMHble
paboume c pbIbOKOMOMHATOB,
NleconoBanos, WaxT, 4obupato-
Luecs LOMOW NOC/e OKOHYaHUA
ce30Ha. Bcero napoxoa npuHan
B cBOM Tptombl 1134 naccaxkupa
naoc 39 41eHoB aKMNaxa.
8 nekabpa 1939 roga cyaHo
BbILL/IO B peiic Ha BnagusocTok.

«KAMEHb OMACHOCTW»

Kakas 6biBaeT noroga B OxoT-
CKOM MOpe 3¥MOI — XOPOLLO
N3BECTHO Aa/bHEeBOCTOM-
HWKam. He 6b1n10 cnokolHo
1 B TOM AaneKom gekabpe.
A Korga noaxoamnu K AHuBe,
YTO Ha ocTpose CaxanuH,
MCNopTUAACh U BUANMOCTb:
3anypuno. 11 gekabps s 19.15
Ha Tpasep3e Mbica AHMBA
napoxoga ner Ha Kypc «west»
C TaKMM PacyeTom, YTobbl
NPOMTH toXKHEE MasiKa «KaMeHb
ONACHOCTU» B NATU MUANAX.
MNponus Jlanepy3sa — npoaus
LUMPOKKIA, U B 3UMHEE Bpems
3/eCb 4acTO CBUPENCTBYHOT
BETPbl CEBEPHO-3aNaAHbIX
HanpasaeHui. B Honb Yacos
Ha BaXTy 3aCTYMuW/ BaXxTEHHbIN
2-1 NOMOLLHWK KanuTaHa
MeckoBCKUii BUKTOP J/IbBOBMY.
KanutaH JlanwwuH 6bin
Ha MOCTMKe, TaK KaK B OTCYT-
CTBME TPEeTbero n YeTBepToro
NMOMOLLHWKA KanuTaHa OH Hec
XO/,0Bble BaXTbl TPETbEro —
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unequal struggle with the force
of nature. And yet, the maritime
disasters are still happening in the
21th century despite the rapid
technological progress in marine
navigation.

THE LAST VOYAGE

First, a few words about the
steamer itself. It was a small

bulk carrier with displacement

of 4200 tons. At the moment of
described events it was 20 years
old, the Soviet government
purchased it from the United
States in 1938 and gave it under
the operating management

of well-known NKVD shipping
company Dalstroy. The steamer
cruised between the ports of Vlad-
ivostok and Magadan and trans-
ported more than 16 thousand
tons of cargoes and approximately
600 passengers in 1939.

The last tragic voyage went
badly. The Master Nikolay Lapshin
was ordered to take more
than 1000 passengers instead
of cargoes. The steamer was
provided with only two lifeboats
with capacity of 40 people each,
12 lifebuoys and 39 life jackets
(for each the crew member) and
no liferafts. The steamer was
not provided with additional
life-saving appliances and the
cargo spaces were not equipped
for transportation of passen-
gers even with the essentials:
neither plank beds nor floor-
ings, gangways or heaters were
provided. The master of Nagaevo
port Mr. Smirnov who visited
the steamer right before the
unmooring explained that haste
with the ship’s heading out is due
to approaching freezing weather
and future severe ice condition
which are to prevent the ship
from leaving and causing inevi-
table overwintering for both the
ship and passengers, additional
efforts to provide people with
accommodation and food as
well as other related problems.
Lapshin and Smirnov both real-
ized, that the ship shall not leave

I B1971 roay AMoHLbI,
NOTOMKM CBUOeTEeNen
1 YYaCTHUKOB TON
CTpaLLHON Tpareaunu,
KOTOpas pasbirpanacb
B HECKO/TbKMX COTHAX
MeTPOB OT Noceska
CapyodyLy, ycTaHOBWIN
MOHYMEHT - NATUMETPOBYIO
CKYNbATYPHYIO
KOMMO3MLIMIO B BUAE
Tpex oBanbHbIX GUryp,
B3ABLUMXCA 38 PYKMK,
CUMBOJIM3VPYIOLLMX 3aLLNTY
UeioBEeUECKON XM3HW.

On 12 October 1971,
amonument was installed
on a hill near the Sarufutsu
village, at the place of burial
of people died on Indigirka.
. Kenji, sculptor from
Otaru, created five-meter
sculpture consisting

of three oval figures holding
hands which represented
protection of human life
shown as a sphere inside
the sculpture. At the day

of commemoration of those
who died in sea, a boat
leaves the Sarufutsu port,
goes round the ship wreck
which is seen from the
shore, people throw flowers
to the sea and honour the
memory of those to whom
the monument is installed
on the big hill.

unprepared with the passengers
on board, but they also knew the
consequences of failing to obey
the Dalstroy management order.
Lapshin had no intention, for sure,
of finding himself among the first
hold passengers instead of being
on his bridge.
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€ 20.00 no 24.00 u c 08.00

00 12.00. Nocne Hyna Buan-
MOCTb YXYALINAACH. B NpuH-
uune y KanuTaHa bblna BO3MOXK-
HOCTb NepexAaTh A0 yTpa
npoxog, Jlanepysa, HO OH peLunn
BCE e NPOoA0/IKATb NNaBaHue.

12 pekabpsn B 01.20 cynoso-
anTenu obHapyXuam cnabole
CBeTALLMECA TOYKM YyTb cripaBa
OT Kypca. Bropoit nomowHuk
BbICKa3a/ NpeAnosoKeHue, 4TO
3TO OroHb masaka Coa Mucaku,
HO KanuTaH He cornacuaca
C 3TUM NpPeAno/IoKEeHNEM U,
CUYMUTasA, YTO 3TO OTOHb MaskKa
«KameHb onacHoctu», 8 01.30
Aan KoMaHay Ha pynb «Jleub
Ha Kypc 3toing». Ha aTom Kypce
CYAHO nexano 20 MUHYT 1 Npn
cKopocTH 8,3 y31a NpoLuno
3,3 MWK B CTOPOHY ANOHCKOTO
bepera.

B 01.50 cHoBa nernu Ha Kypc
«west», BUAMMOCTb — HyNeBas.
3MMHEeN HOYbIO B MOpE, Koraa
CHEXHble 3apaabl CMeLLnBa-
toTCA C rpebeLikamu BOSH,
NpeBpaLLanch B CN/IOLIHYO
TEMHO-CepyIo NeneHy, Aanb-
HOCTb BUAMMOCTHM onpege-
NINTb CNIOXKHO — He K Yemy
NPMBA3aTbCA: HU TOPU3OHTA,

HW Heba, HM bepera, 4a W OTHK
MasKoB efBa npobusatoTca

W CTAHOBATCA BUAHbI NNLLb

Ha 61M3KOM paccToAHUM.
CHeXHble 3apAabl, Kak 0b61aKa
Ha Hebe, He BbIBalOT 0OAHO-
POAHbLIMM MO NAOTHOCTU. OHU
XOPOLIO BUAHbI HA 9KPaHaxX
COBpEMEeHHbIX pagapos. Ho ato
cerogHa. A toraa...

MOJHbIV HA3AL!

Torpa pasapos elue He 6bino.
Toraa, 12 aekabps 1939 roaa,

8 02.15, Korga BUAMMOCTb
HECKOJIbKO yay4Lunaach,

C MOCTUKM «MIHANUTUPKMY NPAMO
Mo HOCY U 4aNeKo BAEBO BAPYr
OTKpbL/IaCb BeIMYeCcTBeHHasn
naHopama LTopmoBoro npnbos
CO BCEMMW MPUHAANEKHOCTAMM
3€MHOW *KU3HW: TEMHOM NONO-
CKOW bepera, oCTpoBKaMM CKar,
orHAmMu Ha bepery.

— Hy»Ho paboTaTb NoaHbIM
Hasap! — 3akpuyan MNeckos-
CKUI, UCMbITBIBAA NPU 3TOM
KYTKYIO CMeCb 310pafcTBa
(Beab roBopu e A, 4TO 3TO
Cosa Mucaku, He nocaywanca
cTapbiii 6onBaH!) n cTpaxa
(Tenepb Ham BCeM KpbILLKa).

To, 4To emy Tenepb KpblLLKa
(He nornbHewWwb Ha cKanax —
pacctpenstoT), JlanwmH 1 cam
yKe NOHAN. TaK e, KaK U To,
4yTo paboTaTb Ha3a NO34HO —
6eper 61u13Ko.

—MpaBo Ha 6opT! — cKOMaH-
posan SlanwuH, monsa bora
06 ogHOM — bBbICTpee nepeceyb
NIMHWIO BETpa.

Ho cyaHo Ha BeTep
He NOLW/0 1 NPOAO0IKAN0
ABWXKeHWe Bnepes no rnbeno-
HOMY Kypcy.

—MNonHbIVi Ha3ag, ToBapuLy,
KanuTaH? — pobKo npea-
noxun NeckoBCKU eLe pas.
Ho JlanwuH peweHune yxe
NPUHAN.

—JleBo Ha 6opT! — TMXO
CKa3a/ OH pyneBOMY, U CYAHO
pe3Bo NOKaTU/I0Ch BNEBO,
NI0XKacb Ha CNAacUTENbHYIO, KaK
XOTeN0Cb, 04EHb XOTENI0Ch
NanwuHy, umpkrynaumio. TonbKo
OKPYHOCTb 3TOM LMPKYNALUM
NAaBHO BNMUCbIBANACh B IMHUIO
npubos: B 3Ty NocaeHi00
Ana «MHAUTMPKUY» HOYb BCe
€e KypCbl BE/IW Ha CKabl.

MoLwHbI1 yaap uU3 ry6buHbl
MOpPS OCTaHOBM/ HAabpaBLLNIA
NOBOPOTHYHO UHEPLMIO
napoxog,. OCTaHOBUA pe3kKo,
rpy6o, pacnopos emy AHuLLe
NnoyTH No BCel ANUHeE.
XonozHoe mope ¢ Wwymom
BOPBA/OCh B rpy308ble
nomeLLeHus, 3acTaB Bpacniox
NPUMOCTUBLUMUXCA NPAMO
Ha naionax naccaxmpos.
Kakoe-To Bpems napoxon,
6blin ewLe Ha naasy, apendya
B lOr0-3anafiHoOM Hanpas-
NEeHUN, HO yKe yepes 20 MUHYT
NOMHOCTbIO el Ha NpaBbIv
60pT y MecTa cBOeW BEYHOM
CTOAAHKM — Ha KAMEHWUCTOM
rpage Toaao y puda Mopckoi

The first hold accom-
modated 50 prisoners whose
criminal charges were supposed
to be reviewed. They were
escorted by 10 guards. The
second and third holds accom-
modated 835 prisoners who had
served their time, the fourth
hold accommodated civilians
who worked at fish factories,
logging camps, mines and were
making their way home at the
end of the season. The steamer
accommodated in its holds
1134 passengers and 39 crew
members in total.

On 8 December 1939, the
steamer left to Vladivostok.

KAMEN OPASNOSTI ROCKS

Inhabitants of the Far East are
quite familiar with the weather
in the Sea of Okhotsk. That far
December was not calm either.
When the ship was approaching
Aniva at Sakhalin island, the
visibility also worsened: a snow
storm arose. On 11 December
at 19:15, the steamer set the
west heading off the Aniva cape,
so that to pass the lighthouse
Kamen Opasnosti five miles
southwards.

La Pérouse Strait is a broad
strait and North-West winds
are blowing there violently in
winter. At midnight the watch
was kept by the second watch
officer Viktor Peskovskiy. The
master Lapshin was on the
bridge, as due to absence of
the third and the fourth watch
officer, he kept the watch of
the third officer from 20:00 to
24:00 and from 08:00 to 12:00.
After the midnight, the visibility
decreased. In fact, the master
had an opportunity to wait till
morning and then pass the La
Pérouse Strait, but he decided to
continue his sail.

On 12 December at 01:20,
the navigators detected slightly
visible lights a bit to the right
from the course. The second
watch officer suggested it was
the Soya Misaki lighthouse, but
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the master disagreed consid-
ering it as the lighthouse Kamen
Opasnosti and ordered to set the
south heading at 01:30. The ship
headed this way for 20 minutes
at speed of 8.3 knots and passed
3.3 miles towards the Japanese
coast.

Then at 01:50, the heading
was changed to the west again
under the conditions of zero
visibility. At winter nights at sea,
when the snow flurry merged
with the wave crests forming an
impenetrable dark-grey sheet,
it was hard to say the visibility
distance as there were no marks:
horizon, sky and shore were not
visible, the sea lights were slightly
visible and distinguishable only
at a short distance. Snow flurry
was like the clouds in the sky:
they were never homogeneous
in density. Nowadays, the good
visibility is ensured by advanced
radars. But it is only nowadays.
And back then...

FULL SPEED ASTERN!

Then there were no radars.

Then on 12 December 1939
at 02:15, the visibility slightly
increased and the overwhelming
view of breaking waves opened
from the Indigirka bridge right
ahead and far on the left-hand
with all the attributes of life in this
world: dark line of the shore, rock
islets and lights on the shore.

«We need the full speed
astern!» cried Peskovskiy
experiencing wicked mixture of
malicious joy (I told you that was
Soya Misaki but you ignored me,
you old fool!) and fear (we are all
going to die).

Lapshin figured out that he
is a dead man (if he manages
to survive the rocks, he is to be
shot) by himself to that time. He
also understood it is too late to
set the full speed astern —the
shore is close.

«All starboard!» Lapshin
ordered praying the God only for
one thing: to cross the wind line
as quickly as possible.



NneB B TPeX KabenbToBbIX

OT ANOHCKOro bepera, roe
CBETUANCH PELKMUE OFOHbKM
n3bywek nocesnka Capyoyuy,
0CTaBMB Haf, BoAoMN 4 meTpa
CBOero Kopnyca.

YacTb naccaxunpos
nornbna cpasy, ocTanbHble
bpocunuchk K Tpany, 4ass
n cwmnban gpyr gpyra. Betpom
copBano b6pe3eHTbl C IIOKOB,
BOJIHbl NOBbIOWMBANU IOUMHBI
CO WITATHbIX MECT, U MOpe
Tenepsb yKe 6e3npunATCTBEHHO
X03AMHWYAN0 B TPIOMAX,
BbIMbIBAA HaPY XY *KUBbIX
“ MepTBbIX. [aHWKa oxBaTWAa
He TO/IbKO NaccaXkMpoBs, HO U
KOHBOW, KOTOpPbI Hayan 6ecno-
PALOYHYIO CTPENbOY MO BbIOU-
paBLWMMCS U3 TPIOMOB IIOAAM,
3aK/t04YeHHbIe 3aHANNCD
rpabexom.

CrapLumii NOMOLLHUK Kanu-
TaHa KpuweHko Tumodeit Medo-
[AbeBnY BMeCTe C NNOTHUKOM
Buktopom Cananepom npucry-
MUAKN K CNycKy Wwtonok. Nepsas
W eMHCTBEHHaA LIOMKA,
KOTOpPY!O BCE-TaKM yAaN0Ch
cnycTuTb, gobpanack go bepera,
HO 13 A,ecATU YeN0BEeK, HaX0AWB-
LUMXCA B HEW, B }MBbIX OCTaN0Ch
TO/IbKO NATb. OHK-TO U CO06-
MM ANOHL,AM O KopabneKkpy-
WeHUN «MHANTNPKUY.

CTPALUHAA KATACTPO®A

lMepBblm, KTO y3Han 06 aBapuu,
6b11 ANOHCKMUI pblbak A3uH
[3HbUTMPO. OH pasbyaun
cBoero bpata [31H PHA30,
KMBLLUEro No COCeACTRY, a TOT
yKe coobLMA B MOANLUID
ropoga BakkaHai. M Havanacb
U3HYpPUTE/IbHas MHOTOAHEBHas
cnacaten uus.

B onpep,eneHHg CMbIC/IE 3TO
6bl1a YHUKaNbHAA onepaums,
TaK KaK NPOBOAMAACE OHa
BCKOpe nocae 60eB Ha XaixuH-
lo/1e, KOFZAa OTHOLIEHUA MEXAY

CHAPTERS OF HISTORY | CTPAHULbI UCTOPUU

CCCP v AnoHuen cTanu ewe
6onee HaTAHYTbIMU. AANOHLAM
npeAcToAno cnacatb CBOMX
Bparos, M He NPOCTO cnacaTb,
a AencTBOBaTb, NoABepras
ONaCHOCTUN CBOW XKMU3HM.

YTpom 12 aekabps cnaca-
Te/ibHble onepaLuun passep-
HYTb He yAan0Ch, TaK Kak
ObI/1 CUBHbIN LUTOPM, HO YXKe
13-ro yTpom K «MHAMrMpKe»
Hanpasuaucb cyaa «Kapa-
dyTo-Mapy», «Cocyit-Mapy»
n «CaHbe-Mapy». B TOT geHb
yaanocb cnactu 395 yenosek.
Ho 370 6bI1M He Bce ocTaB-
LIMECA B XKMBbIX NACCANKMPBI.
16 nekabps BbIACHWUNOCH, YTO
Ha CyAHe B TPOMe 0CTaBa/UCb
ele ntoam, TONbKO CNacTu
MX MOHO 6bI/10 C NOMOLLbIO
asToreHa. iNoHubl Nnpoaenanu
3Ty onepaymio 1 BbI3BONUAN
13 CMepTeNbHOro NAeHa ele
28 yenosekK. Takum obpasom,
cnaceHo 66110 428 4enoBekK,
745 nornbam B pesynbrarte
O[HOM M3 CambIX CTPALLIHbIX
KaTacTpod Ha mope.

26 pekabpna 1939 roga
BCEX CMAaCeHHbIX Ha Napoxoae
«Mnbnu» poctasuam Bo Bnagu-
BOCTOK. KanutaHa flanwmnHa
1 BCEX ero NOMOLLHMKOB apecTo-
Ba/u, AONPALWMBANK, CYAUN.
MaTtepuanbl gena B OTHO-
LIEHUN KanWUTaHa HaraeBCcKoro
nopta CMMPHOBA W Hayanb-
HWKa mopTpaHcrnopTa Janb-
cTpoA Kopcakosa BblgeneHbl
B OTAe/IbHOe NPOU3BOACTBO.

Hapaay c gpyrumu
ynyLeHNAMM, YNOMAHY TbIMU
Y3Ke B 3TOW rnaBe, KanuTaHa
06BUHANM elLe U B TOM, YTO
OH He 0TpaboTan mallnHOM
Ha 3aJHuM Xop4, Korga beper
BAPYr OTKPbIICA NO HOCY
«UHAUTNPKINY.

the living away. The panic seized

But the ship did not go wind-
ward and moved further along
the fatal course.

«Full speed astern, master?»
Peskovskiy faintly suggested
one more time. But Lapshin had
already made the decision.

«All aport!» he said quietly
to the steering man and the
ship started to turn leftwards
actively, taking the turning circle
which, as Lapshin deeply hoped,
was the saving one. The only
thing was that the turning circle
was just aligned with the breaker
line: all the courses led the Indi-
girka to the rocks.

Heavy impact from the sea
depths stopped the steamer
which had already picked up the
turning momentum. The stop
was harsh and rough, the ship’s
bottom was ripped almost along
the full length. Cold, roaring sea
broke into the holds catching
unawares the passengers settled
right on the bottom boards. For
some time the ship was steel
afloat drifting to the south-west
direction, but in 20 minutes it laid
down on starboard at the place
of its final rest — the rocky ridge
Toddo near to the reef Sea Lion
at three cable lengths away of
the Japanese shore lightened by
few lights of the Sarufutsu village
small houses leaving 4 meters of
its hull above the water.

A part of passengers died
immediately, the others rushed to
the ladder crowding and knocking
each other down. The wind tore
the canvases from the hatches,
the waves broke the hatch covers
out, so the sea freely rampaged in
the holds washing the dead and

not only the passengers, but also
the guards who started to fire
desultory at people getting out of
the holds. The prisoners started
the looting.

The chief officer Timofei
Krishchenko with the carpenter
Viktor Sandler started to lower
the boats. The first and only boat
they had managed to launch
reached the shore, but only five
passengers out of ten survived.
They told the Japanese about the
Indigirka sinking.

TERRIBLE DISASTER

The first one to know about
the incident was the Japanese
fisherman Jin Genichiro. He woke
up his brother Jin Genzo who lived
next door and who informed the
police of the Wakkanai city. And
so they started the exhausting
rescue operation lasting for
many days. It was in some ways a
unique operation, as it was carried
out shortly after the Battle of
Khalkhyn Gol, when the relations
between the USSR and Japan
became even more strained. The
Japanese were about to save their
enemies and not just save them,
but to do it risking their own lives.
It was not possible to start
the rescue operation in the
morning of 12 December due
to severe storm, however, next
morning the ships Karafuto-
Maru, Sosui-Maru and Sanyo-
Maru already headed to Indigirka.
395 people were rescued that
day. There were only some
passengers who were still alive.
On 16 December it became clear
that there were more people in

the hold, but the only way to save

them was to use a gas cu

®oT0: M. Caduynnu

Photo: M. Safiullin
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To, YTO NOBOPOT BNEBO 6bIN
KEeCTOM 0THaAHwMS, JIanwuH
He Npu3Hanca bbl Aaxke camomy
cebe. A paboTaTb Hasag,..
Mapoxof, He aBTOMO6W /b,
3a MUHYTY He OCTaHOBMLUb,
a noka byaeLb 0CTaHaB/IMBATb,
CYAHO NOTepsieT Xo4, ynpasns-
€MOCTb U, NPeLoCTaBNEHHOE
BETPY M BOJIHAM, C eLe 60/1bLuoi
CKOPOCTbIO CTaHeT ApeidoBaTb
Ha CKasbl. YTO 3, B TY HOUb
[eACTBUTE/IbHO BCE KypCbl
«MHAUIMPKW» BEAW K ONACHOCTM.
HeT, oH He cunTan ceol
nocneaHuin maHesp owmnbKoi,
06bACHAACH B KabuHeTe cneno-
BaTe/A, TaK KaK ACHO 0TAaBan
cebe O0TYeT B TOM, YTO CBOIO
IN1aBHYIO OLUIMGKY OH COBEPLUMA
ele B Haraeso, Korga corna-
CWUACA NPUHATDL K NepeBo3Ke
Ha Heo6opyAOBaHHOM CyaHe
CBbILLE ThICAYM MAcCaXKMpoB. [a,
Yy Hero 6b11a BO3MOKHOCTb XOTb
HeMHoro peabunnMTMpoBaTtb
cebs 3a 3Ty OWMOKY HaKaHyHe
BEYEPOM, He BXOAA B MPOAUB
Nanepysa fo paccserta,
HO OH 3TOW BO3MOYHOCTbIO
He BOCMO/1b30BaCA.

BOMPOCHLI OCTA/TINCb

B JlanwwuHe nopaxaeT nonHoe
OTCYTCTBUE KanWUTaHCKOWM
WHTYUUMK, NnpeHebpexkeHne
30/10TbIM Npasuaom «Cuntan
ceba 6anKe K ONaCHOCTMY.
AHanus fencTeunii cynoBoam-
Tenei Napoxoaa nocne Bxoaa
B 3a/1MB AHMBA Bbl3blBaeT
Hemano sonpocos. Heno-
HATHO, Hanpumep, noYyemy
KanuTaH 1 ero NOMOLLHWKM

He yuuTbIBanu apelid npasoro
rasica Ha CoBepLIEHHO NycToM
CyZHe, UMeA CnpaBa, 1LLb
HeMHOro Bnepeam TpaBepsa,
LITOPMOBOM AeBATUOANbHbBIN
BeTep — noytu B 6opT(!)?
NanwuH 310 06bACHUA TEM,
YTO AKOObLI Napoxos B bannacre
¢ 6onbwmm gudpdpepeHTOM

Ha KOpMY CUNIbHO naeT

Ha BeTep, TaKOW BbIBOA, OH
cAenan us cobCcTBeHHbIX
Hab/lo4eHWI 33 NAPOXOA0M.

Ho TaK BeayT cebs mHorne
cyna, 0CoBEeHHO Te, Y KOTOPbIX
KOPMOBas HaACTPOMKaA, TONbKO
3TO He UCKNKYAET HeobXo-
ANMOCTM YYUTbIBATb Apeid
OT LUTOPMOBOFO BETPA.

3aragKoi octaetcs
M TO, KaK KanuTaH 1 BTOPOW
NOMOLLHMK HE CMOI/IN pa3o-
6paTbCA C XapaKTEPUCTUKAMM
OrHel MasikoB, NMPUHAB OrOHb
maska Coa Mucaku 3a oroHb
MasKa «KameHb OMacHOCTM.
Mpy 3TOM BTOPOMN NOMOLLHUK
MecKOBCKUI BbiCKasan
COMHEHME B TOM, YTO 3TO
«KameHb onacHoCTu», HO,
3aMepuB XapaKTepPUCTUKY
maska Coa Muncaku cekyH-
O0MepOoMm, MOYeMy-TO COorna-
CUACA C KANUTAHOM, BMECTO
TOro, 4Tobbl NPOBEPUTH
CBOW COMHEHWA, Hanpumep,
3amepamm rybuH pyyYHbIM
notom. Ha cnegctemm JlanwnH
yTBEPXKAaN, YTO OH TOXe
3aMepAN XapaKTEPUCTUKY
OFHA, X 4YTO 3TO U Ha CAMOM
nene 6bin «KameHb onac-
HOCTW». BEpOATHO, NpU3HaTbCA
B OM/IOWHOCTH, KOTOPYIO
CTbI4HO JONYCKaTb AadXKe
KYPCaHTY NepBoro Kypca, bbino
BbllLE ero cun.

MHoroe npeacTano bbl
B MHOM CBeTe, ecnu 6bl nHPOP-
MaLmA 0 TOM, YTO KOMAHAMPbI
«MHAUrMpKM» ynotpebaanm
B TOT A,€Hb CMUPTHbIE HANUTKM,
Hallna cBoe enesobeToHHoe
nogTeepxaeHue. B nosectn
JlbBa KHA3eBa KanuTaH
1 BTOPOM NMPUHUMALOT Ha rpyab
«MNOo TPMALLATb FPaMMOB LIepU-
6peHaM» NPSAMO Ha MOCTUKe
33 4ac go Tpareauu: «3aecb —
no TPMALATb FPAMMOB LLEPPU-
6peHam. Ty WaTc, Kak roBopAT
B CaH-®paHuMCKO Ntoan, NOHU-
MatoLLne, 418 Yero YeNoBeKY
HY}Ha M3Hb. [1Ba «BbICTPENAY,
YMCTO CUMBOANYECKUN. BUKTOP
JlbBOBMY, NpoOLLY Bac, OCyLLIMTe
33 MOW MasieHbKWiA gns Bac
1 BCEX APYTUX NPA3LHUK.

MecKoBCKWIA He4,0BEepPUMNBO
NPUHAN POMKY.

The Japanese managed to do so
and rescued 28 more persons
from the death trap. In such

a way 428 people were rescued
and 745 persons died in one of
the most terrifying maritime
disasters.

On 26 December 1939,
all the rescued were deliv-
ered to Vladivostok on board
the steamer llich. The master
Lapshin and all of his officers
were arrested, examined
and tried. The case materials
regarding the master of Nagaevo
port Smirnov and the head
of Mortransport of Dalstroy
Korsakov were examined as
a separate case.

Along with the other acts of
negligence already mentioned
here, the master was also
accused of not setting the ship
backward as the shore appeared
ahead of Idigirka.

Lapshin was not ready to
admit that turning port was an
act of despair even to himself. As
for moving astern... A steamer is
not a car, it can not be stopped
in a minute. While you stopping
it, the ship loses the motion and
steerage and, being in the power
of wind and waves and drifts to
the rocks even faster. Well, that
night all the courses were indeed
leading Indigirka to the danger.

He did not consider his last
maneuver a mistake explaining
himself in front of the inves-
tigating officer as he realized
that his main mistake had been
made back in Nagaevo when he
had agreed to take more than
one thousand of passengers
to an unequipped ship. He had
an opportunity to make things
better the night before the
accident by not entering the La
Pérouse Strait before the dawn,
but he failed to make use of it.

QUESTIONS REMAIN

What really hits in Lapshin is the
absence of master’s intuition,
his disregard to the golden rule
«Think danger closer than it
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appears». Analysis of the steamer
navigators’ actions after entering
the Aniva Bay raises a lot of ques-
tions. It is not clear, for example,
why the master and the officers
did not consider the starboard
tack drift of the ship, which was
almost empty, having on star-
board, just a bit before the beam,
a storm force 9 wind almost from
the side (!)? Lapshin explained

it by the fact that the ballasted
steamer with significant stern
trim moved strongly windward.
He concluded it based on his own
observations of the ship. Actually,
it is quite common, especially for
the ships with aft superstructure,
but it does not exclude the neces-
sity to consider the drift caused
by a storm wind.

Yet another question is how
the master and the second watch
officer failed to recognize the
lights mistaking the light of Soya
Misaki for the light of Kamen
Opasnosti. The second watch
officer Peskovskiy doubted it to
be Kamen Opasnosti, but after
measuring the properties of Soya
Misaki light with the stopwatch
had agreed with the master for
some unknown reasons instead
of doing some additional checks,
for example, measuring the
depth with manual sounding
lead. During the investigation,
Lapshin insisted that he had also
checked the light parameters
and it was Kamen Opasnosti for
sure. Perhaps, it was beyond of
his power to confess a mistake,
which was embarrassing even for
a first year student.

A lot of things could have
been seen in a different light if the
information on the Idigirka officers
drinking alcohol that day was
proved with a rock-solid evidence.
In the novel of Lev Knyazev, the
master and the second watch
officer are knocking back «thirty
grams of sherry brandy» right on
the bridge one hour before the
tragedy: «Here we have thirty
grams of sherry brandy. Two
shots, as they, the people who



— He 3Halo, 4TO M CKasaTb,
XOTA TPMALATL FPAMMOB —
[eNcTBUTEeNbHO CUMBOJI.
Mo3gpasnsto, HuKonau Nlasper-
TbeBMY, HO C Yem?

—Bnepep, Bnepeg, —
MOKasan KanuTaH, 1, Koraa
WTYPMaH BbINWA, NPeaa0XKNA
€My NIACTUK LIOKONAAKM.

— CunTaiTe, YTO BHINUAU
33 Moe cyacTbe. HecocTosnB-
Wweecs... — KanuTaH HaKNOHWUACA
K lBEpPU B Py/aIEBYIO, CPOCUA
rpomko: Jleckos, Ha pymbe?

— 252! — OTKNUKHYNCA HEBU-
AVMBIA MaTpoc.

—Tak gepatb!»

KAMWATAH HE Bbl/1 MbAH

MoBecTb — Npou3BeaeHe
XYL,0KECTBEHHOE, YBaKaembli
nucaTtens B3an Ha ceba cmenocTb
BOCMPOM3BECTM 3MU30/, BbINWBKM
CO C/10B OYEBUALLEB, KaK OH
yTBep}KaaeT. U Bce e aBToOp
CK/IOHEH CYMTaTb 3TO HoAbLIE
XY40KeCcTBeHHbIM 0606Le-
HUEM, HEeXXenu NPaBaoM KU3HW.
MbAHCTBO Ha POCCUICKOM
dnoTe — aBNeHME OTHIOAb
He YHWUKa/IbHOE, HO BbINMUBaTb
Ha XOZL0BOM MOCTUKE B HY/IEBYHO
BUAMMOCTb — «MHAUIUPKa» 3Ke,
KaK Mbl MOMHWM, LWIAA BCAENYIO, —
K TOMY }Ke He UTo-H1byab,
a Wweppu-6peHam — 370 3a Npeae-
NlaMu 34,0aBOr0 CMbica. bbtocb
06 3aKnag, B LOBOEHHOE Bpems
0 CYLLLEeCTBOBaHUM LIEpPH-
6peHaM 3HaNU eSMHULI COBET-
CKMX KanuTaHoB, a YTobbl UMETb
3TOT HaMMUTOK Ha 6opTy Kabo-
TaXKHOTO CyZiHa — 3T0 BoobLe
"3 pg/}aglg_ d)aHTaCT‘MKVI'.‘?__B_)L”
_f‘ HaNWUTOK 6b11 NONYAAPEH cpeau
e i

-~
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OyeHb He X0Tenoch bbl,
4yTob6bI Y YUnTaTENEN BO3HUKO
oluyLleHWe, YTO rnaBHas
NpUYMHA Tparnyeckom rubenm
COTEH NtoAel Ha napoxoae
«MHaurnpka» — 6aHanbHoe
NbAHCTBO KanuTaHa U ero
NOMOLLHWNKOB. ITO He TaK,
KanuTaH He 6bl/ MbAH, U 3TO
YCTaHOB/EHO ToYHoO. [a
1 B MaTepuanax yronos-

HOro gena sta uHdopmaums
He Hallia CBOEro NoATBep»K-
AeHua. Ecav 6b1 dakT umen
mecTo, To cnegosatenn HKB/,
6e3 BCAKOro COMHEHMUA aKL,EeH-
TMpOBanu Bbl CBOE BHUMaHWE
Ha HeM, KaK Ha ycyrybnstouem
BUHY 06CTOATENbCTBE.

Hu Tpuauate, HU cTO
BbIMUTbLIX FPAaMMOB a/IKOroNis
CO3J3l0T aBapUHYHO CUTYaLLUIO
Ha cyfiHe. ABapuW, KaK Mbl y¥Ke
He pa3 ybeK4anunch, 3apoxKaa-
t0TCA Ha bepery. Uctopua «MHAawW-
TMPKM» — Aipyaiiliee ToMy cBuze-
TenbcTBo. U nogpobHenwnii
aHanus Ntoboin Tpareamm Kak
pa3 1 HanpaBeH Ha To, YTobbI
MOHATb U 06BACHUTL IOTUKY
NOCTYNKOB, AENCTBUIM, KOMaHA,
onepaTtopa, KoTopble NpuBeu
K CTO/Ib NeYasibHOMY UCXoay.

A OH HepeaKo 6bIBaeT 0AMHaAKOB
1y TOr0, KTO Aaxe Kedupa

He MW HaKaHyHe BaxTbl, Uy TOTO,
KTO B PHOMKY 3arsiHy/. TONbKO
NIOTVIKa OWMBOK BTOPOro MHOroe
06BACHAET pycCKOMY YenoBeKy

1 6onee NOHATHA NPOKypPOPY.

B ToM nocnegHem B cBoeM
YKWU3HM pelice KanuTaH JlanwuH
He oWwmnbCA NULWb OAHANKAbI —
KOr4a npejackasan ceow
paccTpe) ' ;

know what a man lives for, say in
San Francisco. Two shots are just a
symbolic gesture. Viktor Lvovich,
would you kindly drain a glass to
my occasion which is not signifi-
cant for you or anybody else.»

Peskovskiy took the glass
suspiciously.

«l don’t know what to say,
however, thirty grams are really just
a symbolic gesture. My congratu-
lations, Nikolay Valeryevich, but
what’s the occasion?»

«Ahead, ahead,» the master
showed and, when the naviga-
tion officer finished the glass,
offered him a piece of chocolate.

«Think you have drunk to
my happiness. That might have
been...» the master bent over
to the wheelhouse door and
asked loudly: «Leskov, what’s the
heading?»

«252!» a sailor from the
inside responded.

«Steady as you go!»

THE MASTER
WASN'T DRUNK

A novel is a fictional work and
the reputable writer took the
liberty of reproducing the
drinking from the words of
eyewitnesses, as he stated. And
yet, the writer tends to consider
it more of a generalization than
actual facts of life. Excessive
drinking in the Russian fleet is
not a unique phenomenon, but
drinking on the bridge under the
conditions of zero visibility (the
Indigirka was moving blindly,

S nember), drinking not
! :ﬁ:ing but sherry brandy

~ (!) that is beyond common

masters knew of sherry brandy
at pre-war days and having

this drink on board of a coastal
vessel thatis just a fantastic
fiction. This drink was popular
among our sailors in the 1960s
to 1970s, which is 30 to 35 years
after the Indigirka wrecking.

I would not like the readers
to have the feeling that the
main reason for tragic death
of hundreds of people on the
steamer Indigirka was just
drunkenness of the master and
the officers. It’s not like that. The
master was not drunk and it is
precisely known. This suggestion
was not proved by the criminal
case materials as well. If such a
fact was proven, the NKVD inves-
tigating officers would undoubt-
edly draw special attention to it
as to an aggravating factor.

An emergency on board can
not be caused neither by thirty
nor by hundred grams of spirits.
As we made already sure, the
emergencies are created on the
shore. The story of Indigirka
is a remarkable example of it.
Detailed analysis of any tragedy
is aimed right to understand
and explain the logic for the
operator’s actions, behavior and
orders which caused the sad
result. And it is quite frequently
the same for those who stayed
absolutely sober before the
watch and those who had a few
glasses. Except that, the logic of
mistakes of the second operator
is quite understandable for the
Russians and much more clear
to the prosecutor.

During his last voyage
the master Lapshin guessed
right only once, when
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KHA3EB AHgpeii EBreHbeBuy
MockBa, bonbLioin

KonTteBckuii npoe3g, a. 6, 4-1 3T.
Ten.: (495) 229-91-19

dakc: (495) 234-43-68

E-mail: moscow@sur.ru
MouToBbIN apgpec: 125315,

r. MockBa, a/a 61

NPEACTABUTEJIbCTBO PICM
B I. HwxHuit Hoeropog,
MpepctaButensb

TOPWH Cepreii BeHnamuHoBmy
Ten./dakc: +7 831 422 02 60,
MO06.: +7 920 257 94 24

NNOOMTI. CEBACTOMOJ1b PNICM
Mpepcepatens

BOEB ApTem [eHHaabeBMY
CeBacTononb, np. Haxumoga,

4. 15, 0¢uc 14

Ten./dakc: (8692) 54-43-16

E-mail: sevastopol@sur.ru

KPACHOOAPCKOE
pervoHanbHoe 0bLecTBEHHOe
yupexgenue «LleHTp nHdopmMaLmm
v aHanuTuku PMCM»
OvpexTop

EPEMEEB AHppeit Muxannosuy
Hosopoccuick,

Hab. um. agm. CepebpskoBa,

4. 15 (MexgyHapoaHbIi LeHTp
MOPSAKOB)

Ten./daxc: (8617) 61-33-55

E-mail: cia@sur.ru

MouToBbIN agpec:

353922, r. HoBopoccuiick, a/a 439



AOPECHASA KHUTA

®depepauus npodcoro3o8
paboTHMKOB MOPCKOro TpaHCnopTa

WWW.FPRMT.RU

QEAEPALIMA MPODCOHO30B
PABOTHMUKOB MOPCKOI'O
TPAHCNOPTA

MockBa, bonbLion KonteBckui
npoesg, 4. 6, 4-1 3Tax

Ten.: (495) 229-91-19,

(499) 151-24-78, 151-24-90,
daKc: (495) 234-43-68
MouToBbIN agpec: 125315,
MockBa, a/a 61
Mpeacepatens Pepepauun
CYXOPYKOB lOpwuii lOpbeBuy

YJIEHCKWE OPFTAHU3ALIUU
OnPMT

POCCUIACKUWA
NPO®PECCUOHAJIbHbBIN COO3
MOPSAKOB (PMCM)
Mpepcepatens

CYXOPYKOB lOpwuii lOpbeBuy
MockBsa, bonbluon Kontesckuii
npoesq, 4. 6, 4-1 3Tax

Ten.: (499) 151-24-78,

151-24-90, (495) 229-91-19,
dakc: (495) 234-43-68

E-mail: union@sur.ru

MouToBbIN agpec: 125315,
MockBa, a/a 61

POCCHMIACKUI MPO®COI03
PABOTHUKOB

MOPCKOI'0 TPAHCIMOPTA
(PMPMT)

Mpepcepatens LC npo¢cotosa
CUPOTIOK BaneHTnH
Muxannosuu

109004, MockBa, 3emnaHo Ban,
.64, cTp. 2, K. 324

Ten./pakc: (495) 915-80-58

POCCUMCKUA NPO®COI03
OOKEPOB (PNp)
Mpepcepatens
KO3APEHKO Bacunuin
BacunbeBuny

198035, r. CaHkT-lNeTepbypr,
yn. IBUHcKas, a. 11, 0. 2
Ten./dakc: (812) 490-97-74,
M06.: (911) 966-12-56

E-mail: ktprim@mail.ru

«MYPMAHCKUW
TPAJIOBbIA ®NOT»
TepputopuanbHas
npo¢coio3Has opraHnsauus
Mpepcepatens

MAPLLEB NaBen IOpbeBuy
183038, MypmaHck,

yn. Wmugra, g. 43

Ten./dakc: (8152) 28-81-51
E-mail: pav7222@yandex.ru

NPODECCUOHAJNbHbIN
COH03 PABOTHUKOB
MOPCKOI'0 TPAHCIOPTA
PECNYBJIUKU KPbIM
Mpepcepatens
YEPHEHKO WpuHa
HukonaeBHa

298312, Pecny6nuika Kpbim,
r. Kepub, yn. Kuposa, 28
Ten./dakc: (365 61) 6-00-05,
(365 61) 3-93-05

E-mail: irinachernenko@mail.ru

APKTUYECKAA
peruoHanbHas
(TeppuTopuanbHas)
opraHmsauus
Mpencepatens CoBeTa
KNNHAYXOB Metp
Hukonaesnu

MypmaHck, OnoTckuii npoesp,
0.3, KB. 2.

Ten./dakc: (8152) 42-28-60,
42-28-15

E-mail: arorpsm@gmail.com
MouToBbIN appec: 183038,
MypmaHck, OnoTckumii npoesp,
n.3,KB. 2

CEBEPHAA

pervoHanbHas opraHnsauus
Mpencepatens CoBeTa
KPACHOLUTAH AnekcaHgp
AnaTonbeBuny

163061, ApxaHrenbck,

np. JlomoHocoBa, 4. 58,

kopn. 1cTp. 1

Ten./dpakc: (8182) 63-72-60
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CAHKT-NETEPBYPICKAS{
peruoHanbHas
(TeppuTopuanbHas)
opraHusauus

Mpencepatens CoBeTa
CYXOPYKOB Opwii lOpbeBuy
CaHkT-MeTepbypr, yn. [iBrHCKas,
a.10/2, 7-n atax

Ten./dakc: (812) 714-95-65
E-mail: petersburg@sur.ru
MouToBbIN apgpec: 198035,

r. CaHkT-MNeTepbypr,

a/a 210

MEXXPETMMOHAJIbHbIA
NMPO®ECCUOHANbHbIN
COH3 JIOLLMAHOB
Mpepcepatens

KABAHOB Bnagnmup
AnekcangpoBuy
CaHkT-MeTepbypr, yn. [IBrHCKas,
4. 10, kop. 2, o¢. 10-H, nut. «<A»
Ten./dakc: (812) 380-70-52,
M06.: (911) 947-03-37

E-mail: unionpilots@mail.ru
MoutoBbIn agpec: 198035,
CaHkT-MeTepbypr, a/a 8

CEBEPO-KACIMUMACKAA
pervoHanbHas opraHusauus
Mpencepatens CoBeTa
APOBAXWH Hukonan
MuxainnoBuu
AcTpaxaHb,

yn. KpacHosa, g. 31
Ten./dakc: (8512) 58-55-97
MouToBbIN appec:

414016, . AcTpaxaHb,
a/a2

«lorMop»
TepputopuanbHoe
obbeMHeHMe opraHn3aumii
npo¢coto3oB

lOra Poccuu

Mpepcepatens
KOOPAMHALMOHHOIO COBETA
MOMNOB Hukonain ikoBneBny
353900, HoBopoccuinck,

yn. Mob6eppl, .16 b
Ten./dakc: (8617) 61-18-05,
61-38-44

E-mail: ugmor@nvrsk.ru

@ ITF B POCCUU

ITF KoopauHaTtop

OULLOB Cepreii AnTepoBuy
198035, CaHkT-leTepbypr,

yn. IBnHcKas, a. 10/2,

7-11 3Tax, 0. 725

Ten./daxc: (812) 718-63-80,
Mo6.: +7 911 096 93 83

E-mail: fishov_sergey@itf.org.uk

ITF nHcnekToOp

OCUYAHCKWH NeTp UBaHOBMY
690019, BnaanBocToK,

yn. CTpenbHVKOBa, A. 3A
Ten./daxc: (4232) 512-485,

MO06.: +7 914 790 6485

E-mail: osichansky_petr@itf.org.uk

ITF nHcnekToOp

AHAHBUHA Onbra ®epopoBHa
353900, HoBopoccuinck,
HabepexHas um. agMmupana
CepebpskoBa, 4. 15/2,
MexayHapoaHbIN LeHTp
MOPSAKOB, odpuc 32, 3 3.
Ten./dpaxc: +7 (8617) 612-556,
Mo6.: +7 988 762 12 32

E-mail: ananina_olga@itf.org.uk

ITF uHcnekTOp

MAMOHTOB Bagum
BnapuMmupoBuy

236039, KanununHrpag,

yn. CepnyxoBckas, a. 30, oduc 1
Ten./dakc: (4012) 65-63-72,
65-68-40,

M06.: +7 906 238 68 58

E-mail: mamontov_vadim@itf.org.uk

ITF UHCcnekTOp

NABJI0B Kupunn Uropesuu
198035, CaHkT-leTepbypr,

yn. BuHcKas, a. 10/2,

7-11 3Tax, opuc 725

Ten./daxc: (812) 718-63-80,
M06.: +7 911 929 04 26

E-mail: pavlov_kirill@itf.org.uk
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